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POWERPLUS POWX3230 NL
NAT/DROOGZUIGER 1200W 20L
POWX3230

1 TOEPASSING
Uw nat/droogzuiger is ontworpen voor het opzuigen van droog afval en stof, alsmede voor het
opzuigen van vloeistoffen. Het apparaat is niet bestemd voor industrieel gebruik.

WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze
4 gebruiksaanwijzing goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit
& elektrisch werktuig alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan
anderen.

INHOUD VAN DE VERPAKKING

Verwijder alle verpakkingsmateriaal.

Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).
Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.

Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.
Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze
periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

2 BESCHRIJVING (FIG. A)

1. Aan/uit-schakelaar 10. Buis

2. Motorhuis 11. Universele zuigmond

3. Handgreep motorhuis 12. Kierenzuigmond

4. Klem 13. Meubelborstelzuigmond
5. Kuip 14. Stofzuigzak

6. Aansluiting slang 15. Stoffilter

7. Zwenkwiel 16. Aansluiting slang, blaasfunctie
8. Slang 17. halfronde borstel

9. Handgreep slang 18. schuimfilter

3

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 x stofzuiger 4 x wiel

1 x handleiding 1 x halfronde borstel
1 x zak 1 x HEPA-filter

1 x slang 1 x telescopische pijp
1 x kierenzuigmond / meubelborstelzuigmond 1 x buis

1 x vloerborstel 1 x schuimfilter

" . Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.
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POWERPLUS POWX3230 NL
4 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN

In deze handleiding en/of op deze machine worden de volgende symbolen gebruikt:

Klasse Il - De machine is
Gevaar voor lichamelijk letsel of dubbel geisoleerd; een
materiéle schade. aardedraad is daarom niet
nodig.

o Lees vOor gebruik aandachtig de Conform de essenti€le eisen
handleiding door. van de Europese richtlijn(en).

5 ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later.
Het hierna gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap” heeft betrekking op elektrisch
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij
(snoerloos).

5.1 Werkplaats

= Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte
werkplaats kunnen tot ongevallen leiden.

= Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of
stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of
dampen kunnen laten ontbranden.

= Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.

5.2 Elektrische veiligheid

= Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het typeplaatje.

= De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen
enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op
elektrische schokken afnemen.

= Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam
geaard is.

= Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken.

= Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte,
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken.

= Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis vermindert het gevaar voor een elektrische schok.

= Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is,
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische
schok.
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POWERPLUS POWX3230 NL

5.3

5.4

Veiligheid van personen
Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch
gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invlioed bent van drugs,
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat
kan tot ernstige verwondingen leiden.
Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen.
Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling. Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u
de stekker in het stopcontact steekt. Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan
dat tot ongevallen leiden.
Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt.
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat
bevindt, kan tot verwondingen leiden.
Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden.
Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen.
Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.

Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap
Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat
daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient.
Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
hersteld.
Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt
gestart.
Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door
onervaren personen wordt gebruikt.
Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap
zouden kunnen beinvioeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden.
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap.
Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren.
Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden.
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POWERPLUS POWX3230 NL

55 Service

= Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele
reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de
veiligheidseisen blijft voldoen.

BIJZONDERE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Zuig geen licht ontvlambare vloeistoffen, zuren of verdunningsmiddelen op.

Zuig geen water op met een temperatuur hoger dan 60 °C.

Zuig geen giftige stoffen op.

Zuig nooit droog afval of stof op zonder dat het stofzuigzak is aangebracht.

Controleer of het stofzuigzak is verwijderd indien u de machine wilt gebruiken voor het
opzuigen van vloeistoffen.

Wanneer u een verlengsnoer gebruikt, moet die een waterdichte constructie hebben.

ASSEMBLAGE

1 Monteren van de zwenkwielen
Verwijder het motorhuis.
Draai de kuip (7) ondersteboven en steek de zwenkwielen (9) in de openingen.
Duw de wielen in de desbetreffende openingen zodanig dat zij min of meer in een vierkant
staan.
= Plaats de kuip weer rechtop.
= Breng het motorhuis weer aan.

LI B B )}

LI I BN |

7.2 Monteren van de slang
= Steek de slang (8) in de aansluiting (6) en duw hem stevig aan.

7.3 Aanbrengen en verwijderen van hel motorhuis

Het motorhuis zit met klemmen aan de kuip vergrendeld.

= Om het motorhuis (3) te verwijderen, maakt u eerst de klemmen (6) los en licht het
vervolgens van de kuip (7) af.

= Om het motorhuis aan te brengen, plaatst u het op de kuip en maakt de klemmen vast.

7.4 Aanbrengen van de stofzuigzak

= De stofzuigzak wordt gebruikt bij het opzuigen van droog afval en stof.
= Verwijder het motorhuis (3).

= Hang de stofzuigzak (14) in de kuip.

= Breng het motorhuis weer aan.

7.5 Monteren van de buis op de slang
= Schuif de buis over de handgreep (9).
= Plaats het gewenste mondstuk op het uiteinde van de buis.

8 GEBRUIK

Zorg dat de netkabel volledig is afgewikkeld voordat u de machine inschakelt. De lucht die via
de roosters wordt uitgeblazen, mag niet worden gehinderd. Indien u de machine gebruikt in
combinatie met elektrisch gereedschap, schakelt u eerst de machine in en pas daarna het
elektrisch gereedschap.

8.1 In- en uitschakelen
= Om de machine in te schakelen, zet u de aan/uit-schakelaar (1) op 'l'.
= Om de machine uit te schakelen, zet u de aan/uit-schakelaar op '0'.

8.2 Opzuigen van afval
= Controleer of de stofzuigzak (14) is aangebracht.
= Monteer de universele zuigmond (11) op de slang (10).
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POWERPLUS POWX3230 NL

8.3 Opzuigen van vrijkomend stof van elektrisch gereedschap

= Controleer of de stofzuigzak (14) is aangebracht.

= Sluit de slang met de handgreep (9) direct aan op de stofzuigeraansluiting van het
elektrisch gereedschap.

8.4 Opzuigen van vloeistoffen

= Controleer of de nieuwe, geavanceerde stoffilter en de stofzak verwijderd werden.

= Voor het zuigen van vloeistoffen moet het schuimfilter (18)worden gebruikt.

= Breng het schuimfilter (18) aan

= Zorg dat de binnenkant van de kuip (5) schoon en vrij van stof is.

= Monteer de buis (10) op de handgreep van de slang (9). Laat bovenaan de zuigmond een
opening om een luchtinstroom mogelijk te maken.

8.5 Blaas functie

= U kunt het toestel ook gebruiken om stof, bladeren enz. weg te blazen. Koppel de slang
los van de aansluiting (6) op de kuip en sluit de slang aan op de blaas aansluiting (16)
bovenop het toestel.

8.6 Legen van de kuip

= Schakel de machine uit en neem de netstekker uit het stopcontact.
= Verwijder het motorhuis (3).

= Ledig de kuip (7).

9 REINIGING EN ONDERHOUD

Opgelet! Trek de netstekker uit de contactdoos alvorens werkzaamheden
aan het apparaat te verrichten.

9.1 Reiniging

= Reinig de ventilatiesleuven van de machine om oververhitting van de motor te voorkomen.
Reinig regelmatig de behuizing van de machine met een zachte doek, bij voorkeur na
ieder gebruik.

Houd de ventilatiesleuven vrij van stof en vuil.

Als het vuil niet verwijderd kan worden, gebruik dan een zachte doek bevochtigd met
zeepwater.

Gebruik nooit oplosmiddelen zoals benzine, alcohol, ammoniawater, etc.
Deze oplosmiddelen kunnen de plastic onderdelen beschadigen.

Dompel het motorhuis nooit onder in water!

9.2 Reinigen van de kuip
= Ledig en reinig de kuip (7) na ieder gebruik.
= Droog de kuip zorgvuldig nadat de machine is gebruikt voor het opzuigen van vloeistoffen.

9.3 Reinigen van het stoffilter
= Klop naieder gebruik het stof uit stoffilter (15).
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POWERPLUS
10 TECHNISCHE GEGEVENS

Nominale spanning
Nominale frequentie
Opgenomen vermogen
Kuipinhoud
Kabellengte
Zuigkracht

Materiaal van de kuip
Aantal motoren
Kuipafmetingen
Blaasfunctie

Type aanzuigpijp
Slanglengte
Stofzuigertype

11 SERVICEDIENST

POWX3230 NL

POWX3230
220 -240V
50 Hz

1200 W

201

5m

16kPa
Roestvrij staal
1
295x285mm
Ja
Telescopisch
3m

Droog & nat

Beschadigde schakelaars moeten in de werkplaats van onze klantendienst hersteld

worden.

= Wanneer de voedingskabel (of de stekker) beschadigd is, moet hij worden vervangen door
een specifieke voedingskabel, die bij onze klantendienst (serviceafdeling - zie laatste
pagina) verkrijgbaar is. Het vervangen van de voedingskabel mag uitsluitend worden
uitgevoerd door onze klantendienst (serviceafdeling - zie laatste pagina) of een
gekwalificeerde persoon (een vakman op het vlak van elektriciteit).

12 OPSLAG

Reinig zorgvuldig de gehele machine en het toebehoren.
= Berg de machine op buiten het bereik van kinderen, in een stabiele en veilige positie en
op een droge plaats met een gematigde temperatuur. Vermijd te hoge en te lage

temperaturen.

= Bescherm de machine tegen direct invallend licht. Bewaar ze, indien mogelijk, op een

donkere plaats.

= Bewaar de machine niet in plastic of Nylon zakken om te vermijden dat er zich vocht

ophoopt.

Copyright © 2025 VARO
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POWERPLUS POWX3230 NL

13

GARANTIE

Dit product is, conform de wettelijke reglementeringen, gewaarborgd gedurende een
periode van 36 maanden die begint vanaf de datum van aankoop door de eerste koper.
Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: batterijen, laders,
defecten aan onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels,
stekkers of accessoires zoals boren, boorbits, zaagbladen enz., beschadigingen of
defecten die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de
transportkosten.

Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die
voortvloeien uit onjuist gebruik.

Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is
van onjuist gebruik van het toestel.

Herstellingen mogen enkel gebeuren door een erkende klantenservice voor Powerplus
gereedschappen.

Meer informatie kan u steeds bekomen op het nummer 00 32 3 292 92 90.

Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders
overeengekomen werd.

Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting.

Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid),
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is),
onoordeelkundig gebruik (0.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is
niet limitatief.

De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval
van een vervanging van het toestel.

Toestellen of onderdelen die onder waarborg vervangen werden, worden daardoor
eigendom van Varo NV.

We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...).

Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum.

Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een
aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop.

14 MILIEU

Indien u, na zekere tijd, beslist uw machine te vervangen, werp deze dan niet weg

Het elektrisch afval mag niet op dezelfde manier behandeld worden als het
gewone huishoudelijke afval. Breng het naar een recyclagecentrum op plaatsen

';;74 bij uw huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke wijze.
S
|

waar zulke gepaste installaties bestaan. Raadpleeg de plaatselijke instanties of
de verkoper voor adviezen over inzameling en verwerking.
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POWERPLUS POWX3230 NL
15 CONFORMITEITSVERKLARING

C€

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
verklaart enkel dat,

Product: Nat/Droogzuiger
Handelsmerk: POWERplus
Model: POWX3230

voldoet aan de essenti€éle eisen en aan de overige relevante bepalingen van de van
toepassing zijnde Europese Richtlijnen/Verordeningen, gebaseerd op de toepassing van
Europese geharmoniseerde normen. Elke niet-toegelaten modificatie van het apparaat maakt
deze verklaring nietig.
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POWERPLUS POWX3230 FR
ASPIRATEUR POUR DECHETS HUMIDES ET SECS 1200W
20L

POWX3230

1 UTILISATION

Votre aspirateur pour déchets humides et secs a été congu pour aspirer les déchets secs et la

poussiére, ainsi que pour aspirer des liquides. Cet outil n’est pas destiné a un usage
professionnel.

® MISE EN GARDE ! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce
manuel et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine.
Si vous cédez votre appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

2 DESCRIPTION (FIG. A)

1. Bouton marche/arrét 11. Suceur universel

2. Carcasse du moteur 12. Suceur creux

3. Poignée de la carcasse du moteur 13. Suceur spécial ameublement

4. Crochet 14. Sac a poussiére

5. Cuve 15. Filtre a poussiére

6. Joint de raccordement du flexible 16. Joint de raccordement du flexible
7. Roulette pivotante (fonction soufflage)

8. Tuyau 17. brosse demi-ronde

9. Manche du flexible 18. Filtre en mousse

10. Tube

3 LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

= Retirez tous les matériaux d’emballage.

= Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).

= Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

= Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous

les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systéme de mise au rebut
des déchets.

enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque

-/:5 AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
de suffocation!

1x aspirateur 4x roulette pivotante
1x manuel 1x brosse demi-ronde
1x sac 1x filtre HEPA
1x tuyau 1x tube télescopique
1x suceur creux / suceur spécial 1x tube

ameublement 1 x Filtre en mousse

1x suceur universel

‘ . En cas de piéces manquantes ou endommagées, contactez votre
revendeur.
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POWERPLUS POWX3230 FR
4 PICTOGRAMMES

Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi et/ou sur la machine :

Machine de la classe Il —

Risque de lésion corporelle ou Double isolation — vous n’avez
de dégats matériels. pas besoin d’'une prise avec
mise a terre.

® Lire attentivement le manuel anformen&er}ﬁ&lx principales
avant d'utiliser I'appareil exigences de s
’ directive(s) Européenne(s).

5 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent étre lus ! Un non-respect
des avertissements et des consignes peut entrainer des décharges électriques, des incendies
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour
une consultation ultérieure. La notion d"outil électrique" utilisée ci-apres fait référence a un
outil électriqgue connecté au réseau électrique (avec cable secteur) ou & un outil électrique
alimenté par batterie (sans fil).

5.1 Lieu de travail

= Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et
manque de lumiere peuvent donner lieu a des accidents.

= N'utilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque
d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussieres inflammables. Les
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer 'embrasement de la
poussiére ou des vapeurs.

= Maintenez les enfants et les tierces personnes a I'écart lorsque vous utilisez 'outil
électrique. Vous risquez de perdre le controle de I'appareil en cas de distraction.

5.2 Sécurité électrique

La tension d’alimentation doit correspondre a celle indiquée sur I’étiquette
des caractéristiques.

= Lafiche de raccordement des outils électriques doit étre adaptée a la prise. La fiche
secteur ne peut en aucun cas étre modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en méme temps
que des outils électriques mis a la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises
adaptées réduisent le risque de décharge électrique.

= Evitez tout contact corporel avec des surfaces mises a la terre telles que robinets,
chauffages, cuisiniéres électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique
augmente lorsque votre corps est mis a la terre.

= Tenez les outils électriques a I'écart de la pluie ou de I'humidité. La pénétration d'eau dans
un appareil électrique augmente le risque de décharge.

= N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne I'utilisez pas pour porter, tirer ou
débrancher I'outil électrique de la prise. Tenez le cable secteur a I'écart de la chaleur, de
I'huile, des bords coupants ou des pieéces mobiles de I'appareil. Des cables secteurs
endommagés ou emmélés augmentent le risque de décharge électrique.

= Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'air libre, n’employez que des rallonges
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant a un
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique.

= Sivous étes obligé d'utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une
alimentation électrique protégée par un dispositif a courant résiduel (RCD). L'utilisation
d’un RCD réduit le risque de décharge.
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POWERPLUS POWX3230 FR

5.3 Sécurité des personnes

= Soyez attentif. Faites attention a ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque
vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous étes fatigué
ou sous l'influence de la drogue, de I'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
durant I'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves.

= Portez un équipement de protection individuel ainsi que des lunettes de protection en
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuel tel que masque
anti-poussiére, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou
protections auditives, selon l'usage de I'outil électrique, réduit le risque de blessures.

= Evitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de 'outil électrique lorsque vous portez
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée.

= Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre I'outil électrique en
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de I'outil électrique est
susceptible de provoquer des blessures.

= Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez a conserver une position siire et maintenez votre
équilibre a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'outil électrique dans les
situations inattendues.

= Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de vétements larges ni de bijoux.
Maintenez les cheveux, vétements et gants a I'écart de I'outil électrique. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les pieces mobiles.

= Sides dispositifs d'aspiration et de réception de la poussiére sont montés, assurez-vous
gue ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs réduit
les risques inhérents a la poussiere.

5.4 Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques

= Ne surchargez pas I'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a votre travail. Un
outil électriqgue adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sir dans
le champ d'application concerné.

= N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un outil électrique ne
pouvant plus étre allumé ou éteint est dangereux et doit étre réparé.

= Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder a des réglages, de remplacer des
accessoires ou de ranger I'outil électrique. Cette mesure de précaution empéche la mise
en marche impromptue de I'outil électrique.

= Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des
personnes ne connaissant pas I'appareil ou n'‘ayant pas pris connaissance de ces
consignes utiliser I'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés
par des personnes inexpérimentées.

= Entretenez 'appareil avec soin. Contrdlez qu’aucune piece mobile de I'appareil n’est
décentrée ou grippée, qu’aucune piéce n'est cassée ou endommagée au point d'entraver
le fonctionnement de I'appareil. Faites réparer les pieces endommagées avant d'utiliser
I'appareil. De nombreux accidents sont dus & un entretien défaillant des outils électriques.

= Maintenez la propreté et I'affiitage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus
avec soin, équipés de lames aff(tées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles a
diriger.

= Utilisez I'outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces
consignes et de la maniére prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez
compte des conditions d’emploi et du travail a accomplir. L'utilisation d'outils électriques a
des fins autres que les applications prévues peut aboutir a des situations dangereuses.

5.5 Entretien
= Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifié, au moyen de piéces
de rechange d’origine uniquement, de maniére a préserver la sécurité de l'appareil.
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POWERPLUS POWX3230 FR
INSTRUCTIONS DE SECURITE ADDITIONNELLES

= N'aspirez pas de liquides tres inflammables, des acides ou des diluants.

= N'aspirez pas d'eau a plus de 60 °C.

= N'aspirez pas de substances toxiques.

= N'aspirez jamais des déchets secs ou de la poussiére si le filtre a poussiére n'est pas en
place.

= Vérifiez bien que le filtre a poussiére a été enlevé lorsque vous utilisez la machine pour
aspirer des liquides.

= Sivous utilisez un cable prolongateur, il doit avoir une structure étanche.

MONTAGE

1 Comment monter les roulettes pivotantes
Enlevez la carcasse du moteur.
Retournez la cuve (5) et enfoncez les roulettes pivotantes (7) dans les encoches. Poussez
les roulettes dans les ouvertures prévues a cet effet en créant une sorte de carré
imaginaire lorsque vous les placez.

= Remettez la cuve a I'endroit.

= Replacez la carcasse du moteur.

LEEN N

7.2 Comment monter le flexible
= Insérez le flexible (8) dans le joint de raccordement (6) et enfoncez-le.

7.3 Comment installer et enlever la carcasse du moteur

La carcasse du moteur est fixée sur la cuve au moyen d'un crochet de serrage.

= Pour enlever la carcasse du moteur (3), desserrez d'abord les crochets (6) et soulevez-le
pour le séparer de la cuve (7).

= Pour remettre la carcasse du moteur en place, placez-la sur la cuve et resserrez les
crochets.

7.4 Comment monter le sac a poussiére

= Le sac a poussiére est utilisé lors de l'aspiration de déchets secs et de la poussiere.
= Enlevez la carcasse du moteur (3).

= Suspendez le sac a poussiére dans la cuve.

= Replacez la carcasse du moteur.

7.5 Comment monter le tube sur le tuyau
= Faites glisser le tube sur le manche (9).
= Placez le suceur souhaité a I'extrémité du tube.

8 UTILISATION

Assurez-vous que le cable électrique a été totalement déroulé avant d'allumer la machine.
Prenez garde de ne pas géner la sortie d'air des grilles.

Lorsque vous utilisez la machine en combinaison avec un outil électrique, allumez la machine
d'abord et I'outil électrique ensuite.

8.1 Mise en marche et arrét
= Pour mettre la machine en marche, positionnez le bouton marche/arrét (1) sur ‘I".
=  Pour mettre la machine en arrét, positionnez le bouton marche/arrét sur '0'".
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8.2 Comment aspirer les déchets
= Controlez que le sac a poussiére (14) est bien en place.
= Montez le suceur universel (11) sur le tube (10).

8.3 Comment aspirer la poussiére provenant de I’outil électrique

= Controlez que le sac a poussiére (14)) est bien en place.

= Raccordez le flexible avec le manche du flexible (9) directement a l'orifice d'évacuation de
la poussiere de l'outil électrique.

8.4 Comment aspirer les liquides

= Vérifiez que le filtre et le sac a poussiére est a été retiré.

= Le filtre en mousse (18) doit étre utilisé pour aspirer les liquides.

= Montez le filtre en mousse (18).

= Assurez-vous que l'intérieur de la cuve (5) est bien propre et sans poussiére.

= Montez le tube (10) sur le manche du flexible (9). Laissez une ouverture en haut du
suceur universel pour permettre la circulation de I'air.

8.5 Soufflage

= Vous pouvez également utiliser cet outil pour souffler la poussiere, les feuilles, etc.
Détachez le flexible du joint de raccordement du flexible (6) sur le c6té du tube et
raccordez le flexible au joint de raccordement spécifique a la fonction de soufflage (16) en
haut de I'outil.

8.6 Comment vider la cuve.

= Eteignez la machine et débranchez-la.
= Enlevez la carcasse du moteur (3).

= Videz la cuve (7).

9 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

& Attention ! Avant toute intervention sur Il'appareil, débranchez la fiche du
secteur.

9.1 Nettoyage

= Maintenez les fentes de ventilation propres afin d’éviter la surchauffe du moteur.

= Nettoyez régulierement le bati de la machine avec un chiffon doux, de préférence apres
chaque utilisation.

= Maintenez les fentes de ventilation exemptes de poussiére et de saleté.

= Sila saleté est tenace, utilisez un chiffon doux mouillé avec de I'eau savonneuse.

N’utilisez jamais de solvants comme I’essence, I’alcool, ’'ammoniaque, etc.

A Ces solvants peuvent endommager les piéces en plastique.

N’immergez pas la carcasse du moteur dans I'eau !

9.2 Comment nettoyer la cuve

= Videz et nettoyez la cuve (7) aprés chaque utilisation.

= Essuyez soigneusement la cuve chaque fois que la machine a été utilisée pour aspirer du
liquide.

9.3 Comment nettoyer le filtre a poussiére
= Secouez le filtre & poussiére (15) pour faire tomber la poussiére aprés chaque utilisation.
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POWERPLUS
10 DONNEES TECHNIQUES

Tension nominale
Fréguence nominale
Puissance nominale
Contenance du réservoir
Longueur du céable
Puissance d’aspiration
Matériau du réservoir
Nombre de moteurs
Dimensions du réservoir
Fonction de soufflage
Type de tube

Longueur du tuyau
Type d’aspiration

11 SERVICE APRES-VENTE

POWX3230 FR

POWX3230
220-240 V

50 Hz

1200 W

20|

5m

16kPa

Acier inoxydable
1

295x285mm

Oui
télescopique

3m

Déchets secs et humides

Un commutateur endommagé doit étre remplacé dans nos ateliers du service aprés-vente.
= Lorsque le cable de raccordement (ou la fiche secteur) est endommagé, il doit étre
remplacé par un cable de raccordement particulier disponible aupres de notre service
aprés-vente. Le remplacement du cable de raccordement doit étre obligatoirement
effectué par notre service apres-vente (cf. derniére page) ou par un spécialiste (électricien

qualifié).
12 ENTREPOSAGE

Nettoyez soigneusement toute la machine et ses accessoires.

= Entreposez-la hors de portée des enfants, dans une position stable et siire, dans un lieu
sec et tempéré, évitez les températures trop hautes ou trop basses.

= Protégez-la du rayonnement direct du soleil. Gardez-la, si possible, dans le noir.

= Ne I'enfermez pas dans des sacs en plastique car de 'humidité pourrait s'y former.

Copyright © 2025 VARO
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POWERPLUS POWX3230 FR

13

14

GARANTIE

Ce produit est garanti conformément aux réglementations Iégales pour une période de
36mois effective a compter de la date d’achat par le premier utilisateur.

Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle
n’inclut pas : les batteries, les chargeurs, les défauts dus a I'usure normale des piéces,
telles que les roulements, brosses, céables, fiches ou les accessoires tels que les foreuses,
forets, lames de scie, etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’une utilisation
incorrecte, d’accidents ou de madifications ; ni ne couvre les frais de transport.

Les dommages et/ou les défauts résultant d'une utilisation incorrecte n'entrent pas non
plus dans les clauses de garantie.

Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation
inappropriée de Il'outil.

Les réparations ne peuvent étre réalisées que par un service aprés-vente agréé pour les
outils Powerplus.

Vous pouvez obtenir davantage d'informations au numéro 00 32 3 292 92 90.

Tous les frais de transport doivent toujours étre supportés par le client, sauf indication
contraire écrite.

De plus, aucune réclamation ne peut étre émise dans le cadre de la garantie si
I'endommagement de I'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge.
Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande
quantité de poussiere, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles I'appareil n'est pas
adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non-respect des consignes indiquées
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive.

L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entrainer la
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en
cas de remplacement de |'appareil.

Les appareils ou pieces remplacé(e)s sous garantie sont par conséquent la propriété de
Varo NV.

Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas ou I'achat ne peut
étre vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu.
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)
Votre regu d’achat doit étre conservé comme preuve de la date d’achat.

Votre outil non démonté doit étre renvoyé a votre revendeur dans un état de propreté
acceptable, (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné
de votre preuve d’achat.

ENVIRONNEMENT

Si, aprés un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en
débarrassez pas avec les ordures ménageres, mais destinez-la a un traitement
respectueux de I'environnement.

Les déchets électrigues ne peuvent étre traités de la méme maniére que les
ordures ménageres ordinaires. Procédez a leur recyclage, la ou il existe des
installations adéquates. Renseignez-vous a propos des procédés de collecte et
de traitement auprés des autorités locales compétentes ou de votre revendeur.
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POWERPLUS POWX3230 FR
15 DECLARATION DE CONFORMITE

C

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIQUE,
déclare seulement que :

Appareil : Aspirateur pour déchets humides et secs
Marque : POWERplus
Modéle : POWX3230

est en conformité avec les exigences essentielles et les autres dispositions pertinentes des
Directives/Réglementations européennes applicables, basées sur l'application des normes
européennes harmonisées. Toute modification non autorisée de I'appareil annule cette
déclaration.

Directives/Réglementations européennes (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la
date de la signature) :

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Normes européennes harmonisées (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la date
de la signature) :

EN 60335-1: 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Responsable du produit et détenteur de la documentation technique : Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Le soussigné agit au nom du directeur général de I'entreprise,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Affaires réglementaires — Responsable de la conformité
6/02/2025, Lier - Belgique

Copyright © 2025 VARO Page |10 WWW.varo.com



POWERPLUS POWX3230 EN

1 APPLICATION ... 3
2 DESCRIPTION (FIG. A) ..ottt 3
3 PACKAGE CONTENT LIST...cciiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeieieieeeeeseeeseeeeeeeeeeenes 3
4 SYMBOLS ... 4
5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS ........ccccooiiiiinnn. 4
51 LAVl g T a e = =T U U U PUPPPPRN 4
5.2 EIECIIICAl SAfELY ..ooieiiiiiiiie e 4
5.3 Personal SAfELY .....coii i e 4
5.4 Power tool USe and Care.........cccociiiiiiiiiiiiii i 5
5.5 SEIVICE. ottt e 5
6 SPECIFIC SAFETY WARNINGS ... 5
7 ASSEMBLY .. 5
7.1 Mounting the SWIVEl CASTOIS .......uiiiiiiiiiiiiie e 5
7.2 MOUNEING thE NOSE ..o 6
7.3 Fitting and removing the Mmotor NOUSING.......cccveiiiiiiiiiii e 6
7.4 Fitting the dUST Dag......cueiiiiiie e 6
7.5 Mounting the tube to the hOSe ... 6
8 OPERATION. ... s 6
8.1 SWitching 0N and Off.......c.oiiii 6
8.2 Vacuuming Up Waste Material..........cooiiiiiiiiieiiiie et 6
8.3 Vacuuming up dust released from an electrical toOl..........coocvviiiiiiiiiiiiiieeeene 6
8.4 Vacuuming UP HQUIOS ..ottt 6
8.5 BIOWING ittt ettt e e nee e e 6
8.6 EMPying the tub ..o 6
9 CLEANING AND MAINTENANCE ... 7
9.1 ClEANING -ttt ettt e e et et e 7
9.2 Cleaning the tUD ... 7
9.3 Cleaning the dUst filter .........ooo e 7
10 TECHNICAL DATA ..o 7
11 SERVICE DEPARTMENT ... 7
12 STORAGE ... . 8

Copyright © 2025 VARO Page |1 WWW.varo.com



POWERPLUS
13 WARRANTY

14 ENVIRONME

15 DECLARATION OF CONFORMITY

POWX3230 EN

NT 8

Copyright © 2025 VARO

Page |2 www.varo.com



POWERPLUS POWX3230 EN
VACUUM CLEANER WET/DRY 1200W 20L
POWX3230

1 APPLICATION
Your wet/dry cleaner has been designed for vacuuming up dry waste material and dust, as
well as for vacuuming up liquids. It is not designed for commercial use.

°® WARNING! Read this manual and general safety instructions carefully
before using the appliance, for your own safety. Your power tool should

only be passed on together with these instructions.

PACKAGE CONTENT LIST

Remove all packing materials.

Remove remaining packaging and transit supports (if existing).

Check the completeness of the packing content.

Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation
damages.

= Keep the packaging materials as far as possible till the end of the warranty period.
Dispose it into your local waste disposal system afterwards.

2 DESCRIPTION (FIG. A)

1. On/off switch 10. Tube

2. Motor housing 11. Universal nozzle
3. Handgrip motor housing 12. Crevice nozzle
4. Clamp 13. Upholstery nozzle
5. Tub 14. Dust bag

6. Hose connection 15. Dust filter

7. Swivel castor 16. Hose connection (blow function)
8. Hose 17. Half round brush
9. Handgrip hose 18. Sponge filter

3

WARNING: Packing materials are no toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

1x vacuum cleaner 4x swivel castor

1x manual 1x Half round brush
1x bag 1x Hepa filter

1x hose 1x Telescopic tube
1x crevice nozzle / upholstery nozzle 1x Tube

1x universal nozzle 1 x sponge filter

0 When parts are missing or damaged, please contact your dealer.
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4 SYMBOLS

In this manual and/or on the machine the following symbols are used:

Class Il - The machine is
double insulated; Earthing wire
is therefore not necessary.

Denotes risk of personal injury or
damage to the tool.

° Read the manual carefully before In a_ccordance with essential
& requirements of the European
use. S
directive(s).
5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS
Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow all heed warnings and follow
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury. Keep safety warnings and

instructions for future reference. The term "power tool" in the safety warnings refers to your
mains- operated (corded) power tool or battery- operated (cordless) power tool.

5.1 Working area

= Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents.

= Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the
presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

= Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control of it.

5.2 Electrical safety

Always check that the power supply corresponds to the voltage on the
rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
adapter plugs with earthed power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce
the risk of an electric shock.

= Avoid body contact with earthed surfaces such as pipes, radiators, kitchen ranges and
refrigerators. There is an increased risk of an electric shock if your body is earthed.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets inside a power tool, it will
increase the risk of an electric shock.

= Do not damage the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of an electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cable suitable for outdoor use.
Using a cord suitable for outdoor use reduces the risk of an electric shock.

= |f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a power supply protected
by a residual current device (RCD). Using an RCD reduces the risk of an electric shock.

5.3 Personal safety

= Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention when operating a power tool may result in serious
personal injury.

= Use safety equipment. Always wear eye protection. Using safety equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, a hard hat, or hearing protection whenever it is needed
will reduce the risk of personal injury.

= Avoid accidental starts. Ensure the switch is in the off position before inserting the plug.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools when the
switch is in the on position makes accidents more likely.
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5.4

55

LN ~

Remove any adjusting keys or spanners before turning on the power tool. A spanner or
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not reach out too far. Keep your feet firmly on the ground at all times. This will enable
you retain control over the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from the power tool. Loose clothes, jewellery or long hair can become
entangled in the moving parts.

If there are devices for connecting dust extraction and collection facilities, please ensure
that they are attached and used correctly. Using such devices can reduce dust-related
hazards.

Power tool use and care
Do not expect the power tool to do more than it can. Use the correct power tool for what
you want to do. A power tool will achieve better results and be safer if used in the context
for which it was designed.
Do not use the power tool if the switch cannot turn it on and off. A power tool with a broken
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source before making adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.
Store power tools, when not in use, out of the reach of children and do not allow people
who are not familiar with the power tool or these instructions to operate it. Power tools are
potentially dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for misalignment or jammed moving parts, breakages or any
other feature that might affect the operation of the power tool. If it is damaged, the power
tool must be repaired. Many accidents are caused by using poorly maintained power tools.
Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to jam and are easier to control.
Use the power tool, accessories and cutting tools, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the work which needs to be done. Using a power tool
in ways for which it was not intended can lead to potentially hazardous situations.

Service
Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare
parts. This will ensure that it meets the required safety standards.

SPECIFIC SAFETY WARNINGS

Do not vacuum up highly inflammable liquids, acids or thinners.

Do not vacuum up water at a temperature above 60 °C.

Do not vacuum up toxic substances.

Never vacuum up dry waste material or dust without dust filter in place.

Check whether the dust filter has been removed when using the machine far vacuuming
up liquids.

If you use an extension cord, it must be of a watertight construction.

ASSEMBLY

Mounting the swivel castors
Remove the motor housing.
Turn the tub (5) upside down and insert the swivel castors (7) in the openings. Push the
wheels in the foreseen openings, so that it forms a square like shape.
Turn the tub upright again.
Re-fit the motor housing.
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7.2 Mounting the hose
= Insert the hose (8) in the connection (6) and press it on firmly.

7.3 Fitting and removing the motor housing

= The motor housing has been locked to the tub with clamps.

= To remove the motor housing (3). First remove the clamps (6) and then lift it from the tub
(@).

= To re-fit the motor housing, place it on the tub and tighten the damps.

7.4 Fitting the dust bag

A dust bag is suitable for collecting small waste material and dust.
= Remove the motor housing (3).

= Suspend the dust bag in the tub.

= Re-fit the motor housing.

7.5 Mounting the tube to the hose
= Slide the tube on the handgrip (9).
= Place the required nozzle on the tail end of the tube.

8 OPERATION

Make sure the power cord has been fully unwound before you switch on the machine. The air
leaving the grids must not be hindered.

When using the machine in combination with an electrical tool, switch on the machine first and
then the electrical tool.

8.1 Switching on and off
= To switch the machine on, set the on/off switch (1) to “I”.
= To switch the machine off, set the on/off switch (1) to "0".

8.2 Vacuuming up waste material
= Check whether the dust bag (14) has been fitted.
= Mount the universal nozzle (11) to the tube (10).

8.3 Vacuuming up dust released from an electrical tool

= Check whether the dust bag (14) has been fitted.

= Connect the hose with the handgrip (9) directly to the dust extraction outlet of the electrical
tool.

8.4 Vacuuming up liquids

= Check whether the new advanced dust filter and dust bag has been removed.

= The sponge filter (18) must be used for vacuuming liquids.

= Install the sponge filter (18)

= Make sure the inside of the tub (5) is clean and free from dust.

= Mount the tube (10) to the handgrip of the hose (9). Leave an opening at the top of the
universal nozzle in order to enable the air flow.

8.5 Blowing

= You can also use this tool to blow away dust, leaves etc. Disconnect the hose from the
hose connection (6) on the side of the tub and connect the hose to the special connection
for the blow function (16) on top of the tool.

8.6 Emptying the tub

= Switch off and unplug the machine.
= Remove the motor housing (3).

= Empty the tub (7).
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9 CLEANING AND MAINTENANCE

Attention! Before performing any work on the equipment, pull the power
plug.

9.1 Cleaning

= Keep the ventilation slots of the machine clean to prevent overheating of the engine.

= Regularly clean the machine housing with a soft cloth, preferably after each use.

= Keep the ventilation slots free from dust and dirt.

= |f the dirt does not come off use a soft cloth moistened with soapy water.

Never use solvents such as petrol, alcohol, ammonia water, etc. These
solvents may damage the plastic parts.

& Do not submerge the motor housing in water!

9.2 Cleaning the tub
= Empty and clean the tub (7) after each use.
= Dry the tub carefully after the machine has been used for vacuuming up liquids.

9.3 Cleaning the dust filter
= Shake out the dust from the dust filter (15) after each use.

10 TECHNICAL DATA

POWX3230
Rated Voltage 220-240 V
Rated Frequency 50 Hz
Rated Power 1200 W
Tank capacity 20L
Cable length 5m
Suction power 16kPa

Tank material

Stainless steel

Motor quantity 1

Tank size 295 x 285mm
Blowing function Yes

Tube type Telescopic
Hose length 3m

Vacuum type Dry & wet

11 SERVICE DEPARTMENT
Damaged switches must be replaced by our after-sales service department.

= |f the connecting cable (or mains plug) is damaged, it must be replaced by a special
connecting cable which is available from our service department. Replacement of the
connecting cable should only be carried out by our service department (see last page) or
by a specialist (qualified electrician).
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12 STORAGE

Thoroughly clean the whole machine and its accessories.

Store it out of the reach of children, in a stable and secure position, in a cool and dry
place, avoid too high and too low temperatures.

Protect it from exposure to direct sunlight. Keep it in the dark, if possible.

Don'’t keep it in plastic bags to avoid humidity build-up.

13 WARRANTY

This product is warranted as provided by law for a 36 -month period effective from the
date of purchase by the first user.

This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.
Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneous net voltage. This list is not exhaustive.

Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.
Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.

Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of
purchase.

14 ENVIRONMENT

5 Should your appliance need replacement after extended use, do not dispose of it
IR with the household refuse, but in an environmentally safe way.
.‘@’ Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal
[r— household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling advice.
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15 DECLARATION OF CONFORMITY

C€

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
solely declares that,

Product: Vacuumcleaner Wet/Dry
Trade mark: POWERplus
Model: POWX3230

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the applicable
European Directives/Regulations, based on the application of European harmonized
standards. Any unauthorized modification of the apparatus voids this declaration.

European Directives/Regulations (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Product Responsible Person, and, Keeper of the Technical Documentation : Philippe
Vankerkhove, MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

The undersigned acts on behalf of the company CEO,

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatory Affairs — Compliance Manager
06/02/2025, Lier - Belgium
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DE

NASS- UND TROCKENSAUGER 1200W 20L

POWX3230
1 EINSATZBEREICH

Ihr Nass-/Trockensauger wurde fur das Aufsaugen von Trockenstoffen und Staub sowie fir
das Aufsaugen von Flussigkeiten konstruiert. Das Gerét ist nicht fur den industriellen Einsatz

geeignet.

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréats zu lhrer

Sicherheitshinweise grindlich durch. Wenn Sie das Gerat Dritten

» eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen

Uberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

2 BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. A)

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

rERR R OCONOGOAWNE

Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

Ein-/Aus-Schalter 10.
Motorgehause 11.
Motorgehause Handgriff 12.
Klammer 13.
Behalter 14.
Schlauchverbindung 15.
Lenkrolle 16.
Schlauch 17.
Schlauch Handgriff 18.

Rohr

Universaldiuse

Fugendiise

Polsterdiise

Staubbeutel

Staubfilter

Schlauchverbindung (Blasfunktion)
halbrunde Birste

Schaumstofffilter

VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).
Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstéandig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehorteile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
durfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

1x Nass-/Trockensauger 4x Lenkrolle

1x Bedienungsanleitung 1x halbrunde Burste
1x Beutel 1x HEPA-Filter

1x Schlauch 1x Teleskoprohr

1x Fugendise / Polsterdiise 1x Rohr

1x Universaldise 1 x Schaumstofffilter

[ . Wenn Teile fehlen oder beschadigt sind, wenden Sie sich bitte an lhren
Handler.
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4 ERKLARUNG DER SYMBOLE

In dieser Anleitung und/oder auf dem Geréat werden folgende Symbole verwendet:

yeﬁ:zt,:}:rl]ms/vg‘;r oder Klasse Il - Doppelisolierung - Es
S gsgetanr wird kein geerdeter Stecker
mdogliche Beschéadigung bendtigt

des Gerats.

Vor der Inbetriebnahme die Ubereinstimmung mit den jeweils
Gebrauchsanleitung c € malf3geblichen Anforderungen der
sorgfaltig durchlesen. EU-Richtlinie(n).
5 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
ELEKTROWERKZEUGE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu
schweren Verletzungen fuhren. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut
auf. Unter dem Begriff ,Gerat" werden hier elektrisch betriebene Gerate verstanden, entweder
mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel).

5.1 Arbeitsplatz

= Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgeraumt und gut ausgeleuchtet halten.
Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfalltrachtig.

= Das Gerat darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von
entflammbaren Flissigkeiten, Gasen oder Stauben. Das Geréat kann Funken verursachen,
die die Staube oder Dampfe zur Explosion bringen kénnen.

= Beim Arbeiten mit dem Gerat miissen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Gerat verlieren.

5.2 Elektrische Sicherheit

Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden Angaben zur
Stromspannung auf dem Typenschild des Gerats tUbereinstimmen.

= Der Netzstecker des Gerats muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrogeraten. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Vermeiden Sie jeden Kdrperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z.B. Rohre,
Heizungen, Herde und Kihlschrénke. Es besteht ein erhdhtes Risiko fur einen
elektrischen Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

= Halten Sie das Gerat von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in das
Gerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Geréat zu tragen, um es aufzuhangen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, O,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhdhen das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Wenn Sie mit dem Gerat im Freien arbeiten (miissen), verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fir den AuRenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines
fur den AulRenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlags.
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= Wenn der Betrieb des Geréts in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags.

5.3 Sicherheit von Personen

= Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die
Arbeit mit einem Elektrogerat. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mude sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Geréts kann zu schweren Verletzungen
fuhren.

= Tragen Sie eine personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
von personlicher Schutzausristung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Gerats, verringert das
Verletzungsrisiko.

= Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschlieBen. Wenn Sie
beim Tragen des Gerats den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlief3en, kann dies leicht zu Unfallen fiihren.

= Entfernen Sie vor dem Einschalten des Geréts alle Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlissel. Ein Werkzeug oder ein Schlussel, das/der in einem drehenden
Geréteteil verblieben ist, kann zu Verletzungen fihren.

= Vermeiden Sie jede nicht normale Kérperhaltung. Sorgen Sie fir einen sicheren Stand,
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerét in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

= Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern.
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen leicht von den
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

= Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung
einer solchen Vorrichtung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

5.4 Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geréten

= Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit nur dafiir geeignetes Gerét.
Mit dem passenden Gerét arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

= Benutzen Sie kein Gerat, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerat, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

= Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder das Gerét
weglegen. Diese VorsichtsmaRnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Gerats.

= Bewahren Sie unbenutzte Gerate immer auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen, die mit diesem Geréat nicht vertraut sind oder die diese
Anweisungen nicht gelesen haben, das Gerat nicht benutzen. Elektrisch betriebene
Gerate sind geféhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

= Warten Sie das Gerat regelmafig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschédigt sind, dass die Funktion des Geréts beeintréachtigt ist. Lassen Sie alle
beschéadigten Komponenten vor dem Einsatz des Gerats reparieren. Viele Unfalle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geréaten.

= Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einsatze) scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fuhren.
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Verwenden Sie das Gerét, das Zubehor, die Einsétze usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Berilcksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende
Tétigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geréten fiir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fuhren.

55 Wartung

= Lassen Sie lhr Gerat nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen
oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerats gewahrleistet bleibt.

BESONDERE SICHERHEITSHINWEISE

Saugen Sie keine brennbaren Flissigkeiten, Sauren oder Verdiinner auf.

Saugen Sie kein Wasser auf, dessen Temperatur 60 °C Uiberschreitet.

Saugen Sie keine giftigen Substanzen auf.

Saugen Sie niemals Trockenstoffe oder Staub ohne montierten Staubfilter auf.

Stellen Sie sicher, dass der Staubfilter entfernt wurde, wenn das Geréat zum Aufsaugen
von Flussigkeiten verwendet wird.

= Falls Sie ein Verlangerungskabel benutzen, muss dieses Kabel wasserdicht konstruiert
sein.

MONTAGE

1 Anbringen der Lenkrollen
Entfernen Sie das Motorgehause.
Drehen Sie den Behalter (5) auf den Kopf, und setzen Sie die Lenkrollen (7) in die
vorgesehen Offnungen ein. Driicken Sie die Rollen in die vorgesehenen Offnungen, so
dass diese praktisch ein Quadrat bilden.

= Drehen Sie den Behélter wieder richtig herum.

= Bringen Sie das Motorgehause wieder an.

LI B I Y6 ))

LI BENEEN|

7.2 Anbringen des Schlauchs
Fihren Sie den Schlauch (8) in die Verbindung (6), und driicken Sie ihn fest ein.

7.3 Anbringen und Entfernen des Motorgehé&uses

= Das Motorgehéuse ist mit Klammern am Behélter befestigt.

= Um das Motorgehause (3) abzunehmen, entfernen Sie zuerst die Klammern (6) und
heben das Gehéuse anschlieBend vom Behélter (7) ab.

= Um das Motorgehause wieder anzubringen, setzen Sie es auf den Behélter und
befestigen Sie die Klammern.

7.4 Anbringen des Staubbeutels

= Der Staubbeutel wird verwendet, wenn Trockenstoffe und Staub aufgesaugt werden
sollen.

= Entfernen Sie das Motorgehause (3).

= Hangen Sie den Staubbeutel in den Behalter ein.

= Bringen Sie das Motorgehause wieder an.

7.5 Anbringen des Rohrs am Schlauch
= Schieben Sie das Rohr auf den Handgriff (9).
= Setzen Sie die erforderliche Diise auf das Endstiick des Rohrs.

Copyright © 2025 VARO Seite |6 WWW.varo.com



POWERPLUS POWX3230 DE
8 BEDIENUNG DES GERATS

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel vollstandig abgewickelt wurde, bevor das Geréat
eingeschaltet wird. Die Luft, die aus den Gittern stromt, darf nicht behindert werden.

Wird das Gerat in Kombination mit einem Elektrowerkzeug verwendet, schalten Sie zuerst das
Gerat, dann das Elektrowerkzeug ein.

8.1 Ein- und Ausschallen
= Zum Einschalten der Maschine stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter (1) auf "I".
= Zum Ausschalten der Maschine stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter auf "0".

8.2 Aufsaugen von Abfall
= Stellen Sie sicher, dass der Staubbeutel (14) angebracht wurde.
= Bringen Sie die Universaldiise (11) am Rohr (10) an.

8.3 Aufsaugen von Staub, der durch ein Elektrowerkzeug verursacht wurde

= Stellen Sie sicher, dass der Staubbeutel (14) angebracht wurde.

= Schlie3en Sie den Schlauch mit den Handgriff des Schlauchs (9) direkt am Staubsauger-
Auslass des Geréts an.

8.4 Aufsaugen von Flussigkeiten

= Prifen Sie, dass der Filter und der Staubbeutel entfernt wurden.

= Der Schaumstofffilter (18) muss zum Aufsaugen von Flissigkeiten benutzt werden.

= Den Schaumstofffilter (18) einbauen.

= Stellen Sie sicher, dass das Behalterinnere (5) sauber und staubfrei ist.

= Bringen Sie das Rohr (10) am Handgriff des Schlauchs (9) an. Lassen Sie oben an der
Universaldiise eine Offnung fiir den Luftstrom frei.

8.5 Blasen

= Sie kdnnen mit diesem Gerat auch Staub, Laub usw. wegblasen. Nehmen Sie den
Schlauch vom Schlauchanschluss (6) an der Seite des Behélters ab, und schlieBen Sie
den Schlauch an den Spezialanschluss fir die Blasfunktion (16) oben am Gerét an.

8.6 Entleeren des Behalters

= Schalten Sie das Gerat aus, und nehmen Sie den Netzstecker ab.
= Entfernen Sie das Motorgehause (3).

= Leeren Sie den Behalter (7).

9 REINIGUNG UND WARTUNG

WARNHINWEIS: Vor allen Arbeiten am Geréat den Netzstecker aus der
Steckdose nehmen.

9.1 Reinigung

= Halten Sie die Liiftungsschlitze des Geréts sauber, um eine Uberhitzung des Motors zu
vermeiden.

= Das Gehause des Gerats regelmaRig mit einem weichen Tuch reinigen, méglichst nach
jedem Einsatz.

= Halten Sie die Luftungsschlitze von Staub und Schmutz frei.

= Wenn der Schmutz nicht entfernt werden kann, verwenden Sie bitte ein mit Seifenwasser
befeuchtetes weiches Tuch.
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Lésemittel wie z.B. Benzin, Alkohol, Ammoniakwasser usw. nie benutzen!
Diese Lésemittel kdnnen die Kunststoffteile beschadigen.

Tauchen Sie das Motorgehause niemals in Wasser ein!

9.2 Reinigen des Behalters

= Entleeren Sie den Behélter (7), und reinigen Sie ihn nach jedem Gebrauch.

= Trocknen Sie den Behélter griindlich ab, nachdem das Gerat zum Aufsaugen von
Flussigkeiten verwendet wurde.

9.3 Reinigen des Staubfilters
= Schiitteln Sie nach jedem Gebrauch den Staub aus dem Staubfilter (15) heraus.

10 TECHNISCHE DATEN

Modell POWX3230
Nennspannung 220-240 V
Nennfrequenz 50 Hz
Nennleistung 1200 W
Behélterinhalt 20 Liter
Lange Netzkabel 5m
Saugleistung 16kPa
Material Behalter Edelstahl
Anzahl Motoren 1
Behaltergroflie 295x285mm
Blas-Funktion Ja
Rohr-Element Teleskopisch
Schlauchlange 3m

Saugart Trocken und Nass

ll KUNDENDIENST
Beschéadigte Schalter missen von unserer Kundendienstwerkstatt ersetzt werden.

= Wenn das Netzkabel (oder der Netzstecker) beschéadigt ist, muss dieses/dieser von
unserem Kundendienst (siehe letzte Seite) oder von einem gepriiften Elektriker durch ein
spezielles Netzkabel ersetzt werden.

12 LAGERUNG
Das gesamte Gerat und das Zubehor missen grundlich gereinigt werden.

= Das Gerat immer aul3erhalb der Reichweite von Kindern einlagern. In stabiler Position an
einem trockenen und sicheren Ort aufstellen, an dem extrem hohe oder extrem niedrige
Temperaturen nicht auftreten kénnen.

= Das eingelagerte Gerét vor Sonneneinstrahlung schitzen, nach Méglichkeit in
abgedunkelten Bereichen aufstellen.

= Das Gerét nicht in Sacke bzw. Planen aus Nylon oder Kunststoff einschlagen, weil sich
dort Feuchtigkeit ausbilden kann.
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13 GARANTIE

GemaR den einschlagigen gesetzlichen Bestimmungen gewahren wir auf dieses Produkt
eine Garantie von 36 Monaten ab dem Datum des Kaufs durch den Erstbenutzer.

= Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Batterien
und Akkus, Ladegeréate, Defekt von Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B.
Lager, Bursten, Kabel und Stecker, oder von Zubehor wie z.B. Bohrer, Bohr-Bits,
Séageblatter usw.; sowie Schaden oder Defekte aufgrund von falscher Behandlung,
Unféllen oder Ab&nderungen; und auch nicht die Transportkosten.

= Schaden und/oder Defekte wegen unsachgeméafen Gebrauchs fallen ebenfalls nicht unter
diese Garantie.

= Wir lehnen jede Haftung furr Verletzungen ab, die infolge des unsachgemaf3en Gebrauchs
des Gerats eingetreten sind.

= Reparaturen durfen nur von einem autorisierten Kundendienst fir Powerplus Geréte
ausgefuhrt werden.

= Weitere Informationen erhalten Sie unter der Tel.-Nr.: 00 32 3 292 92 90

= Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn,
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart.

= Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden
infolge von mangelnder Wartung oder Uberlastung des Geréts entstanden ist.

= Schaden, die aus den nachstehenden Griinden entstanden sind, sind von der Garantie
ausdrucklich ausgenommen: Eindringen von Flissigkeit, tUbermaRiges Eindringen von
Staub, wissentliche Beschadigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlassigkeit
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz fir Zwecke, fur die das Gerét nicht geeignet
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzéhlung erhebt
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit.

= Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verlangert sich die Garantiezeit fur ein
repariertes Gerat nicht, und fur ein Austauschgerat gilt keine neue, volle Garantiezeit.

= Altgeréate oder Altteile, die im Rahmen der Garantiearbeiten oder eines Austauschs tbrig
bleiben, werden und bleiben Eigentum von Varo N.V.

=  Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zuriickzuweisen, wenn der Kauf
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw.
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Liftungsschlitze, unregelmaiige Wartung
der Kohlebirsten usw.).

= Bitte heben Sie lhren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.

= Das Gerét ist im Garantiefall dem Handler montiert und vollstandig, sowie gereinigt, und
falls so verkauft, im Original-Geréatekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zuriickzugeben.

14 UMWELT

Werfen Sie lhr Gerat nach der Nutzungsdauer nicht einfach in den Mill, sondern
entsorgen Sie es auf umweltfreundliche Weise.

Sie dirfen es nicht in den normalen Hausmull geben, sondern Sie miissen es in
zugelassenen Anlagen umweltgerecht durch Recycling entsorgen lassen. Bitte
erkundigen Sie sich bei der ortlichen Behorde oder beim Vertragshandler tber
das Recycling.
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15 KONFORMITATSERKLARUNG

€

Hiermit erklaren wir, VARO N.V., Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9, B-2500 Lier,
Belgien, nur, dass das nachfolgend bezeichnete Gerat

Bezeichnung des Geréts: Nass- und Trockensauger
Marke: POWERplus
Modell-Nr.: POWX3230

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
entsprechenden EU-Richtlinien/Verordnungen auf der Grundlage der harmonisierten EU-
Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Geréts verliert diese
Erklarung ihre Glltigkeit.

EU-Richtlinien/Verordnungen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Harmonisierte EU-Normen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Produktverantwortlicher und Verwalter der technischen Dokumentation: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Der Unterzeichner handelt im Namen der Geschéftsfuhrung des Unternehmens,

£

/N

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Zulassungsabteilung — Compliance Manager
6/02/2025, Lier - Belgien
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EXTRACTOR HUMEDO/SECO 1200W 20L

POWX3230

1 APLICACION

El extractor humedo/seco se ha disefiado para aspirar residuos secos y liquidos. La
herramienta no esta destinada para el uso comercial.

® ijADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su
herramienta eléctrica junto con estas instrucciones.

2 DESCRIPCION (FIG. A)

1. Interruptor de encendido/apagado 11. Boquilla universal

2. Carcasa del motor 12. Boquilla para grietas

3. Empufadura carcasa motor 13. Boquilla para tapiceria

4. Abrazadera 14. Bolsa de polvo

5. Cubeta 15. Filtro de polvo

6. Conexion de la manguera 16. Conexion de manguera (funcion de
7. Rueda giratoria soplado)

8. Manguera 17. cepillo medio Redondo

9. Empufiadura manguera 18. Filtro de esponja

6 Tubo

1

3 LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

= Retirar todos los componentes del embalaje.

= Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).

= Verificar que el contenido del paquete esté completo

= Verificar que no haya dafios de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el
enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia. Eliminelos
después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos.

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas plasticas! jExiste un peligro de asfixia!

1x aspirador 4x rueda giratoria

1x manual 1x cepillo medio redondo
1x bolsa 1x filtro HEPA

1x manguera 1x tubo telescépico

1x boquilla para grietas / 1x boquilla para 1x tubo

tapiceria 1 x Filtro de esponja

1x boquilla universal

‘ En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafiadas, pongase en
‘
contacto con el vendedor.
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4 SIMBOLOS

En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes simbolos:

Indica riesgo de lesion Herramienta de tipo || — Doble
corporal o de dafios aislamiento — No requiere
materiales. enchufe con conexion a tierra.

® Leer atentamente el manual De conformidad con las normas
é de instrucciones antes de fundamentales de las directivas
usar el equipo.

europeas.
5 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una bateria.

5.1 Zona de trabajo

= Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco
iluminadas favorecen los accidentes de trabajo.

= No utilice herramientas eléctricas en atmdsferas potencialmente explosivas, asi como en
presencia de liquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan
chispas que pueden inflamar polvos o humos.

= Mantenga alejados a los nifios y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica.
El distraerse puede hacerle perder el control de la maquina.

5.2 Seguridad eléctrica

La tension de alimentacion debe corresponder a aquella la indicada en la
placa de caracteristicas.

= El enchufe de la maquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de
manera alguna el enchufe. No utilice ninglin adaptador con herramientas eléctricas
puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente adecuadas
reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

= Evite el contacto fisico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y
refrigeradores. Si su cuerpo esta conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es
mayor.

= Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetracion de
agua en los aparatos eléctricos aumentara el riesgo de una descarga eléctrica.

= No dafie el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados
0 piezas en movimiento. Un cable dafiado o enredado aumenta el riesgo de descargas
eléctricas.

= Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto
para una utilizacion al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga
eléctrica mortal.

=  Sise debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar himedo, utilice una alimentacion
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce
el riesgo de descargas eléctricas.
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5.3 Seguridad para las personas

= Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas
eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de
narcoticos, alcohol o farmacos. Un momento de inatencién mientras se utiliza una
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales.

= Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de proteccién. Un equipo de seguridad
adecuado tal como una mascara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccién o auriculares de proteccion reducira el riesgo de lesiones personales.

= Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegurese que el interruptor esté apagado antes
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor esta en
posicién de encendido favorece los accidentes.

= Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una
pieza movil de la herramienta puede provocar lesiones corporales.

= No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitird un mejor
control de la herramienta en situaciones inesperadas.

= Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo
pueden engancharse en las piezas en movimiento.

= Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extraccién y recoleccion de
polvo, aseglrese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.

5.4 Uso y cuidados de las herramientas eléctricas

= No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la
herramienta adecuada podré trabajar mejor y de manera mas segura, al ritmo para el que
ésta ha sido disefiada.

= No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe
reparar.

= Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la herramienta.

= Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los nifios. No permita que una
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.

= Mantenimiento. Verifique la alineacién o la unién de las piezas moviles, la ausencia de
piezas y cualquier otra situacion que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta.
Si la herramienta estuviere dafiada, hagala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes
se deben a falta de mantenimiento.

= Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en
buen estado y afiladas son mas faciles de manejar y se agarrotan menos.

= Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta.
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso inadecuado
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas.

55 Servicio

= Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por
personas cualificadas que utilicen Unicamente piezas de repuesto estandar. De esta
manera, se cumplira con las normas de seguridad necesarias.
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ADVERTENCIAS ESPECIFICAS DE SEGURIDAD

= No aspirar liquidos altamente inflamables, &cidos o disolventes.

= No aspirar agua a temperatura superior a 60 °C.

= No aspirar sustancias téxicas.

= No aspirar nunca residuos secos o polvo sin tener colocado el filtro.

Compruebe si se ha desmontado el filtro al utilizar la maquina para aspirar liquidos.
Si utiliza un alargador eléctrico, debe ser impermeable.

MONTAJE

1 Montaje de las ruedas giratorias
Desmonte la carcasa del motor.
Ponga boca arriba la cubeta (5) e inserte las ruedas giratorias (7) en las aberturas.
Empuije las ruedas en las aberturas previstas creando una escuadra imaginaria mientras
las coloca.

= Cologue la cubeta de nuevo en posicién vertical.

= Vuelva a montar la carcasa del motor.

LEENEEEN|

7.2 Montaje de la manguera
= Inserte la manguera (8) en su conexion (6), presionandola con firmeza.

7.3 Montaje y desmontaje de la carcasa del motor

La carcasa del motor esta unida a la cubeta por medio de abrazaderas.

= Para desmontar la carcasa del motor (3), retirar en primer lugar las abrazaderas (6) y
seguidamente sacarla de la cubeta (7) tirando hacia arriba.

= Para volver a colocar la carcasa del motor, colocarla en la cubeta y apretar las
abrazaderas.

7.4 Montaje de la bolsa de polvo

La bolsa de polvo se emplea cuando se quiera aspirar material de
residuos secos y polvo.

= Desmonte la carcasa del motor (3).

= Suspenda la bolsa de polvo en la cubeta.

= Vuelva a montar la carcasa del motor.

7.5 Montaje del tubo en la manguera
= Deslice el tubo en la empufiadura (9).
= Cologue la boquilla apropiada en la cola del tubo.

8 ENSAMBLAJE

Asegurese de que el cable de corriente esta totalmente desenrollado antes de encender la
maquina. No se debe obstaculizar la salida de aire de las rejillas.

Cuando se utilice la maquina en combinacion con una herramienta eléctrica, encender
primero la maquina y a continuacion la herramienta eléctrica.

8.1 Encienday apague
= Para encenderla, mueva la palanca de encendido/apagado (1) hasta T.
= Para apagarla, mueva la palanca de encendido/apagado (1) hasta '0'.

8.2 Aspiracion de residuos
= Compruebe si estd montado la bolsa de polvo (14).
= Instale la boquilla universal (11) en el tubo (10).
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8.3 Aspiracion del polvo liberado por la herramienta eléctrica

= Compruebe si estd montado la bolsa de polvo(14)

= Conecte la manguera con la empufadura manguera (9) directamente a la salida de
extraccion de polvo de la herramienta eléctrica.

8.4 Aspiracion de liquidos

= Verifique que se haya retirado el filtro e instalado la bolsa para el polvo.

= Se debe usar el filtro de esponja (18) para aspirar liquidos.

= Instale el filtro de esponja (18).

= Asegurese de que la cubeta (5) esta limpia y no tiene polvo.

= Monte el tubo (10) en la empufiadura de manguera (9). Deje una abertura en la parte
superior de la boquilla universal para el flujo de aire.

8.5 Soplado

= Se puede utilizar también usar la herramienta para soplar polvo, hojas, etc. Desconecte la
manguera de la conexién (6) del lado del tubo y conecte la manguera en la conexién
especial de manguera para la funcién de soplado (16), en la parte superior de la
herramienta.

8.6 Vaciado de la cubeta

Apagar y desenchufar la maquina.
Desmonte la carcasa del motor (3).
Vacie la cubeta (7).

9 LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

jAtencion! Antes de llevar a cabo cualquier trabajo en el equipo,
desconecte el enchufe de alimentacion.

9.1 Limpieza

= Mantenga limpias las rejillas de ventilacién de la maquina para evitar el
sobrecalentamiento del motor.

= Limpie regularmente la herramienta con un trapo suave, preferentemente después de
cada uso.

= Mantenga las rejillas de ventilacién sin polvo ni suciedad.

= Si hubiera suciedad incrustada, utilice un trapo humedecido con agua jabonosa.

Nunca utilice solventes tales como gasolina, alcohol, amoniaco, etc. Estos

& solventes pueden dafiar las partes de plastico.

iNo sumerja en agua la carcasa del motor!

9.2 Limpieza de la cubeta

= Vaciey limpie la cubeta (7) cada vez que la utilice.

= Seque con cuidado la cubeta después de que la maquina haya sido utilizada para aspirar
liquidos.

9.3 Limpieza del filtro de polvo
= Cada vez que se utilice, sacuda el polvo del filtro (15).
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10 ESPECIFICACIONES TECNICAS

POWX3230
Tension asignada 220-240 V
Frecuencia asignada 50 Hz
Potencia asignada 1200 W
Capacidad del deposito 20|
Longitud del cable 5m
Potencia de aspiracion 16kPa
Material del deposito Acero inoxidable
NUmero de motores 1
Tamarfio del tanque 295x285mm
Funcion de soplado Si
Tipo de tubo Telescopico
Longitud de la manguera 3m
Tipo de aspiracion Seco y himedo

11 DEPARTAMENTO TECNICO
Los interruptores dafiados deberan ser sustituidos por nuestros profesionales del servicio
de atencion de cliente.

= Si el cable de conexién (o el cable de corriente eléctrica) esta estropeado, éste tiene que
ser sustituido por un cable de conexién especifico, del cual sélo dispone nuestro personal
de atencion al cliente (puesto de servicio). El cambio de los cables de conexién sélo lo
debe realizar nuestro personal de atencion al cliente (puesto de servicio- véase la Ultima
pagina) o un profesional calificado (experto en electrénica).

12 ALMACENAMIENTO
Limpie cuidadosamente la maquina y sus accesorios.

= Ajustela fuera del alcance de los nifios, en una posicion estable y segura, en un lugar
seco y al tiempo, evite las temperaturas demasiado altas o demasiados bajas.

= Protéjala de la luz directa. Téngala si es posible a la sombra.

= No lo meta en un saco de Nylon porque la humedad puede dafiarla.
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13

14

GARANTIA

ste producto esta garantizado, de acuerdo con la normativa legal, por un periodo de
36meses, efectivos desde la fecha de compra por el primer usuario.

Esta garantia cubre cualquier fallo de material o de produccién excluyendo: baterias,
cargadores, piezas defectuosas debido al desgaste normal tales como rodamientos,
escobillas, cables y enchufes, o accesorios tales como brocas, hojas de sierra, etc.; los
dafios o defectos causados por uso abusivo, accidentes o alteraciones del producto; ni los
costes de transporte.

Los dafios y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco estan
cubiertos por las disposiciones de esta garantia.

Igualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso
inadecuado de la herramienta.

Las reparaciones deben ser efectuadas por un centro autorizado de servicio al cliente
para herramientas Powerplus.

Se puede obtener mas informacion llamando al nimero de teléfono 00 32 3 292 92 90.

El cliente correra siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo
contrario por escrito.

Al mismo tiempo, si el dafio del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un
mantenimiento negligente, no se aceptara ninguna reclamacién en el marco de la
garantia.

Se excluye definitivamente de la garantia los dafios que fueren la consecuencia de una
penetracion de liquido o de polvo en exceso, los dafios intencionales (aposta o por gran
negligencia), asi como el resultado de un uso inadecuado (utilizacién para fines para los
cuales no esta adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia,
de rayos, de una tension incorrecta de la red. Esta lista no es completa.

La aceptacion de reclamaciones en el marco de la garantia nunca puede conducir a la
prolongacién del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantia,
en caso de reemplazo del aparato.

Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantia seran, por lo tanto,
propiedad de Varo NV.

Nos reservamos el derecho de rechazar toda reclamacion en la que no se pueda verificar
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza
frecuente de las rejillas de ventilacién e intervencién regular de servicio en las escobillas,
etc.).

Debe conservar el recibo de compra como prueba de la fecha de compra.

Debe devolver al vendedor la maquina no desmontada, en un estado de limpieza
aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la maquina en un
una maleta), acompafada de su recibo de compra.

MEDIO AMBIENTE

Sy Si al cabo de un largo periodo de utilizacion debiere cambiar la maquina, no la
> deseche entre los residuos domésticos. Deshagase de ella de una forma que
—© fuere compatible con la proteccion del medio ambiente.

mmmm VO se pueden tratar los desechos producidos por las maquinas eléctricas como

desechos domésticos. Se les debe reciclar alli donde existan instalaciones
apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener informacién
sobre su reciclaje.
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15 DECLARACION DE CONFORMIDAD

C€

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9. BE2500 Lier — Bélgica, declara
Unicamente que:

Tipo de aparato: Extractor Humedo/Seco

Marca: POWERplus

Ndmero del producto: POWX3230

estd en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas/ Reglamentaciones europeas aplicables, basados en la aplicacion de las normas
europeas armonizadas. Cualquier modificacién no autorizada de este aparato anula esta
declaracion.

Directivas/ Reglamentaciones europeas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas enmiendas
hasta la fecha de la firma):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Normas europeas armonizadas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas hasta la fecha de la
firma):

EN 60335-1: 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Responsable del producto y conservador de la documentacion técnica: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

El suscrito actia en nombre del director general de la empresa,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Asuntos reglamentarios - Director de conformidad
6/02/2025, Lier - Bélgica
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ASPIRAPOLVERE BAGNATO/ASCIUTTO 1200W 20L
POWX3230

1 APPLICAZIONE
L'aspirapolvere bagnato/asciutto & stato progettato per aspirare sia residui asciutti e polvere,
sia liquidi. L’apparecchio non & destinato all’'uso industriale.

® AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere
attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina.
Consegnare I’elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni.

2 DESCRIZIONE (FIG. A)

1. Interruttore di on/off 11. Bocchetta universale

2. Scomparto motore 12. Bocchetta per fessure

3. Impugnatura dello scomparto motore 13. Spazzola per tappezzeria

4. Morsetto 14. Sacca raccoglipolvere

5. Recipiente 15. Filtro antipolvere

6. Attacco tubo flessibile 16. Attacco tubo flessibile (funzione di
7. Ruota orientabile soffiaggio)

8. Tubo flessibile 17. spazzola semisferica

9. Impugnatura tubo flessibile 18. Filtro schiuma

16 Tubo
3 DISTINTA DEI COMPONENTI

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.
Rimuovere il resto dell'imballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti).
Verificare che tutti i pezzi siano presenti.
Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non
abbiano riportato danni durante il trasporto.

= Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

giocattoli! | bambini non devono giocare con i sacchetti di

/—\ AVVERTENZA: i componenti del materiale di imballaggio non sono
plastica! Rischio di soffocamento!

1 aspirapolvere 4 ruota orientabile

1 manuale 1 spazzola semisferica
1 sacca 1 filtro HEPA

1 tubo flessibile 1 tubo telescopico

1 bocchetta per fessure / spazzola per 1 tubo

tappezzeria 1 Filtro schiuma

1 bocchetta universale

[ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.
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4 SIMBOLI

Nel presente manuale e/o sull’apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli:

Indica il rischio di lesioni Macchina classe Il - Doppio
personali o] danni isolamento - Non e
allutensile. necessaria la messa a terra.

® Leggere attentamente il Conforme ai requisiti
& manuale d’istruzioni prima ‘ € essenziali delle  Direttive
dell'uso. Europee.

5 NORME GENERALI DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e
delle istruzioni che seguono pud causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a
rete (con cavo) o a batteria (cordless).

5.1 Luogo di lavoro

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non
illuminate possono dare origine a incidenti.

= Non utilizzare I'apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare
polveri o vapori.

= Durante I'impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell’apparecchio.

5.2 Sicurezza elettrica

Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli
dellarete elettrica.

= La spina dell’apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non puo essere
modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra.
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

= Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento,
fornelli e frigoriferi. C’€ un alto rischio di prendere la scossa se il corpo & collegato a terra.

= Proteggere I'apparecchio da pioggia e umidita. L'infiltrazione di acqua in un elettroutensile
aumenta il rischio di scosse elettriche letali.

= Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trascinare I'apparecchio, per tirarlo
oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio,
spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scosse elettriche letali.

= Se l'elettroutensile viene impiegato all'aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo
scopo. L'impiego di una prolunga adatta per 'uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse
elettriche letali.

= Se non si puo evitare di azionare I'elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il
rischio di scosse elettriche letali.

5.3 Sicurezza delle persone
= Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un
elettroutensile. Non utilizzare I'apparecchio quando si € stanchi o sotto gli effetti di droghe,
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alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante I'uso dell’apparecchio pud causare
gravi lesioni.

= Portare sempre un paio di occhiali protettivi ed indossare dispositivi di protezione
personali quali maschera antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o
paraorecchi, a seconda del tipo di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di
lesioni.

= Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che I'interruttore si trovi sulla
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto
dell'apparecchio il dito poggia sull'interruttore, oppure se I'apparecchio viene collegato alla
rete gia in posizione di innesto, si possono verificare incidenti.

= Prima di avviare I'apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi.
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni.

= Non sporgersi troppo quando si lavora con I'apparecchio. Trovare una posizione sicura e
mantenere sempre 'equilibrio. In questo modo si pud controllare I'apparecchio anche in
situazioni impreviste.

= Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il piti possibile aderenti ed evitare di
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare
intrappolati nelle sezioni in movimento.

= Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L'impiego di questi sistemi
diminuisce i rischi causati dalla polvere.

5.4 Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili

= Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere.
Con un elettroutensile adatto si potra lavorare meglio e in modo piu sicuro a seconda del
campo di applicazione.

= Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che
non si riesca piu ad accendere o spegnere e pericoloso e deve essere riparato.

= Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire
accessori o prima di riporre |'elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire
I'avvio involontario dell’apparecchio.

= Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare
I'apparecchio a persone che non abbiano familiarita oppure che non abbiano letto queste
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte.

= Avere cura dell'apparecchio. Controllare che le parti mobili dell’'apparecchio funzionino
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene
eseguita una scarsa manutenzione.

= Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con cura
e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio.

= Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in
considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L’impiego di elettroutensili
per usi diversi da quelli previsti puo condurre a situazioni pericolose.

5.5 Manutenzione
= Far riparare I'apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di
ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIFICHE

= Non aspirare liquidi altamente infiammabili, acidi o solventi.

= Non aspirare acqua ad una temperatura superiore a 60 °C.

= Non aspirare sostanze tossiche.

= Non aspirare mai residui asciutti o polvere senza aver prima montato il filtro.

= Controllare che il filtro della polvere sia stato rimosso prima di usare I'utensile per aspirare
liquidi.

= Se si utilizza una prolunga, deve essere di tipo impermeabile.

7 ASSEMBLAGGIO
-

1 Montaggio delle ruote orientabili
Rimuovere lo scomparto del motore.
= Capovolgere il recipiente (5) e inserire le ruote orientabili (7) nelle aperture. Spingere le
ruote nelle aperture apposite creando un quadrato immaginario.
= Capovolgere nuovamente il recipiente.
= Rimontare lo scomparto del motore.

7.2 Montaggio del tubo flessibile
= Inserire il tubo flessibile (8) nell'attacco (6) e premere con decisione.

7.3 Montaggio e smontaggio dallo scomparto del motore

Lo scomparto del motore € stato fissato al recipiente mediante dei morsetti.

= Per rimuovere lo scomparto del motore (3), togliere prima i morsetti (6) e poi sollevarlo dal
recipiente (7).

= Per rimontare lo scomparto del motore, collocarlo sul recipiente e stringere i morsetti.

7.4 Montaggio della sacca raccoglipolvere

= La sacca raccoglipolvere si usa per aspirare residui asciutti e polvere.
= Rimuovere lo scomparto del motore (3).

= Inserire la sacca raccoglipolvere nel recipiente.

= Rimontare lo scomparto del motore.

7.5 Montaggio del tubo rigido sul tubo flessibile
= Fare scorrere il tubo rigido sull'impugnatura (9).
= Collocare la bocchetta desiderata sulla parte terminale del tubo rigido.

8 FUNZIONAMENTO

Prima di accendere la macchina assicurarsi che il cavo sia stato srotolato completamente.
Non ostruire in alcun modo le griglie dalle quali fuoriesce I'aria.

Quando si usa la macchina in combinazione con un utensile elettrico, accendere prima la
macchina e poi l'utensile elettrico.

8.1 Accensione e speghimento
= Per accendere l'utensile, impostare l'interruttore di on/off su (1) ‘I'.
= Per spegnere l'utensile, impostare l'interruttore di on/off su '0'".

8.2 Aspirazione di residui
= Controllare se & stata montatala sacca raccoglipolvere(14).
= Montare la bocchetta universale (11) sul tubo rigido (10).

8.3 Aspirazione di polvere emessa da un utensile elettrico

= Controllare se é stata montata la sacca raccoglipolvere(14).

= Attaccare il tubo flessibile con l'impugnatura (9) direttamente sulla presa di estrazione
della polvere dell'utensile elettrico.
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8.4 Aspirazione di liquidi

= Verificare che il filtro e il sacco raccoglipolvere avanzato sia stato rimosso.

= Per I'aspirazione di liquidi utilizzare il filtro schiuma (18).

= Montare il filtro schiuma (18).

= Assicurasi che l'interno del recipiente (5) sia pulito e non presenti accumuli di polvere.

= Montare il tubo rigido (10) sull'impugnatura del tubo flessibile (9). Lasciare un‘apertura
sulla sommita dell'ugello universale per consentire il flusso dell'aria.

8.5 Soffiaggio

= Questo apparecchio puo essere utilizzato per soffiare via polvere, foglie, ecc. Scollegare il
tubo flessibile dal relativo attacco (6) sul lato del recipiente e collegarlo all'attacco
specifico per la funzione di soffiaggio (16) sulla sommita dell'apparecchio.

8.6 Svuotare il recipiente

= Spegnere la macchina e disinserire la spina.
= Rimuovere lo scomparto del motore (3).

= Svuotare il recipiente (7).

9 PULIZIA E MANUTENZIONE

Attenzione! Prima di eseguire qualsiasi intervento sull'apparecchio
staccare la spina.

9.1 Pulizia
= Mantenere pulite le aperture di ventilazione della macchina per evitare il surriscaldamento
del motore.

=  Pulire regolarmente 'alloggiamento della macchina con un panno morbido, di preferenza
dopo ogni uso.

= Mantenere le aperture di ventilazione libere da polvere e sporcizia.

= Se la sporcizia non viene via usare un panno morbido inumidito con acqua saponata.

A Non usare mai solventi come petrolio, alcol, ammoniaca, ecc. Questi
solventi possono danneggiare le parti di plastica.
& Non immergere lo scomparto del motore nell'acqua!

9.2 Pulire il recipiente
= Svuotare e pulire sempre il recipiente (7) dopo averlo usato.
= Asciugare accuratamente il recipiente dopo aver usato la macchina per aspirare liquidi.

9.3 Pulizia del filtro della polvere
= Scuotere sempre la polvere dal relativo filtro (15) dopo aver usato la macchina.
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10 DATI TECNICI

POWX3230
Tensione nominale 220-240 V
Frequenza nominale 50 Hz
Potenza nominale 1200 W
Capacita serbatoio 20 L
Lunghezza cavo 5m
Potenza di aspirazione 16kPa
Materiale serbatoio Acciaio inox
Numero motori 1
Dimensioni serbatoio 295x285mm
Funzione di soffiatura Si
Tipo di tubo Telescopico
Lunghezza flessibile 3m
Tipo di aspirazione A secco e a umido

11 UFFICIO ASSISTENZA
Gli interruttori guasti devono essere sostituiti dal nostro Servizio Assistenza.

= Se il cavo di alimentazione (oppure la spina) & danneggiato, sostituirlo con un altro
reperibile presso il nostro Servizio Assistenza. La sostituzione del cavo di alimentazione
deve essere eseguita solo dal nostro Servizio Assistenza (vedere 'elenco dei Centri in
ultima pagina) o da personale qualificato (elettrotecnici).

12 CONSERVAZIONE
Pulire con cura tutto I'apparecchio e i suoi accessori.

= Riporre I'apparecchio in posizione stabile e sicura, in un luogo fresco e asciutto fuori dalla
portata dei bambini, evitando temperature eccessivamente alte o basse.

= Proteggerlo dall'esposizione diretta alla luce del sole. Se possibile conservarlo in un luogo
buio.

= Non riporlo in sacchi di plastica per evitare accumuli di umidita.
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13

14

GARANZIA

Questo prodotto & garantito a norma di legge per un periodo di 36 mesi a decorrere dalla
data dell’acquisto da parte del primo utilizzatore.

La presente garanzia copre tutti i difetti di materiali o produzione, esclusi: batterie,
caricabatterie, parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e
spine o accessori quali trapani, punte di trapano, lame di seghe, ecc.; danni o difetti
derivanti da incuria, incidenti o alterazioni; costi di trasporto.

Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all’'uso non
conforme.

Si declina ogni responsabilita per eventuali lesioni provocate dall’'uso non conforme
dell’apparecchio.

Le riparazioni devono essere affidate esclusivamente a un centro di assistenza ai clienti
autorizzato da Powerplustools.

Per ulteriori informazioni, telefonare al numero 00 32 3 292 92 90.

Tutti i costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta.
Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto
alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico.

Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi,
penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non & idoneo), uso non
competente (cioé senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non &
restrittiva.

L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in
nessun caso la proroga del periodo di validita della stessa né I'inizio di un nuovo periodo
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo.

| dispositivi 0 i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprieta di
Varo NV.

Ci riserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare
I'acquisto o quando sia evidente che il prodotto non & stato sottoposto a una corretta
manutenzione (pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole al
carbonio, ecc.).

Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.

L’apparecchio non smontato deve essere restituito al rivenditore in condizioni di pulizia
accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova
d’acquisto.

AMBIENTE

e Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non
gettarla tra i rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per I'ambiente.

.‘@ | rifiuti prodotti dalle macchine elettriche non possono essere trattati come i
normali rifiuti domestici. Provvedere al riciclo laddove siano disponibili impianti
adeguati. Consultare I'ente locale o il rivenditore per suggerimenti su raccolta e
smaltimento.
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15 DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

€

Con la presente, VARO N.V. — Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 — B2500Lier,
Belgio, dichiara unicamente che

Descrizione dell'apparecchio: Aspirapolvere Bagnato/Asciutto
Marchio: POWERplus
Numero articolo: POWX3230

e conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalle
Direttive/Regolamenti Europee in base all'applicazione delle norme europee armonizzate.
Qualsiasi modifica effettuata sul prodotto rende nulla questa dichiarazione.

Direttive/Regolamenti europee (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma):
2011/65/EU
2014/35/EU
2014/30/EU

Norme europee armonizzate (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma):
EN 60335-1: 2012
EN IEC 60335-2-2 : 2023
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Responsabile del prodotto e custode della documentazione tecnica: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Il sottoscritto agisce in nome e per conto del CEO della societa,

T
\ Ry

/" _—__‘_7 % \

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatory Affairs — Compliance Manager
6/02/2025, Lier - Belgio
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ASPIRADOR SECO/HUMIDO 1200W 20L

POWX3230

1 APLICACAO

O aspirador seco/htimido foi projetado para aspirar lixo seco e pé, bem como liquidos. O
aparelho nédo esta indicado para uso industrial.

° AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
garantir a sua propria seguranca. Ceda apenas a sua ferramenta elétrica
juntamente com este manual de instrucdes.

2 DESCRICAO (FIG. A)

1. Interruptor de ligar/desligar (on/off) 11. Bocal universal

2. Compartimento do motor 12. Bocal de fenda

3. Compartimento do motor com punho 13. Bocal para estofos

4. Bracadeira 14. Saco de p6

5. Deposito 15. Filtro de p6

6. Conexao da mangueira 16. Conexédo da mangueira (fungdo de
7. Rolo de guia sopro)

8. Mangueira 17. escova meio redonda

9. Mangueira com punho 18. Filtro de espuma

16 Tubo
3 LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.
Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).
Verifique a existéncia de todo o contetido da embalagem
Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentacéo, na ficha
elétrica e em todos o0s acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois
através do seu sistema de recolha de residuos local.

AVISO Os materiais de embalagem nao sao brinquedos! As criangas nao
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

1x aspirador 4x rolo de guia

1x manual 1x escova meio redonda
1x saco 1x filtro HEPA

1x mangueira 1x tubo telescépico

1x bocal de fenda / bocal para estofos 1x tubo

1x bocal universal 1x Filtro de espuma

Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
| comerciante.
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4 SIMBOLOS

Neste manual e/ou na maquina séo utilizados os seguintes simbolos:

Atencdo: risco de ferimentos Méaquina classe Il — Isolamento
ou eventuais danos na duplo — N&o necessita de
ferramenta. tomada com terra.

Em conformidade os

@ Ler com atengdo o manual de requerimentos essenciais

& instrugcbes antes do uso. aplicaveis da(s) diretiva(s).
europeia(s).

5 PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANCA

Leia todos os avisos de seguranca e todas as instrugdes. O ndo-cumprimento dos avisos e
instrugcBes podem provocar choque elétrico, incéndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos
os avisos e instrugdes para referéncia futura. O conceito utilizado a seguir de ,Ferramenta
elétrica” refere-se a ferramentas elétricas com cabo de alimentag&o (cabo elétrico) ou
alimentacgao por bateria (sem cabo elétrico).

51  Areade trabalho

= Mantenha a sua area de trabalho limpa e arrumada. A desordem e areas de trabalho com
pouca iluminagéo podem desencadear acidentes.

= Na&o trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de exploséo, onde se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflaméaveis. As ferramentas elétricas produzem faiscas, as
quais podem inflamar as poeiras ou vapores.

= Mantenha as criancas e outras pessoas afastadas durante a utilizacéo da ferramenta
elétrica. Em caso de distragdo, pode perder o controlo sobre o aparelho.

5.2 Seguranca elétrica

Certifiqgue-se sempre que a tensédo de alimentacdo corresponde a voltagem
especificada na placa de caracteristicas.

= A ficha de ligacdo do aparelho tem que encaixar corretamente na tomada. A ficha ndo
pode de forma alguma ser modificada. N&o utilize nenhum adaptador juntamente com
aparelhos ligados a terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de
choque elétrico.

= Evite o contacto fisico com superficies ligadas a terra, tais como tubagens, aparelhos de
aquecimento, fogdes e frigorificos. Existe um risco agravado de choque elétrico, se tiver
contacto fisico com terra.

= Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de 4gua num aparelho
elétrico aumenta o risco de choque elétrico.

= Na&o danifique o cabo. Nao utilize o cabo elétrico para segurar ou pendurar o aparelho ou
para puxar a ficha da tomada. Mantenha o cabo elétrico afastado do calor, 6leo, arestas
afiadas ou de pegas de aparelhos em movimento. Os cabos elétricos danificados ou
dobrados aumentam o risco de choque elétrico.

= Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize apenas extensdes que sejam
também indicadas para uso no exterior. A utilizagdo de uma extensdo apropriada para
uso no exterior diminui o risco de choque elétrico.

= Caso ndo seja possivel evitar operar a ferramenta elétrica num local himido, use um
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque
elétrico.
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53 Seguranca pessoal

= Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta
elétrica. N&o utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influéncia de estupefacientes,
alcool ou medicamentos. Um momento de distracéo durante a utilizagdo do aparelho
pode provocar ferimentos graves.

= Use equipamento de protec&o individual e use sempre 6culos de protecédo. O uso de
equipamento de protecédo individual, assim como mascaras anti-poeiras, cal¢cado de
seguranca antiderrapante, capacete de seguranga ou protecao auricular, conforme o tipo
e aplicacéo da ferramenta elétrica, diminui o risco de ferimentos.

= Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se
encontra na posigao "OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho a corrente elétrica com o
interruptor ativado, podem resultar acidentes.

= Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou chave que se encontre numa pega giratéria do aparelho pode provocar
ferimentos.

= Na&o se sobreponha demasiado. Tenha ateng&o a uma postura correta e mantenha
sempre o equilibrio. Desta forma, podera controlar melhor o aparelho em situacdes
inesperadas.

= Use vestuario apropriado. Ndo use roupas largas nem jéias. Mantenha o cabelo, roupa e
luvas a trabalhar afastados de pegas em movimento. As roupas soltas, joias ou cabelos
compridos soltos podem ser apanhados pelas pegas em movimento.

= Se puderem ser montados dispositivos de aspiracao e absor¢éo de poeiras, certifique-se
de que os mesmos estao ligados e séo utilizados corretamente. A utilizagdo destes
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras.

5.4 Manuseamento e emprego de ferramentas elétricas com precaucao

= Na&o sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica indicada para o seu trabalho.
Com a ferramenta elétrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas areas
a trabalhar indicadas.

= Na&o utilize uma ferramenta elétrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta elétrica
gue ndo possa ser mais ligada ou desligada € perigosa e tem de ser reparada.

= Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessoérios
ou arrumar o aparelho. Esta medida de precaucéo impede o arranque acidental do
aparelho.

= Guarde as ferramentas elétricas nao utilizadas fora do alcance das criangas. Ndo permita
que outras pessoas facam uso do aparelho, se ndo estiverem familiarizadas com o
mesmo ou nao tiverem lido estas instrugdes. As ferramentas elétricas sdo perigosas, se
forem utilizadas por pessoas inexperientes.

= Faca a manutencao do aparelho com cuidado. Inspecione se as pegas méveis do
aparelho funcionam corretamente e ndo bloqueiam, se as pecas estéo partidas ou
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as
pecas danificadas antes da utilizagdo do aparelho. Muitos acidentes tém a sua origem na
manutencao incorreta das ferramentas elétricas.

= Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com
extremidades de corte afiadas, com uma manutengé&o correta, bloqueiam menos e séo
mais faceis de manusear.

= Utilize a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com
estas instrugBes para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atencéo as
condigGes a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas elétricas para
aplicac@es diferentes das estipuladas pode desencadear situacdes de perigo.
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5.5 Assisténcia técnica

= Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com pegas de
substituicao originais. Desta forma, é assegurado que a seguranca do aparelho se
mantém.

6 AVISOS DE SEGURANCA ESPECIFICOS

= Na&o utilize o equipamento para aspirar liquidos altamente inflamaveis, acidos ou
diluentes.

= Na&o aspire 4gua com temperaturas superiores a 60 °C.

= Na&o aspire substancias toxicas.

= Nunca aspire lixo seco ou pé sem colocar o filtro no local.

= Verifique se o filtro foi removido ao utilizar a maquina para aspirar liquidos.

= Se usar uma extensdo, certifiqgue-se de que é estanque.

7 MONTAGEM
7.1 Instalacdo dos rolos de guia
= Remova o compartimento do motor.

Coloque o depdsito (5) de cabeca para baixo e insira os rolos de guia (7) nos orificios.
Empurre as rodas nas aberturas previstas para criar um quadrado imaginario durante a
colocagéo.

= Cologue novamente o depdésito na sua posigdo normal.

= Encaixe novamente o compartimento do motor.

7.2 Instalagcdo da mangueira
= Insira a mangueira (8) na conexao (6) e pressione-a firmemente.

7.3 Encaixe e remogao do compartimento do motor

O compartimento do motor esta preso com bragadeiras no deposito.

= Pararemove-lo (3), retire as bragadeiras (6) e levante-o do depdsito (7).

= Para encaixa-lo novamente, coloque-o no depdsito e aperte as bracadeiras.

7.4 Encaixe do saco de p6

= O saco de p6 é utilizado ao aspirar lixo seco e po.
= Remova 0 compartimento do motor (3).

= Pendure o saco de p6é no compartimento.

= Encaixe hovamente o compartimento do motor.

7.5 Instalagao do tubo na mangueira
= Deslize-o no punho (9).
= Cologue o bocal apropriado na extremidade do tubo.

8 OPERACAO

Certifiqgue-se de desenrolar completamente o cabo elétrico antes de ligar a maquina. Néo se
deve bloquear o ar que sai das grades.

Ao utilizar a maquina juntamente com uma ferramenta elétrica, ligue a maquina primeiro e,
em seguida, a ferramenta.

8.1 Ligar e desligar
= Para ligar a maquina regule o interruptor de ligar/desligar (on/off )(1) para “I”.
= Para desligar a maquina regule o interruptor de ligar/desligar (on/off) (1) para '0'".

8.2 Aspiracéo de lixo
= Verifique se 0 saco de p6 (14) esta no local.
= Instale o bocal universal (11) no tubo (10).
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8.3 Aspiracdo de lixo liberado de ferramentas elétricas

= Verifique se o saco de p6 (14) esta no local.

= Conecte a mangueira com o punho (9) diretamente na saida de extracéo de p6 da
ferramenta elétrica.

8.4 Aspiracéo de liquidos

= Verifique se o filtro avancado foi removido e limpe a poeira do saco.

= O filtro de espuma (18) deve ser utilizado para aspirar liquidos.

= Instalar o filtro de espuma (18).

= Certifique-se que o interior do deposito (5) esteja limpo e livre de sujidade.

= Instale o tubo (10) no punho da mangueira (9). Deixe uma abertura na parte superior do
bocal universal para permitir o fluxo de ar.

8.5 Sopro

= Também pode usar esta ferramenta para soprar pg, folhas, etc. Desligue a mangueira da
conexdo da mangueira (6) na lateral do tubo e ligue a mangueira na conexdo especial
para a fungao de sopro (16) na parte superior da ferramenta.

8.6 Como esvaziar o depdsito

= Como desligar e desconectar a maquina.
Remova o compartimento do motor (3).
Esvazie o depbsito (7).

9 LIMPEZA E MANUTENCAO

Atencao! Antes de levar a cabo intervencdes no equipamento, retire a ficha
da tomada.

9.1 Limpeza

= Mantenha as ranhuras de ventilagdo da maquina limpas, de modo a evitar o
sobreaquecimento do motor.

= Limpe regularmente a caixa da maquina com um pano macio, de preferéncia apds cada
utilizac&o.

= Mantenha as ranhuras de ventilagao livres de poeira e sujidade.

= Se asujidade ndo puder ser eliminada, use um pano macio humedecido com agua e
sabéo.

Nunca utilize solvente tais como o petroleo, alcool, agua amoniacal, etc.
Estes solventes poderao danificar as pegas de plastico.
& N&o mergulhe o compartimento do motor em agua!

9.2 Limpeza do depésito
Apos a utilizagdo, esvazie e limpe o depdsito (7). Apds a aspiracéo de liquidos, seque o
depdsito com cuidado.

9.3 Limpeza do filtro
= Sacuda a sujeira do filtro (15) apds cada uso.
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10 DADOS TECNICOS
POWX3230
Tens&o nominal 220-240 V
Frequéncia nominal 50 Hz
Poténcia nominal 1200 W
Capacidade do depdsito 201
Comprimento do cabo 5m
Poténcia de aspiracao 16kPa
Material do depésito Inox
N° de motores 1
Medida do dep6sito 295x285mm
Funcéo de sopro Sim
Tipo de tubo telescépico
Comprimento da mangueira 3m
Tipo de aspiracdo A seco & humido

11 DEPARTAMENTO DE MANUTENCAO
Os interruptores danificados devem ser substituidos pelo departamento de servigo pés-
venda.

= Se o cabo de ligagao (ou ficha elétrica) estiver danificado, o mesmo tem de ser
substituido por um cabo de ligagdo préprio, que pode ser obtido no nosso departamento
de servigo pds-venda (servigo de assisténcia técnica). A substituicdo do cabo de ligagao
deve apenas ser efetuada pelo nosso departamento de servigo pés-venda (ver dltima
pagina) ou por uma pessoa qualificada (eletricista).

12 ARMAZENAMENTO

= Limpe cuidadosamente a maquina e respetivos acessorios na totalidade.

= Armazene-a longe de criancas, numa posicao estavel e segura, num local fresco e seco,
e evite as temperaturas demasiado altas ou demasiado baixas.

= Proteja-a da luz direta. Se possivel, mantenha a maquina num local escuro.

= Na&o a coloque em sacos de plastico, visto que existe o risco de formagao de humidade.
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13

GARANTIA

Este produto tem uma garantia de acordo com as regulamentacdes legais para um
periodo de 36 meses efetivos a partir da data de aquisigdo pelo primeiro utilizador.

Esta garantia cobre todas as falhas do material ou produgéo, mas néo inclui: baterias,
carregadores, pecas com defeito por desgaste de utilizagdo normal, como suportes,
escovas, cabos e tomadas ou acessérios como brocas, laminas de serra, etc., danos ou
defeitos que sejam resultado de utilizagdo indevida, acidentes ou alteragbes, nem os
custos de transporte.

Danos e/ou defeitos resultantes de utilizagédo inadequada também néo estéo cobertos
pelas condi¢des de garantia.

Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais
resultantes de utiliza¢é@o inadequada da ferramenta.

As reparacdes apenas devem ser levadas a cabo por um centro de servigo ao cliente
autorizado para ferramentas Powerplus.

A qualquer momento pode obter mais informagéo através do nimero 00 32 3 292 92 90.
Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, exceto se
acordado de outra forma por escrito.

Ao mesmo tempo, ndo pode ser entregue qualquer reivindicagao de garantia, se o dano
do aparelho resulta de uma manutengéo negligente ou de uma sobrecarga.

Uma exclusao definitiva da garantia resulta de danos causados por permeagéo de
liquidos, penetracdo excessiva de poeira, danificagéo intencional (deliberadamente ou
devido a grave falta de cuidados), uso ndo apropriado (utilizagéo para fins ndo adequados
para este aparelho), utilizagcdo ndo qualificada (p.ex. ndo respeitando as instrugdes dadas
neste manual), montagem incorreta, queda de raio, voltagem de rede incorreta. Esta lista
nao é restritiva.

Nunca a aceitacéo de reivindicagdes de garantia pode levar a prolongamento da garantia
ou ao inicio de um novo periodo de garantia em caso da substitui¢cdo do aparelho.

Por isso, aparelhos ou componentes substituidos sob garantia ficam na posse de Varo
NV.

N6s reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindicagdo onde a aquisi¢do ndo possa
ser verificada ou quando é visivel que o produto nédo foi utilizado corretamente. (Limpeza
das ranhuras de ventilagdo, escovas de carvao utilizadas com regularidade, ...)

Devera guardar o seu taldo de compra como prova de aquisi¢cao do produto.

A sua ferramenta desmontada devera ser devolvida ao representante num estado de
limpeza aceitavel, na sua caixa de transporte original (aplicavel as unidades
acompanhadas da prova de compra).

14 MEIO AMBIENTE

Se a sua maquina necessitar de ser substituida ap6s uma utilizac@o prolongada,
ndo a coloque no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente
segura.

O lixo produzido pelas maquinas elétricas ndo pode ser eliminado com o lixo
doméstico normal. Faga a reciclagem onde existam instalacdes adequadas.
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a
recolha e a eliminagao.
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15 DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE

VARO N.V. = Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Bélgica, declara
gue apenas a seguinte maquina/o seguinte aparelho

Designacéo do aparelho: Aspirador Seco/Humido

Marca: POWERplus

Modelo n°.: POWX3230

se encontra em conformidade com 0s requisitos essenciais e outras provisdes relevantes das
Diretivas/Regulamentos Comunitarias aplicaveis, com base na aplicacdo das normas
Europeias harmonizadas. Qualquer alteragdo ndo autorizada do equipamento anula esta
declaracao.

Diretivas/Regulamentos Europeias (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Normas Europeias harmonizadas (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Responséavel pelo Produto e detentor da Documentagdo Técnica: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
O signatério atua em nome da administracdo da empresa,

£

SN

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Assuntos Regulamentares — Gestor de Conformidade
6/02/2025, Lier - Bélgica
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VAESKE- OG STOVSUGER 1200W 20L
POWX3230

1 BRUKSOMRADE
Vaeske- og stavsugeren er beregnet pa a suge opp tart avfallsmateriale og stev, samt veesker
Maskinen er kun beregnet til privat bruk.

ADVARSEL! Av sikkerhetshensyn ber du lese denne brukerhdndboken og
4 generelle sikkerhetsinstrukser ngye fgr maskinen tas i bruk. Hvis maskinen
leveres videre til en tredjeperson ma ogsa bruksanvisningen fglge med.

PAKKENS INNHOLD
Fjern alle pakkematerialer.
Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).
Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.
Sjekk apparatet, strgmledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.
Ta vare pa pakkematerialene sa lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

2 BESKRIVELSE (FIG. A)

1. P&/av-bryter 10. Rer

2. Motordeksel 11. Universalmunnstykke
3. Handtak for motordeksel 12. Smalt munnstykke
4.  Klemmer 13. Mgbelmunnstykke
5. Beholder 14. Stgvpose

6. Slangekobling 15. Stevfilter

7. Svinghjul 16. Slangekobling (blasefunksjon)
8. Slange 17. halvrund bgrste

9. Slange med handtak 18. Skumfilter

3

ADVARSEL: Pakkematerialer er ikke leketgy! Barna ma ikke leke med
plastposer! De utgjgr en kvelningsfare!

1 x stgvsuger 4 x svinghijul

1 x handbok 1 x halvrund bgrste
1 x veske 1 x HEPA-filter

1 x slange 1 x teleskoprar

1 x smalt munnstykke / mgbelmunnstykke 1 x Rer

1 x universalmunnstykke 1x Skumfilter

& Hvis du oppdager manglende eller skadede deler ma du ta kontakt med
| forhandleren.
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4 SYMBOLFORKLARING

Fglgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller p& maskinen:

Symboliserer risiko for Klasse Il-maskin -
personskader eller skader p& dobbeltisolert — krever ikke
verktayet. jordet stgpsel.

® ° | samsvar med vesentlige
Les handboken ngye far bruk. c € krav | EU-direktivet(ene).

5 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER

Samtlige sikkerhetsregler og advarsler ma leses. Hvis du ikke falger sikkerhetsreglene kan det
fare til elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet "elektroverktay" som er
brukt i advarslene henviser til elektroverktgy som drives fra stremnettet (med kabel) eller med
batteri (uten kabel).

5.1 Arbeidsplassen

= Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og darlig opplyst arbeidsomrade kan fare til
ulykker.

= Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige og der det ikke finnes
brennbare veesker, gasser eller stgv. Elektroverktay avgir gnister som kan antenne stgv
eller damp.

= Hold barn og andre personer unna nar du bruker elektroverktgyet. Forstyrrelser kan fare til
at du mister kontrollen over apparatet.

5.2 Elektrisk sikkerhet
& Kontroller alltid at stramtilfarselen stemmer med spenningen pa typeskiltet.

= Stgpslet pa apparatet ma passe i stikkontakten. Stgpslet ma ikke endres. Ikke bruk
overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Stgpsler som ikke er
modifisert og passende stikkontakter reduserer faren for elektrisk stat.

= Unnga kroppskontakt med jordede flater, som rar, varmeovner og kjgleskap. Jordingen av
disse gker faren for elektrisk stat.

= Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet gker faren for
elektrisk stat.

= |kke bruk kabelen til & bzere apparatet, henge det opp eller nar du trekker stgpslet ut av
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler pa
apparatet. Skadete eller krgllete kabler gker faren for elektrisk stat.

= Nar du bruker elektroverktgy utendgrs ma du bare bruke skjatekabler som er tillatt brukt
utendgrs. Bruk av skjgtekabler som er beregnet p& utendgrs bruk reduserer faren for
elektrisk stat.

= Hvis du ma bruke elektroverktay pa omrader med mye fuktighet, ma du bruke et
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern vil du redusere faren for stat.

5.3 Personsikkerhet

= Elektroverktgy ma brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er trett eller er
pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet nar du
bruker apparatet kan fgre til personskader..
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Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som
stgvmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller hgrselsvern, nar forholdene krever det,
reduserer faren for personskader.

= Unnga utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slatt AV fer du plugger inn
stgpslet. Hvis du baerer elektroverktgy med fingeren pa bryteren, eller hvis du plugger inn
et verktay med bryteren PA, inviterer du til ulykker.

= Fjern justeringsverktgy eller skrungkler fgr du slar pa apparatet. Et verktay eller ngkkel
som blir sittende i elektroverktgyets bevegelige deler kan fare til personskade.

= |kke strekk deg for langt. Pass pa at du star stett og at du alltid er i balanse. P& denne
maten kan du veere i stand til & kontrollere verktgyet ogsa i uventede situasjoner.

= Bruk egnede kleer. Ikke bruk vide kleer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna
bevegelige deler. Lagse klzer, smykker eller langt har kan henge seg opp i bevegelige
deler.

= Nar det kan monteres stgvavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forsikre deg om at
disse er riktig tilkoblet og at de brukes riktig. Bruk av slike innretninger kan redusere
stgvrelaterte farer.

5.4 Veer ngyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverktgy

= |kke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktgy i forhold til arbeidet som skal utfares.
Korrekt elektroverktay vil gjere jobben bedre og sikrere nar det arbeider innenfor den
belastningen det er beregnet til.

= |kke bruk elektroverktayet hvis bryteren ikke kan sl& det pa og av. Hvis det ikke lenger er
mulig & kontrollere elektroverktgyet med bryteren, er det farlig & bruke og ma repareres.

= Trekk stgpslet ut av stikkontakten far du gjer justeringer, skifter tilbehgr eller setter bort
verktayet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet startes utilsiktet.

= Oppbevar elektroverktgy som ikke skal brukes utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer
du ikke stoler pa eller som ikke har lest denne bruksanvisningen bruke apparatet.
Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne personer.

= Elektroverktgy ma vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha
innvirkning pa verktgyets funksjon. Reparer skadete deler fer du bruker verktayet. Mange
ulykker skyldes darlig vedlikeholdte elektroverktay.

= Hold kutteverktgy skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktgy med skarpe
kuttekanter klemmer mindre og er lettere & bruke.

= Bruk elektroverktgy, tilbehgr, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for respektive verktgyet. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfgres. Bruk av elektroverktay til annet enn
tiltenkt formal kan fare til farlige situasjoner.

55 Service
= La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktayet, og bruk bare originale reservedeler.
Pa denne maten kan du veere sikker pa at verktgyet er sikkert & bruke.

SPESIELLE SIKKERHETSADVARSLER
Ikke sug opp sveert brannfarlige veesker, syrer eller tynnere.
Ikke sug opp vann som er varmere enn 60 °C.
Ikke sug opp giftige stoffer.
Bruk aldri stevsugeren pa tert avfallsmateriale eller stgv uten at stgvfilteret er pa plass.
Sjekk om stavfilteret er fiernet nar du bruker maskinen til & suge opp vaesker.
Hvis du bruker skjgteledning, ma den vaere av vanntett type.

= =R
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7 MONTASJE

7.1 Montere svinghjulene

= Fjern motordekslet.

= Snu beholderen (5) opp ned og sett inn svinghjulene (7) i &pningene. Skyv hjulene inn i
apningene slik at de danner en firkant nar du plasserer dem.

= Snu beholderen riktig vei.

= Sett pad motordekslet igjen.

7.2 Montere slangen
= Sett slangen (8) inn i koblingen (6) og trykk den bestemt.

7.3 Sette pa og la av motordekselet

Motordekselet er last til beholderen med klemmer.

= Nar du skal fierne motordekselet (3). ma du farst lgsne kliemmene (6) og deretter lgfte
dekslet av beholderen (7).

= Nar du skal sette pa igjen motordekselet, plasserer du det pa beholderen og strammer
klemmene.

7.4 Montere stgvposen

St@vposen brukes til oppsuging av tgrt avfallsmateriale og stav.
= Fjern motordekselet (3).

= Heng stgvposen i beholderen.

= Sett pa plass motordekslet.

7.5 Montere roret til slangen
= Skyv slangen inn p& handtaket (9).
= Sett det ngdvendige munnstykket p& fremre ende av slangen.

8 BRUK

Sgrg for at stremledningen er rullet helt ut fer du slar pa maskinen. Luften som gar ut gjennom
risten ma ikke hindres.

Nar du bruker maskinen sammen med et elektrisk verktgy, slar du farst pa maskinen og deretter
det elektriske verktgyet.

8.1 Sla maskinen pa og av
= Sett pd/av-bryteren (1) pa «I» for & sld pa maskinen.
= Sett pd/av-bryteren (1) pa «0» for & sl& av maskinen.

8.2 Suge opp avfallsmaterialer
= Kontroller at stevposen (14) er montert.
= Monter universalmunnstykket (11) pa reret (10).

8.3 Suge opp stav fra et elektrisk verktgy

= Kontroller at stevposen (14) er montert.

= Koble slangen med handtak (9) direkte til stavavtrekksapningen pa det elektriske
verktgyet.

8.4 Suge opp vaesker

= Sjekk om det avanserte filteret og stavposen er fiernet.

= Skumfilteret (18) m& brukes til & suge opp vaesker.

= Installer skumfilteret (18).

= Kontroller at raret (5) er rent og fritt for stgv pa innsiden.

= Monter raret (10) til slangen med handtaket (9). La det veere en apning pa toppen av
universalmunnstykket for at luften skal kunne stramme.
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8.5 Blase

= Du kan ogsa bruke verktgyet til & blase stgv, lav osv. Koble slangen fra slangekoblingen
(6) pa siden av beholderen og koble slangen til den spesielle slangekoblingen for
blasefunksjonen (16) pa toppen av verktgyet.

8.6 Tgmme beholderen

= Sla av maskinen og trekk ut stgpslet.
= Fjern motordekselet (3).

=  Tgm beholderen (7).

9 RENGJZRING OG VEDLIKEHOLD

OBS! Trekk stgpslet ut av stikkontakten fer du utfgrer noe arbeid pa
maskinen.

9.1 Rengjering

= Hold ventilasjonssporene pa maskinen rene for & unng& at motoren overopphetes.

= Rengjgr maskinhuset regelmessig jevnlig med en myk klut, helst etter hver gangs bruk.
= Sgrg for at ventilasjonssporene er fri for stav og skitt.

= Gjenstridig skitt fiernes med en myk klut som er fuktet med sapevann.

Bruk ikke Igsemidler som bensin, alkohol, ammoniakk osv. Slike stoffer

A skader kunststoffdelene.

Ikke senk motordekselet ned i vann!

9.2 Rengjgre beholderen
= Tgm og rengjer beholderen (7) etter hver gang den brukes.
= Tark beholderen ngye etter at maskinen er brukt til & suge opp vaesker.

9.3 Rengjgre stavfilteret
= Rist ut stgvet fra stgvfilteret (15) etter hver gang maskinen brukes.

10 TEKNISKE DATA

POWX3230
Nominell spenning 220-240 V
Nominell frekvens 50 Hz
Nominell effekt 1200 W
Tankens kapasitet 201
Ledningens lengde 5m
Sugekraft 16kPa
Tankmateriale Rustfritt stal
Antall motorer 1
Tankstgrrelse 295x285mm
Blasefunksjon Ja
Type rar télescopique
Slangelengde 3m
Sugefunksjon Tarr og vat
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POWERPLUS POWX3230 NO
11 SERVICEAVDELING

Skadede bwtere ma byttes ut av vart serviceverksted.

Hvis det oppstar skade pa stramkabelen (eller stapslet), ma denne byttes ut med en ny
spesialkabel som fas kjept hos var kundeservice. Strgmkabelen ma bare skiftes av var
kundeservice (se siste side) eller av en kvalifisert person (elektriker).

12 OPPBEVARING

Gjor maskinen og tilbehgret grundig rent.

Oppbevar maskinen utenfor barnas rekkevidde, i stabil og sikker stilling, pa et kjglig og
tart sted. Unnga for hgye eller lave temperaturer.

Beskytt maskinen mot direkte sollys. Oppbevar den om mulig i marke.

Ikke oppbevar maskinen under plast, dette skaper fuktighet.

13 GARANTI

Dette produktet garanteres i samsvar med lovens bestemmelser for en periode pa 36
maneder fra datoen produktet ble kjgpt av farste bruker.

Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier,
ladere, vanlige slitasjefeil pa deler som lagre, bgrster, ledninger og plugger eller pa
tilbehgr som bor, borebits, sagblader osv. eller skade eller feil som skyldes misbruk, uhell
eller endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse.

Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk dekkes heller ikke av garantien.

Vi fraskriver oss ogsa alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktgyet.
Reparasjoner ma utferes ved et autorisert kundeservicesenter for Powerplus verktay.

Du kan alltid fa flere opplysninger ved & ringe 00 32 3 292 92 90.

Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig
avtalt.

Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning.
Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av vaesker, inntrenging av
mye stav, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (bruk til
noe produktet ikke er beregnet pd), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at
anvisningene i handboken ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil
nettspenning. Denne listen er ikke begrensende.

Garantikrav som aksepteres vil aldri fare til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke
vil en ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes.

Produkter eller deler som erstattes under garantien, tilfaller Varo NV.

Vi forbeholder oss retten til & avvise ethvert krav der kjgpet ikke kan verifiseres, eller nar
det er penbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsapninger,
kullbgrster skiftet regelmessig, osv.).

Du ma ta vare pa kvitteringen som bevis pa datoen for kjgpet.

Verktayet ma returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand
(i originalemballasjen), sammen med kvittering pa kjgpet.

14 MILJQ

ikke kastes i husholdningsavfallet. Kast den pa en miljgmessig forsvarlig mate.

Avfall produsert av elektriske maskiner bgr ikke bli behandlet som normalt
[r— husholdningsavfall. Sgrg for & resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Be

lokale myndigheter eller forhandler om rdd angaende temming og resirkulering.

Hvis det skulle veere ngdvendig & skifte ut maskinen etter lang tids bruk, ma den
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15 SAMSVARSERKL/ERING

C€

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgia, erklaerer
at,

produkt: Veeske- og Stgvsuger
merke: POWERplus
modell: POWX3230

oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante bestemmelser i gjeldende EU-direktiver/
forskriftene, basert pd bruken av europeiske, harmoniserte standarder. Enhver uautorisert
endring av apparatet vil annullere denne erkleeringen.

EU- direktiver/forskriftene (inkludert eventuelle tillegg frem til signaturdato):
2011/65/EU
2014/35/EU
2014/30/EU

Europeiske harmoniserte standarder (inkludert eventuelle tillegg frem til signaturdato):
EN 60335-1 : 2012
EN IEC 60335-2-2 : 2023
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Produktansvarlig og depotansvarlig av den tekniske dokumentasjonen: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Undertegnede handler pa vegne av selskapets CEO,

% .

S N

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatoriske saker — Samsvarsleder
6/02/2025, Lier - Belgia
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POWERPLUS POWX3230 DA
VAD/T@R UDSKILLER 1200W 20L
POWX3230

1 ANVENDELSE
Din vad/ter udskiller er beregnet til at stgvsuge bade tert affald og stavstav og veesker op
med. Veerktgjet er ikke beregnet til kommercielt brug.

MEDF@LGENDE INDHOLD

Fjern al emballage.

Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

Kontroller veerktgjet, stramledningen, stromstikket og alt tilbehgar for beskadigelser under
transporten.

= Opbevar emballagen sa lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

[ ADVARSEL! Laes af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
& fgr maskinen tages i brug. Giv kun el-veerktgjet videre til andre sammen
med denne vejledning.

2 BESKRIVELSE (FIG. A)

1  Teend/sluk-kontakt 10 Stang

2 Motorhus 11 Universalmundstvkke

3 Handtagmotorhus 12 Spraekkemundstykke

4  Beslag 13 Mgbelmundstykke

5 Kar 14 Stgvpose

6  Slangetilslutning 15 Stovfilter

7  Drejehjul 16 Slangetilslutning (blaesefunktion)

8 Slange 17 halvrund bgrste

9  Slangehandtag 18 Moussefilter

3

ADVARSEL Emballage er ikke legetgj! Bgrn ma ikke lege med plastikposer!
Risiko for kveelning!

1x stgvsuger 4x drejehjul

1x manual 1x halvrund barste
1x pose 1x HEPA-filter

1x slange 1x teleskoprar

1x spreekkemundstykke / 1x stang
mgbelmundstykke 1x Moussefilter

1x universalmundstvkke

‘ . Kontakt venligst forhandleren, nér der mangler dele, eller de er
beskadigede.
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POWERPLUS POWX3230 DA
4 SYMBOLER

| denne brugervejledning og/eller pd maskinen anvendes der fglgende piktogrammer:
Symboliserer risiko for c € | overensstemmelse med de

personskader eller skader pa obligatoriske krav i EU-
veerktgjet. direktiverne.

® Klasse Il maskine — Dobbelt
& Lees vejledningen far brug. isolering — Du behgver ingen
jordforbindelsesstik.

5 GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

OBS! Samtlige anvisninger bgr leeses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne
nedenfor kan forarsage elektriske stagd, brand og/eller alvorlige kveestelser. Begrebet ,El-
veerktgj” i det folgende refererer til netdrevne el-veerktgjer (med netkabel) eller batteridrevet
(tradlgst) el-veerktgj.

5.1 Arbejdsomrade

= Hold arbejdsomradet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsomrader med darlig belysning
kan medfare ulykker.

= Med dette veerktgj ma der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes
braendbare vaesker, gas eller stgv. El-veerktgjer producerer gnister, som kan anteende
stgvet eller dampene.

= Hold bgrn og andre personer vaek, mens el-vaerktgjet benyttes. Hvis man distraheres, kan
man miste kontrollen over veerktgjet.

5.2 Elektrisksikkerhed

Kontroller altid at stramforsyningen svarer til speendingen pa
meerkepladen.

= Veerktgjets tilslutningsstik skal passe ind i stikd&sen. Netstikket ma ikke sendres p& nogen
made. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording.
Uzendrede netstik og passende stikdaser reducerer faren for elektriske stad.

= Undga kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rgr, radiatorer, komfurer og kaleskabe.
Der er gget fare for elektriske stgd, nar kroppen er jordet.

= Hold veerktgjet vaek fra regn og fugtighed. Indtraengning af vand i et el-veerktgj gger faren
for elektriske stgd.

= Netkablet ma ikke misbruges til at baere veerktgjet, haenge det op eller treekke netstikket
ud af stikdasen. Hold netkablet veek fra varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele af
veerktajet. Beskadigede eller indfiltrede netkabler gger faren for elektriske stad.

= Hvis der arbejdes udendgrs med et el-vaerktgj, ma& der kun bruges forleengerkabler, som
er tilladt til udendgars anvendelse. Anvendelse af et forleengerkabel, som er egnet til
udendgrs anvendelse, reducerer faren for elektriske stad.

= Huvis el-veerktgjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en
strgmforsyning der er beskyttet mod anlgbsstrgm/reststrgm. Anvendelse af en
reststramsenhed reducerer risikoen for elektrisk stad.

5.3 Personligsikkerhed

= Veer opmeerksom. Hold gje med, hvad du ggr, og brug el-veerktgjet med fornuft. Brug ikke
veerktgjet, hvis du er treet eller pavirket af narkotika, alkohol eller leegemidler. Et gjebliks
uopmeerksomhed ved anvendelsen af veerktajet kan medfare alvorlige kveestelser.

= Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt
sikkerhedsudstyr; f.eks. stavmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller
hgreveern, alt efter el-veerktgjets art og anvendelse, reducerer faren for kveaestelser.
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POWERPLUS POWX3230 DA

5.4

5.5

LI B B o))

Undga utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden
netstikket seettes ind i stikddsen. Hvis man har fingeren pa afbryderen, mens veerktgjet
beeres, eller tilslutter vaerktgijet til stremforsyningen i teendt tilstand, kan der ske ulykker.
Fjern indstillingsveerktgjer eller skruenggler, inden veerktgjet teendes. Et veerktgj eller en
nggle, som befinder sig en drejende del af vaerktgjet, kan forarsage kvaestelser.
Overvurdér ikke dine evner. Sgrg altid for, at du star sikkert og er i balance. P& denne
made kan veerktgjet styres bedre i uventede situationer.

Brug egnet beklaedning. Beer ikke lgst siddende tgj eller smykker. Hold haret, tgj og
handsker veek fra beveegelige dele. Lgst siddende tgj, smykker eller langt har kan gribes
af beveegelige dele.

Hvis der monteres stgvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at
disse er tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer,
der skyldes stav.

Omhyggelig handtering og anvendelse af el-veerktgjer
Overbelast ikke veerktgjet. Brug det el-veerktgj, der er beregnet til det arbejde, der skal
udfares. Med det passende el-veerktgj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det
oplyste ydelsesomrade.
Brug ikke el-veerktgjer med defekte afbrydere. Et el-vaerktgj, som ikke laengere kan
teendes eller slukkes, er farligt og skal repareres.
Treek netstikket ud af stikdasen, inden der foretages justeringer pa veerktgjet,
tilbehgrsdele skiftes ud eller veerktgjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer
utilsigtet start af veerktgjet.
El-veerktgjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor bgrns raekkevidde. Giv ikke
personer, som ikke er fortrolige med veerktigijet eller ikke har laest disse anvisninger, lov til
at bruge veerktgjet. El-veerktgjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer.
Vedligehold veerktgjet omhyggeligt. Kontrollér, at beveegelige dele af vaerktajet fungerer
upaklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knaekket eller beskadiget pa en sadan
made, at veerktgjets funktion pavirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden veerktgjet
bruges. Mange ulykker skyldes darligt vedligeholdte el-veerktajer.
Hold skeerende veerktgjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skeerende veerktgjer
med skarpe skaerekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre.
Brug el-veerktgjer, tilbehgr, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger
og sadan, som det er foreskrevet for den pageeldende type apparat. Tag i denne
forbindelse hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udfares. Brug af el-
veerktgijer til andre anvendelser end de tilteenkte kan medfare farlige situationer.

Service
Veerktgjet ma kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele.
Dette sikrer, at veerktgjets sikkerhed bevares.

SPECIFIKKE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Sug ikke steerkt brandbare veesker, syrer eller fortyndere op.

Sug ikke vand op ved en temperatur over 60 °C.

Sug ikke giftige stoffer op.

Sug aldrig fort affald eller stav op uden at stevfilteret er pa plads.

Kontroller at stgvfilteret er blevet taget ud, nar maskinen bruges til at stgvsuge vaesker op
med.

Hvis der benyttes forleengerledning, skal den vaere af en vandtaet konstruktion.
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POWERPLUS POWX3230 DA
7 MONTERING

7.1 Montering af drejehjul

= Fjern motorhuset.

= Vend bunden i vejret pa karret (5) og seet drejehjulene (7) ind i &bningerne. Tryk hjulene
ind i de anviste abninger, sa der dannes et imaginzert kvadrat, mens du anbringer dem.

= Vend karret om igen.

= Seet motorhuset i igen.

7.2 Montering af slangen
= Saet slangen (8) i tilslutningen (6) og tryk den fast.

7.3 Iseetning og fjernelse af motorhus

Motorhuset er Iast til karret med beslag.

= For at tage motorhuset (3) ud fjernes farst beslagene (6), hvorefter det laftes op af karret
(@)

= For at seette motorhuset i igen, skal det anbringes pa karret og beslagene strammes.

7.4 Iseetning af stgvposen

St@vposen bruges til at stavsuge tert affald og stevstav op med.
=  Fjern motorhuset (3).

= Saet stgvposen ned i karret.

= Seet motorhuset i igen.

7.5 Montering af stangen pa slangen
= Skub stangen pa& handtaget (9).
= Seet det gnskede mundstykke pa den anden ende at stangen.

8 BETJENING

Sarg for at el-ledningen er fyldt helt ud, far du teender for maskinen. Der ma ikke vaere
hindringer for den luft, der kommer ud af gitteret.

Nar maskinen bruges kombineret med et elektrisk vaerktgj, teendes farst maskinen, derefter
der elektriske veerktgj.

8.1 Teendeogslukke
= Indstil teend-/slukknappen (1) til 'I' tor at teende for maskinen.
= Indstil teend-/slukknappen til "0' for at slukke for maskinen.

8.2 Stgvsugeaffald op
= Kontrollér at stgvposen (14)er monteret.
= Seet universalmundstykket (11) pa& stangen (10).

8.3 Opsugning af stavudslip fra et elektrisk veerktgj
= Kontrollér at stgvposen (14)er monteret.
= Seet slangehandtaget (9) direkte i stgvudsugningsudtaget pa det elektriske veerktg;.

8.4 Opsugning af vaesker

Kontrollér, om det avancerede filter og stgvposen er fijernet.

Moussefilteret (18) skal bruges til opsugning af veesker.

Installér moussefilteret (18).

Sarg for at det indvendige af karret (5) er rent og stavfrit.

Seet stangen (10) pa slangehandtaget (9). Sarg for at der er en dbning gverst i
universalmundstykket for at muligggre luftgennemstrgmningen.
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POWERPLUS

8.5 Blaesning

POWX3230

= Du kan ogsa bruge dette veerktgij til at bleese stev, blade osv. Afbryd slangen fra
slangetilslutningen (6) pa siden af karret og tilslut slangen til den szerlige
blaeseforbindelsefunktion (16) oven pa veerktgijet.

8.6 Temning at karret

=  Sluk for maskinen og traek stikket ud af kontakten.

= Fjern motorhuset (3).
=  Tgm karret (7).

9 RENGYRING OG VEDLIGEHOLDELSE

for arbejde pa maskinen.

VAN

1 Rengaring

Gar regelmaessigt maskinhuset rent med en blad klud, helst efter hver brug.
Hold ventilationshullerne fri for stgv og smuds.

9
= Hold ventilationshullerne i maskinen rene for at forhindre overophedning af motoren.

Hvis smudset ikke vil ga af, s& brug en blagd klud fugtet med saebevand.

>

9.2 Renggring af karret

Dyk ikke motorhuset ned i vand!

Brug aldrig oplgsningsmidler som benzin, alkohol, ammoniakvand osv.
Disse oplgsningsmidler kan skade plasticdelene.

= Tgm karret (7) og ger det rent efter hver brug.
= Tgr omhyggeligt karret etter at maskinen er blevet brugt til at suge vaesker op med.

9.3 Renggaring at stavfilteret

= Ryst stgvet ud af stgVfilteret (15) efter hver brug.

10 TEKNISKE DATA

DA

Bemaerk! Tag stremstikket ud at stikkontakten for der udfagres nogen form

POWX3230
Meerkespeending 220-240 V
Meerkefrekvens 50 Hz
Meerkeeffekt 1200 W
Tankkapacitet 201
Kabelleengde 5m
Sugestyrke 16kPa
Tankmateriale Rustfrit stal
Motorkvantitet 1
Tankstarrelse 295x285mm
Blaesefunktion Ja
Rartype télescopique
Slangeleengde 3m
Vakuumtype Ter og vad
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POWERPLUS POWX3230 DA
11 SERVICEAFDELING

Beskadigede afbrydere skal skiftes ud af vores kundeserviceveerksted.

Huvis tilslutningsledningen (eller netstikket) beskadiges, skal de skiftes ud med en seerlig
tilslutningsledning, som fas hos vores kundeservice (serviceafdeling). Udskiftningen af
tilslutningsledningen ma kun udferes af vores kundeservice (serviceafdeling - se sidste
side) eller en kvalificeret person (el-installater).

12 OPBEVARING

Renggr hele maskinen og dens ekstraudstyr grundlgt

Opbevar maskinen uden for barns raekkevidde, i en stabil og sikker position, pa et keligt
og tart sted, undga for hgje og for lave temperaturer.

Maskinen ma ikke udsaettes for direkte sollys. Opbevar den om muligt i marke.
Maskinen ma ikke opbevares i plastikposer, da dette vil opbygge fugtighed.

13 GARANTI

Produktet deekkes af garanti i henhold til geeldende retlige bestemmelser i en periode pa
36maneder fra den ferste kabers kgbsdato.

Garantien deekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den omfatter ikke: batterier,
opladere, dele, der udseettes for normal slitage, sdsom lejer, barster, ledninger, stik eller
tilbehgr sdsom bor, borebits, savklinger, osv., beskadigelse eller defekter som falge af
misbrug, ulykke eller aendring eller transportomkostninger.

Beskadigelse og/eller defekter som falge af misbrug er heller ikke omfattet af neervaerende
garanti.

Vi fraskriver os ogsa alt ansvar for enhver personskade som fglge af forkert brug af
veerktgjet.

Reparationer ma kun udferes af et autoriseret kundeservicecenter til Powerplus-
veerktgjer.

Du kan altid f& mere information pé tif. 00 32 3 292 92 90.

Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt
skriftligt.

Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under naervaerende garanti, hvis skaden pa
apparatet er opstaet som fglge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning.
Garantien deekker ikke skader der opstar som fglge af gennemtreengt veeske, overdreven
stgveksponering, bevidst beskadigelse (forsaetligt eller ved grov uagtsomhed), upassende
anvendelse (brug til formal som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (sdsom ikke
at respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert
netspaending. Denne liste er ikke fuldstaendig.

Accept af krav under garantien kan ikke fgre til forleengelse af garantiperioden eller
pabegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes.

Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom.

Vi forbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis kabet ikke kan bekreeftes, eller hvis det
er tydeligt, at produktet ikke har veeret behgrigt vedligeholdt. (rene udluftningsabninger,
regelmeessig service af kulbgrster,...)

Kgbskvitteringen skal opbevares som bevis pa kgbsdatoen.

Det samlede veerktgj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale
blaeseformede eeske (hvis relevant for enheden) sammen med kgbsdokumentation.
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Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men skal bortskaffes pa en miljgmaessigt forsvarlig made.
Affald produceret af de elektriske maskiner ma ikke behandles som normalt
husaffald. Sgrg for at genbruge det, hvor der findes egnede anleeg til det. Kontakt
den lokale instans eller forhandleren for at fa radgivning om indsamling og
bortskaffelse.

15 KONFORMITETSERKLZARING

C€

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy n.v  Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien,
erkleerer hermed, at

Apparatbeskrivelse: Vad/Tgr udskiller

Varemaerke: POWERplus

Varenummer: POWX3230

er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i geeldende
europezeiske direktiver og forordninger, der er baseret pa anvendelse af europaeiske
harmoniserede standarder. Enhver uautoriseret modifikation af apparatet ugyldigger denne
erkleering.

EU-direktiver og forordninger (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for undertegnelsen):
2011/65/EU
2014/35/EU
2014/30/EU

Harmoniserede europeeiske standarder (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for
undertegnelsen):

EN 60335-1: 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Produktansvarlig person og ansvarlig for den tekniske dokumentation: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Undertegnede handler pa vegne af selskabets administrerende direktar,

VY

% ™

/. T

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatory Affairs (afdelingen for juridiske anliggender) — Compliance Manager
6/02/2025, Lier - Belgien
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VAT/TORR-DAMMSUGARE 1200W 20L
POWX3230

1 ANVANDNINGSOMRADE
Vat/torr-dammsugaren ar avsedd for att suga upp torrt avfall och damm, och &ven till att suga
upp vatskor. Verktyget ar inte avsett for professionellt bruk.

VARNING! For din egen sakerhet, 1as denna bruksanvisning och de

4 allménna sakerhetsanvisningarna noga innan du borjar anvénda apparaten.
Om detta elektriska verktyg 6verlats till ndgon annan, ska denna
bruksanvisning alltid medfdlja.

FORPACKNINGSINNEHALL

Avlagsna allt forpackningsmaterial.

Avlagsna resterande forpacknings- eller transportstéd (om sadant finns).

Kontrollera att innehallet i férpackningen ar komplett.

Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehor att inga skador uppstatt
under transporten.

= Forvara om mojligt férpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

2 BESKRIVNING (FIG. A)

1. Strombrytare 10. Dammsugarror

2. Motorhdlje 11. Universalmunstvcke
3. Handtag motorhdlje 12. Fogmunstycke

4, Lasklamma 13. Mdobelmunstycke
5. Behallare 14. Dammpase

6. Slanguttag 15. Dammfilter

7. Vridbara hjul 16. Slanguttag (blasfunktion)
8. Slang 17. halvrund borste

9. Slangmunstycke 18. Svampfilter

3

VARNING Forpackningsmaterial ar inga leksaker! Barn far under inga
omstandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

1x vat/torr-dammsugare 4x vridbara hjul

1x bruksanvisning 1x halvrund borste
1x pase 1x Hepafilter

1x slang 1x teleskopror

1x fogmunstycke / mébelmunstycke 1x Dammsugarror
1x universalmunstvcke 1x Svampfilter

¢ Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
1 | aterforséljare.
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4 SYMBOLER
Foljande symboler anvands i bruksanvisningen och/eller pd maskinen:
Anger risk for person- eller Maskin klass Il - dubbel
ger P isolering, jordad kontakt
maskinskada. . .
behovs e;.

Studera noga .
’& bruksanvisningen fore c € Uppfyll_erk k?virtl_ i tillampliga
anvandning. europeiska direktiv.
5 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG

Studera noga samtliga sakerhetsanvisningar och andra anvisningar. Uraktlatenhet att folja
sékerhetsanvisningar och andra anvisningar kan medfora risk for elektriska stotar, brand
och/eller allvarliga personskador. Spar alla sékerhetsanvisningar och andra anvisningar for
framtida  konsultation. Den nedan anvanda termen ,elektriskt  verktyg® i
sékerhetsanvisningarna avser néatdrivna elektriska verktyg (med néatkabel) eller batteridrivna
(sladdltsa) elektriska verktyg.

5.1 Arbetsplatsen

= Hall arbetsplatsen i god ordning och vél upplyst. Oordning och daligt upplysta
arbetsplatser inbjuder till olyckor.

= Arbeta inte med elektriska verktyg i en omgivning dar explosionsrisk foreligger, dar det
finns lattantandliga vatskor, gaser eller damm. Elektriska verktyg alstrar gnistor som kan
antanda damm och angor.

= Hall barn och kringstaende personer pa avstand vid arbete med det elektriska verktyget.
Ett 6gonblicks ouppmarksamhet kan fa dig att tappa kontrollen dver verktyget.

5.2 Elektrisk sékerhet

Kontrollera alltid att natspanningen éverensstammer med den pa
markplaten angivna.

= Verktygets stickkontakt maste passa till eluttaget. Stickkontakten far under inga
omstandigheter andras. Anvand inga adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
verktyg. Originalkontakter som inte &ndrats och eluttag som éverensstdmmer med dessa
minskar risken for elektriska stétar som kan vara dodliga.

= Undvik kroppskontakt med jordade foremal som rérledningar, varmeelement, spisar och
kylskap. Det foreligger storre risk for elektriska stétar om din kropp ar jordad.

= Hall verktyget borta fran regn och fuktiga forhallanden. Vatten som trangt in i ett elektriskt
verktyg okar risken for elektriska stétar.

= Se till att inga skador uppstar p& natsladden. Bar aldrig eller hang upp verktyget i
natsladden och dra aldrig i den for att dra ur stickkontakten. Hall sladden borta frén stark
varme, olja, vassa foremal och rorliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar okar risken
for elektriska stotar.

= Nar det elektriska verktyget anvands utomhus ska uteslutande férlangningskablar
avsedda for utomhusbruk anvandas. Anvandningen av en for utomhusbruk avsedd
forlangningskabel minskar risken for elektriska stotar.

= Om det elektriska verktyget maste anvandas dar det ar fuktigt, anslut det till ett uttag som
ar skyddat av jordfelsbrytare. Anvandningen av jordfelsbrytare minskar risken for
elektriska stotar.
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5.3 Personlig sékerhet

= Var uppmarksam. Koncentrera dig pa vad du haller pA med och anvand sunt férnuft nar
du arbetar med ett elektriskt verktyg. Anvand inte ett elektriskt verktyg da& du &r trétt eller
paverkad av droger, alkohol eller mediciner. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet medan du
arbetar med verktyget kan resultera i allvarliga personskador.

= Anvand sékerhetsutrustning. Béar alltid skyddsglas6gon. Sékerhetsutrustning som
dammskyddsmask, halkfria sakerhetsskodon, skyddshjalm och hérselskydd, beroende pa
arbetets art, minskar risken for personskador.

= Undvik att verktyget sétts igang oavsiktligt. Kontrollera att strombrytaren star i fran-lage
innan natkontakten satts i eluttaget. Att béra verktyget med fingret pa strombrytaren eller
att satta i natkontakten med strémbrytaren i till-lage kan leda till olyckor.

= Avlagsna justerverktyg eller nycklar innan maskinen startas. Nycklar som lamnats
kvarsittande i anslutning till ndgon rorlig del av verktyget kan resultera i personskador.

= Stréack dig inte for langt. Sta alltid sakert och med god balans i alla situationer. Detta
medger battre kontroll av det elektriska verktyget i oférutsedda situationer.

= Bar lamplig kladsel. Bar inte lost atsittande klader eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran det elektriska verktyget. Lost atsittande klader, smycken och langt har
kan fastna i rorliga delar.

= Om det finns anordningar for att ansluta dammutsugnings- och
dammuppsamlingsutrustning, se till att dessa ar anslutna och anvands pa ratt satt.
Anvandningen av sddan utrustning minskar med damm forknippade risker.

5.4 Anvandning och skotsel av elektriska verktyg

= Forcera inte det motordrivna verktyget. Anvand det elektriska verktyg som bast motsvarar
det arbete som ska utforas. Med ratt verktyg, som far arbeta i den takt det ar avsett for,
utfors arbetet béttre och sakrare.

= Anvand inte elektriska verktyg om strombrytaren inte fungerar. Ett elektriskt verktyg som
inte kan kontrolleras med strombrytaren ar farligt att anvanda och maste repareras.

= Dra natkontakten ur eluttaget innan nagra instéllningar av verktyget foretas, fore byte av
arbetsverktyg, och d& verktyget laggs at sidan. Dessa forebyggande sakerhetsatgarder
forhindrar att verktyget oavsiktligt startas.

= Forvara elektriska verktyg som inte anvands utom rackhall for barn. Lat inte personer som
inte ar fortrogna med det elektriska verktyget eller som inte studerat dessa anvisningar
anvanda verktyget. Elektriska verktyg kan vara farliga i handerna p& oerfarna anvandare.

= Underhall omsorgsfullt det elektriska verktyget. Kontrollera att rorliga delar fungerar
oklanderligt och inte karvar, och att de inte har sprickor eller skador som kan inverka
menligt pa verktygets funktion. Om verktyget har delar som ar skadade, |t reparera det
innan det ater anvands. Manga olyckor orsakas av att man anvander daligt underhallna
elektriska verktyg.

= Hall skarande verktyg skarpa och rena. Riktigt underhallna skarverktyg med skarpa
skarkanter ar mindre benagna att karva eller fastna och lattare att bemaéstra.

= Anvand det elektriska verktyget, dess tillbehdr och arbetsverktyg, i Overensstammelse
med dessa anvisningar och pa det satt som avsetts med denna speciella typ av verktyg,
med beaktande av arbetsforhallandena och det arbete som ska utféras. Anvandningen av
elektriska verktyg fér andra &ndamal an de de &r avsedda for kan leda till olyckstillbud.

5.5 Service
= L&t endast kvalificerat fackfolk reparera verktyget med anvandande av originalreservdelar.
Detta for att garantera att verktygets sakerhetsstandards vidmakthalls.

6 SARSKILDA SAKERHETSFORESKRIFTER
= Sug inte upp starkt eldfarliga vatskor, syror eller [dsningsmedel.
= Sug inte upp vatten varmare an 60 °C.

= Sug inte upp giftiga &mnen.

= Sug aldrig upp torrt avfall eller damm utan att dammfiltret ar isatt.
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= Kontrollera att dammfiltret &r avliagsnat nar maskinen anvands till att suga upp vétskor.
= Om du anvander en férlangningssladd maste denna vara av vattentét typ.

7 MONTERING

7.1 Montering av dammsugarens hjul

= Avlagsna motorhdljet.

= Vand behallaren (5) upp och ned och satt dammsugarens 4 vridbara hjul (7) i
Oppningarna. Skjut fast hjulen i de avsedda 6ppningarna i vart och ett av hdrnen.

= Stéll behallaren uppratt igen.

= Satt tillbaka motorhdljet.

7.2 Montering av slangen
= Satt slangen (8) i slanguttaget (6) och tryck fast den stadigt.

7.3 Montering och demontering av motorhdljet

Motorhdljet ar fast vid behallaren med lasklammor.

= For att avlagsna motorhdljet (2) lossar man forst Iasklammorna (4) och lyfter sedan holjet
frdn behallaren (5).

= Satt tillbaka motorhéljet genom att placera det pa behallaren och géra fast lasklammorna.

7.4 Isattning av dammpasen

Dammpasen ska vara isatt vid sugning av torrt avfall och damm.
= Avlagsna motorhdljet (3).

= Hang upp dammpasen i behallaren.

= Satt tillbaka motorhdljet.

7.5 Hopsattning av ror och slang
= Skjut dammsugarroret (10) pa slangmunstycket (9).
= Sétt 6nskat munstycke pa rorets andra ande.

8 ANVANDNING
Se till att natsladden ar helt avlindad innan du startar maskinen. Luften som kommer ut ur
gallren far inte hindras.
Nar dammsugaren anvands tillsammans med ett el-verktyg, maste den startas forst, sedan
kan el-verktyget startas.

8.1 Igadngsattning och avstangning
= Starta maskinen genom att satta strdombrytaren (1) pa "I”.
= Stang av maskinen genom att satta strombrytaren (1) pa "0”.

8.2 Uppsugning av torrt material
= Kontrollera att dammpasen (14) ar isatt.
= Montera universalmunstycket (11) pa dammsugarréret (10).

8.3 Dammuppsugning fran ett el-verktyg
= Kontrollera att dammpasen (14) &r isatt.
= Koppla slangmunstycket (9) direkt till el-verktygets uttag fér dammutsugning.

8.4 Uppsugning av vatskor

Kontrollera att finfiltret och dammpéasen avlagsnats.

Svampfiltret (18) maste anvandas for att dammsuga vétskor.

Installera svampfiltret (18).

Se till att insidan av behallaren (5) &r ren och fri fran damm.

Montera dammsugarroret (10) pa slangmunstycket (9). LAmna slangmunstyckets 6ppning
litet 6ppen for att underlatta luftflédet.
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8.5 Blasfunktion

= Apparaten kan ocksa anvandas for att blasa ivadg damm, 16v, 0.d. Koppla ifran slangen
fran slanguttaget (6) pa behallarens sida och anslut slangen till blasfunktionens speciella
slanguttag (16) upptill pa apparaten.

8.6 Témning av behallaren

= Stang av dammsugaren och dra ur stickkontakten ur eluttaget.
= Ta av motorhdljet (2).

= To6m behallaren (5).

9 RENGORING OCH UNDERHALL

Obs! Innan nagot arbete utférs pa utrustningen, ska stickkontakten dras ur
eluttaget.

9.1 Rengdring

= Hall maskinens ventilationsspringor rena sa att motorn inte 6verhettas.

= Rengoér maskinholjet regelbundet med en mjuk trasa, helst efter varje anvandning.
= Hall ventilationsspringorna fria frin damm och smuts.

= Vid svar nedsmutsning kan du fukta trasan latt med tvalvatten.

& Anvand aldrig I16sningsmedel, t.ex. bensin, alkohol, ammoniakldsning etc.
Dessa kan skada maskinens plastdelar.
A Sank aldrig ner motorhdljet i vatten!

9.2 Rengoring av behallaren
= T6m och rengoér behallaren (5) efter varje anvandning.
= Torka behallaren noggrant nar maskinen har anvants for att suga upp vatskor

9.3 Rengdring av dammfiltret
= Skaka ut dammet ur dammfiltret (15) efter varje anvandning.

10 TEKNISKA DATA

POWX3230
Markspanning 220-240 V
Markfrekvens 50 Hz
Markeffekt 1200 W
Behallare, volym 20 L
Kabellangd 5m
Sugkraft 16kPa
Behallare, material Rostfritt stal
Motorer, antal 1
Behallare, matt 295x285mm
Blasfunktion Ja
Ror typ télescopique
Slang, langd 3m
Dammsugartyp Vat/torr
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11 SERVICEVERKSTAD

Om strombrytaren skadats ska den repareras av aterforsaljarens reparationsverkstad.

= Om natsladden (eller natkontakten) skadats maste den bytas ut mot en speciell natsladd
(natkontakt) som kan erhallas fran aterforsaljarens kundtjanst. Byte av natsladden far
endast ske genom aterforsaljarens kundtjanst (se sista sidan for adresser) eller av
kvalificerat fackfolk.

12 FORVARING
Fore forvaring, rengor grundligt hela maskinen och alla tillbehor.

= Maskinen ska férvaras utom rackhall for barn, i en stadig och séker position, i en torr och
tempererad omgivning, vid varken for hog eller for 1ag temperatur.

= Skydda apparaten mot direkt ljus. Férvara den om mdjligt i mérker.

= Inneslut inte apparaten i pasar av nylon eftersom fukt latt ansamlas i dessa.

13 GARANTI
Produkten garanteras i 6verensstimmelse med géllande lagbestammelser fér en 36
manaders period gallande fran den forste anvandarens inképsdatum.

= Garantin técker alla material- och tillverkningsfel med undantag for batterier och laddare.
Den omfattar inte: defekter uppkomna pa normala forslitningsdelar sdsom kullager,
borstar, kablar, stickkontakter eller tillbeh6r som borrar, bits, sagklingor etc.; vidare skador
eller defekter som uppkommit genom vanvard, olyckor eller vidtagna forandringar av
produkten; ej heller kostnader for transport.

= Skador och/eller defekter som uppkommit pa grund av felaktig anvandning av verktyget
omfattas inte av garantibestammelserna.

= Vi frnséger oss allt ansvar for eventuell kroppsskada som uppstatt pa grund av felaktig
anvandning av verktyget.

= Reparationer far endast utféras av en auktoriserad serviceverkstad for Powerplus verktyg.

= Ytterligare information kan erhallas per telefon pa nummer 0032-3-292 92 90.

= Eventuella transportkostnader skall betalas av kunden, om inte annat har avtalats
skriftligen.

= Likaledes kan inga garantiansprak stéllas om skadan pa apparaten uppkommit som en
foljd av asidosatt underhall eller Gverbelastning.

= Absolut undantagna fran garantin ar skador uppkomna genom vatska som trangt in,
Overdrivet utsattande for damm, medveten skada (avsiktlig eller genom grov vardsloshet),
olamplig anvandning (anvandning for andamal for vilka apparaten inte lampar sig),
okunnig anvandning (t.ex. utan att respektera i denna bruksanvisning givna anvisningar),
osakkunnig montering, blixtnedslag, felaktig natspanning. Denna upprékning gor inte
ansprak pa att vara fullstandig.

= Godkanda garantiansprak kan inte medféra forlangning av garantiperioden eller
pabérjande av en ny garantiperiod i den handelse apparaten ersatts med en ny.

= Apparat eller delar som bytts ut under garantin, blir darigenom Varo NV:s egendom.

= Vi forbehaller oss ratten att avvisa alla garantiansokningar dar inkopet inte kan bestyrkas
eller om det star klart att produkten inte underhallits pa ratt satt (rena ventilationsspringor,
kolborstarna regelbundet servade,...)

= Inkopskvittot maste sparas som bevis for inkdpsdatum.

= Verktyget, som inte far ha tagits isar, maste returneras till aterforsaljaren i acceptabelt
rengjort skick i sin ursprungliga formplastférpackning (om tillampligt for produkten)
tilsammans med inkdpsbeviset.
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14 MILJIOHANSYN

D& produkten tjanat ut far den inte lamnas med det vanliga hushallsavfallet utan
ska deponeras pa miljomassigt korrekt satt och enligt gallande lokala
bestammelser.

Avfall som kommer fran elektriska maskinkomponenter far inte hanteras som
vanligt hushéllsavfall. De ska deponeras for atervinning dar atervinningscentraler
finns att tillgd. Kontakta lokala myndigheter eller din aterfoérsaljare for narmare
information om atervinning.

15 FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

C¢€

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy n.v  Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien,
forklarar att,,

%
o
——

Produkt: Vat/torr-dammsugare
Varumarke: POWERplus
Modell: POWX3230

Overensstammer med vasentliga krav och andra relevanta bestammelser i tillampliga
Europeiska direktiv/férordningar, baserat pa tillampningen av Europeiska harmoniserade
standarder. Varje ej godkand &ndring av apparaten gor denna deklaration ogiltig.

Europeiska direktiv/férordningar (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till dagen
for undertecknandet):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Europeiska harmoniserade standarder (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till
dagen for undertecknandet):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Produktansvarig person och innehavare av den tekniska dokumentationen: Philippe
Vankerkhove, MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.
Undertecknad agerar pa uppdrag av féretagets VD,

o

RN

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Tillampningsansvarig - Registrerings- och regelfragor
6/02/2025, Lier - Belgien
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KUIVA/MARKAIMURI 1200W 20L

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on).

Tarkasta pakkauksen sisalto.

Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eik& mikaén lisavaruste ole vioittunut kuljetuksen
aikana.

= Sailytd pakkausmateriaalit mikéali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsdddannén mukaisesti.

POWX3230

1 KAYTTO

Tama markéa-/kuivaimuri soveltuu seka kuivien roskien ja polyn ettd myds nesteiden imurointiin
o VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue tdméa kayttéohje huolellisesti,
& ennen kuin alat kayttaa laitetta. Anna sahkdtydkalun mukana seuraavalle

henkildlle aina myds tdma kayttoohje.

2 LAITTEEN OSAT (KUVA A)

1. Virtakytkin 10. Imuputki

2. Moottorin kotelo 11. Yleissuutin

3. Moottorin kotelon kahva 12. Rakosuutin

4.  Kiinnitin 13. Polysuutin

5. Sailio 14. Polypussi

6. Letkun litant& 15. Pdlysuodatin

7. Kaantyva pyora 16. Letkun liitdnta (puhallustoiminto)

8. Letku 17. puolipyorea harja

9. Letkun kadensija 18. Vaahtomuovisuodatin

3

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivét ole leikkikaluja! Lapset eivéat saa
leikkid muovipusseillal Tukehtumisvaara!

1x imuri 4x kaantyva pyora

1x kayttdohje 1x puolipyorea harja

1x pussi 1x Hepa-suodatin

1x letku 1x teleskooppiputki

1x rakosuutin / pélysuutin 1x Imuputki

1x yleissuutin 1x Vaahtomuovisuodatin

0 Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys

‘ jalleenmyyjaasi.
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4 SYMBOLIT
Seuraavia symboleja kdytetéddn tédssé ohjekirjassa ja/tai koneen péalla:
Henkilo- seka Luokan Il kone —
) . kaksoiseristetty — maadoitettua
laitevahinkovaara. - ; h .
pistorasiaa ei tarvita.

Voimassa olevien EU-
Lue kayttdopas huolellisesti direktiivien
ennen kayttoa. turvallisuusstandardien

mukainen.

5 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki ohjeet huolellisesti ennen kayttda. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydminen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/tai vaikeita tapaturmia. Tallenna kaikki
varoitukset ja ohjeet tulevaa kayttéa varten. Sana "sahkoétyokalu” tarkoittaa sdhkéverkkoon
litettdvia (johdollisia) séahkotydkaluja tai akkukayttoisia (johdottomia) séahkotydkaluja.

5.1 Tyodskentelyalue

= Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epéjarjestys ja huonosti valaistut
tydskentelyalueet ovat tapaturma-alttiita.

= Ala kéyta laitetta rajahdysherkissa ympaéristoissa, joissa on palavia nesteitd, kaasuja tai
polya. Sahkotyokalut muodostavat kipingita, jotka voivat sytyttédd polyn tai hdyryt.

= Varmista, etté lahettyvilla ei ole lapsia eik& muita henkiloita tydkalun kéyton aikana.
Keskittymisen herpaantuessa voit menettaé laitteen hallinnan.

5.2 Sahkoturvallisuus

Tarkasta aina ettéa verkkojannite vastaa valmistuskylttiin merkittya
jannitetta.

= Laitteen pistotulpan on oltava pistorasiaan sopiva. Pistotulppaan ei saa tehda
minkaanlaisia muutoksia. Ala kdyta sovittimia suojamaadoitettujen laitteiden kanssa.
Alkuperaiset pistokkeet ja yhteensopivat pistorasiat pienentavéat sahkoiskun vaaraa.

= Valta koskemasta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, lampdpattereihin, liesiin ja
jaakaappeihin. Sahkoéiskun vaara on suurempi, kun olet itse maadoitettu.

= Suojaa laite sateelta ja kosteudelta. Laitteen joutuminen kosketuksiin veden kanssa lisaéa
sahkoiskun vaaraa.

= Ald kanna &laka ripusta laitetta johdosta aléka irrota pistotulppaa pistorasiasta johdosta
vetamalla. Pida johto kaukana lampdélahteistd, oljysta, teravisté reunoista ja liikkuvista
laitteiden osista. Vialliset ja sekaiset johdot lisdavat sahkdiskun vaaraa.

= Jos kaytat sahkotydkalua ulkotiloissa, kayta sen kanssa ainoastaan ulkotiloihin tarkoitettua
jatkojohtoa. Ulkotiloihin hyvéksytyn jatkojohdon kaytto pienentaé sahkoiskun vaaraa.

= Ellei séhkotydkalun kayttoa kosteissa tiloissa voida valttaa, kayta jaannosvirtalaitteella
(RCD) suojattua virtaldhdettd. RCD:n kayttd vahentaa séhkoiskun vaaraa.

5.3 Henkildturvallisuus

= Ole varovainen. Keskity aina ty6hosi ja kasittele sahkotyokalua aina jarkevasti. Ala kayta
laitetta, kun olet vasynyt tai huumeiden, alkoholin tai lagkkeiden vaikutuksen alainen.
Hetkellinen tarkkaamattomuus laitteen kéytdssé voi aiheuttaa vakavia tapaturmia.

= Kayta suojavarusteita ja kayta aina suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten pdlynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulosuojainten kayttd vahentaa
tapaturmien riskid, kun ne on mitoitettu séhkotydkalun ominaisuuksia ja kayttotarkoitusta
vastaaviksi.
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Varmista, etta laitetta ei voi kdynnistaa vahingossa. Varmista, etta virtakytkin on OFF-
asennossa, ennen kuin liitat pistokkeen pistorasiaan. Jos pidat sormea katkaisimella
kantaessasi laitetta tai liitat laitteen sahkoverkkoon katkaisimen ollessa paalla,
tapaturmien vaara on suuri.

= Irrota saatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kytket laitteen paélle. Tyodkalu tai ruuvitaltta
voi aiheuttaa tapaturmia ollessaan kiinnitettyna pydrivaan laitteen osaan.

= Ala kurottaudu. Varmista, etta seisot laitetta kdyttaessasi tukevalla alustalla ja etta pystyt
pitdm&an tasapainon koko ajan. N&in pystyt hallitsemaan laitteen myds ennalta
arvaamattomissa tilanteissa.

= Ké&yta aina sopivia vaatteita. Ala kayté véljia vaatteita tai koruja tydskentelyn aikana.
Varmista, etté hiuksesi, vaatteesi ja kasineesi eivat paase liikkuvien osien valiin. VValjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua kiinni.

= Jos laitteeseen voidaan liittd& polynimuri ja keruulaite, varmista, ettd ne on kiinnitetty hyvin
ja niitd kaytetaan oikein. Naiden laitteiden kayttd pienentaa polyn aiheuttamia
vaaratilanteita.

5.4 Sahkolaitteiden huolellinen kasittely ja kayttd

= Alaylikuormita laitetta. Kéyta tydhon vain siihen tarkoitettua séhkolaitetta. Sopivan
tydkalun kaytoélla tydskentely sujuu paremmin ja turvallisemmin maéaritetylla tehoalueella.

= Ala kéayta sahkolaitteita, joiden virtakytkin on viallinen. Sahkélaite, jota ei voi enda kytkea
paalle tai/eik& pois, on vaarallinen ja se on korjattava.

= Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin teet laitteeseen asetuksia, vaihdat
lisdvarusteita tai asetat laitteen sailoon. Naiden varotoimenpiteiden ansiosta laite ei paase
tahattomasti kaynnistyméaan.

= Sailyta sahkolaitteet aina lasten ulottumattomissa. Ala anna sellaisten henkildiden kayttaa
laitetta, jotka eivét ole perehtyneet sen kayttéon eivatkd naihin kayttdohjeisiin.
Sahkolaitteet ovat vaarallisia, kun niita kayttavat kokemattomat henkil6t.

= Huolla séhkdlaiteet huolellisesti. Tarkasta, etté liikkuvat laitteen osat toimivat
moitteettomasti eivatka jaa jumiin, etté laitteessa ei ole rikkoutuneita tai muita viallisia osia,
ettd ne haittaavat laitteen toimintaa. Korjauta vioittuneet osat ennen laitteen kayttoa.
Monet tapaturmat johtuvat puutteellisesti huolletuista séahkolaitteista.

= Pida terat terévina ja puhtaina. Huolellisesti huolletut terét, joiden leikkaavat reunat ovat
teravia, jumittavat vahemman ja niitd on helpompi kayttaa.

= Kayta sahkolaitetta, lisdvarusteita, varaterid jne. naiden ohjeiden mukaisesti ja siten kuin
tietyn laitetyypin kayttdohjeissa on neuvottu. Ota kaytdn aikana huomioon myds
tydskentelyolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Séhkélaitteiden kayttd muuhun kuin
maadritettyyn kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteita.

55 Huolto
= Korjauta laitteesi ainoastaan péatevalla ammattihenkil6lla, joka kayttéda vain alkuperaisia
varaosia. N&in varmistat, etté laitteesi on turvallinen sit& kaytettédessa.

6 ERITYISIA TURVAVAROITUKSIA

= Alaimuroi helposti syttyvia nesteitd. happoja tai ohenteita.

= Ala Imuroi yli 60 asteista vetta.

= Alaimuroi myrkyllisia aineita.

= Huolehdi siita, ettad pdlynsuodatin on paikallaan aina, kun imuroit kuivaa jatetta tai polya.
= Tarkista, ettei pélynsuodatin ole paikallaan, kun ryhdyt imuroimaan nesteité.

= Jos kaytat jatkojohtoa, varmista, ettd se on rakenteeltaan veden pitava.
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7 LAITTEEN KOKOAMINEN

7.1 Kaantyvien pydrien asennus

= Irrota moottorin kotelo.

= Kaanna sdilio (5) ylosalaisin ja tydnna kaantyvat pyorat (7) aukkoihin. Paina pydrat niille
varattuihin aukkoihin niin ettd ne muodostavat nelikulmion.

= K&anna sailio oikein pain.

= Asenna moottorin kotelo takaisin.

7.2 Letkun asennus

= Tyonna letku (8) liitdntaén (6) ja paina se tukevasti paikalleen.

7.3 Moottorin kotelon asennus ja irrotus

= Moottorin kotelo on kiinni séiliossa kiinnittimill&a.
Kun haluat irrottaa moottorin kotelon (3), avaa ensin kiinnittimet (6) ja nosta sitten kotelo
séilion (7) paalta.

= Asenna moottorin kotelo takaisin asettamalla se séilion paalle ja kiinnittamalla kiinnittimet.

7.4 Pélypussin asennus

= Polypussin on oltava paikallaan, kun imuroit kuivia roskia ja polya.
= |rrota moottorin kotelo (3).

= Ripusta p6lypussi sailioon.

= Asenna moottorin kotelo takaisin.

Liitd imuputki kadensijaan (9).
Asenna haluamasi suutin imuputken paahan.

8 KAYTTO

Varmista. etté imurin sdhkojohto on vedetty kokonaan ulos ennen kuin kytket laitteen péalle.
Ala tuki ritil6ita, jotta ilma passee vapaasti poistumaan. Kun kéytat imuria yhdessa
sahkotyokalun kanssa, kytke ensin imuri paélle ja vasta sitten séahkotyokalu.

7.5 Imuputken kiinnittaminen letkuun

8.1 Kytkeminen péalle ja pois
= Kone kaynnistetdan panemalla virtakytkin (1) asentoon I.
= Koneen virta katkaistaan panemalla virtakytkin asentoon '0'.

8.2 Roskien imurointi
= Varmista, etta polypussi (14) on paikallaan.
= Yleissuutin (11) imuputkeen (10).

8.3 Sahkodtyokalun synnyttaman pdlyn imurointi
= Varmista, etta polypussi (14) on paikallaan.
= Liitd kadensijalla (9) varustettu letku suoraan sahkétydkalun pélynpoistoliitantaan.

8.4 Nesteiden imurointi

= Tarkasta onko erikoissuodatin ja polypussi irrotettu.
Vaahtomuovisuodatinta (18) on kaytettava nesteiden imurointiin.

= Asenna vaahtomuovisuodatin (18).

= Varmista, ettei sailiossa (5) ole polya.

= Asenna imuputki (10) letkun k&densijaan (9). Jata aukko yleissuuttimen paalle
iimavirtausta varten.

8.5 Puhaltaminen

= Voit kayttaa tata tydkalua myos puhaltamaan pois polya, lehtié jne. Irrota letku s&ilion
sivulla olevasta letkun liitannasta (6) ja liita letku tydkalun paalla olevaan erityiseen
puhallustoiminnon litantéan (16).
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8.6 Sailién tyhjennys

= Kytke imuri pois p&alta ja irrota pistotulppa pistorasiasta.
= |rrota moottorin kotelo (3).

= Tyhjenna séilio (7).

9 PUHDISTUS JA HUOLTO

POWX3230

& Huomio! Ennen kuin suoritat mitaan toita laitteessa, irrota virtajohto.

9.1 Puhdistus

= Pida koneen tuuletusaukot puhtaina, ettei moottori ylikuumene.

= Puhdista koneen kotelo sédanndllisesti pehmealla kankaalla, mieluiten jokaisen
kayttokerran jalkeen.

= Pida ilmanvaihtoaukot puhtaina.

= Jos lika ei irtoa, kaytd pehmeé&a kangasta, joka on kostutettu saippuaveteen.

& Ala koskaan kayta bensiinin, alkoholin tai ammoniakkiveden tapaisia

liuottimia. Nama liuottimet voivat vahingoittaa muoviosia.
A Ala upota moottorin koteloa veteen!

9.2 Séilion puhdistus
= Tyhjenna ja puhdista séilid (7) jokaisen kayttokerran jalkeen.

- Kuivaa séilio huolellisesti sen jalkeen, kun olet kayttanyt imuria nesteiden imurointiin.

9.3 Pélynsuodattimen puhdistus
= Ravistele pdlynsuodatin (15) puhtaaksi jokaisen kayton jalkeen.

10 TEKNISET TIEDOT

POWX3230
Nimellisjannite 220-240V
Nimellistaajuus 50 Hz
Nimellisteho 1200 W
Sailion tilavuus 201
Johdon pituus 5m
Imuteho 16kPa
Sailion materiaali Ruostumaton teras
Moottorien maara 1
Sailion koko 295x285mm
Puhallustoiminto Kylla
Putken tyyppi télescopique
Putken pituus 3m
Imutyyppi Kuiva ja marka

11 HUOLTO-OSASTO

= Vialliset kytkimet voidaan vaihtaa huoltopalvelussamme.

= Jos liitantajohto (tai pistotulppa) on vioittunut, se on vaihdettava asiakaspalvelusta
(huoltopisteestd) saatavaan erityisjohtoon. LiitAntdjohdon saa vaihtaa vain
asiakaspalvelumme (huoltopisteet, ks. viimeinen sivu) tai muu ammattilainen (sahkdmies).

FI
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12 SAILYTYS

Puhdista koko kone ja sen lisdvarusteet.

= Sailyta lasten ulottumattomissa vakaassa ja turvallisessa asennossa, viiledssa ja kuivassa
paikassa, valttaen liian kuumia tai liilan kylmia lampétiloja.

= Suojele suoralta auringonpaisteelta. Sailytd pimeassa mikali mahdollista.

= Al sailyta muovipusseissa kosteuden kerdantymisen vélttamiseksi.

13 TAKUU
Téalle tuotteelle on annettu lakisdéteinen 36 kuukauden takuu, joka alkaa
hankintapaivamaarasta, jolloin ensimmainen kayttaja on ostanut tuotteen.

= Takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: akkuja, latureita
normaalista osien kulumisesta johtuvia vikoja, kuten laakereita, harjoja, kaapeleita, tulppia
tai lisvarusteita kuten poria, poran terid, sahan teria jne.; vahinkoja tai vikoja, jotka
johtuvat vaarinkaytosté, onnettomuuksista tai tuotteeseen tehdyistd muutoksista; eika
mydskaan kuljetuskustannuksia.

= Vaarasta kaytosta johtuvat viat ja/tai vauriot eivat mydskaan kuulu takuun piiriin.

= Pidatdmme myos itsellamme oikeuden hylata vaatimus, joka koskee tyokalun vaarasta
kaytdsta aiheutunutta ruumiillista vammaa.

= Korjaukset saa suorittaa vain Powerplus tyokalujen valtuuttamassa huoltopisteessa.

= Lisétietoja saat tarvittaessa puhelinnumerosta 00 32 3 292 92 90.

= Asiakas vastaa myds mahdollisista kuljetuskustannuksista, ellei ole kirjallisesti toisin
sovittu.

= Samanaikaisesti mitdan vaatimuksia ei voida tehda takuuseen, jos laitteessa ilmeneva
vika on seurausta laiminlyddysta huollosta tai ylikuormituksesta.

= Takuun piiriin eivat kuulu viat, jotka johtuvat nesteen tunkeutumisesta laitteeseen,
liiallisesta polysté, tahallisesti aiheutetusta viasta (tahallisesta toiminnasta tai
huolimattomuudesta johtuen), vaarasta kaytosta (laitteelle sopimattomat
kayttétarkoitukset), taitamattomasta kaytosta (esim. kasikirjan ohjeita ei noudateta),
vaarasta kokoamisesta, salaman iskusta, virheellisesté verkkojannitteesta. Tama lista ei
ole rajoittava.

= Vaatimusten hyvaksyminen takuun piiriin kuuluvana ei voi koskaan johtaa takuukauden
pidentamiseen eikéd uuden takuukauden alkamiseen, jos laite joudutaan vaihtamaan
uuteen.

= Laitteet tai osat jotka on vaihdettu takuun piiriin kuuluvana, ovat Varo NV:n omaisuutta.

= Pidatdmme itsellamme oikeuden hyl&ta vaatimukset, jos hankintaa ei voida tarkistaa tai
jos on ilmeista, ettei tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti. (iimanottoaukkojen
puhdistus, hiiliharjojen saanndllinen huolto,...)

= Sailyta kassakuitti ostopaivamaéran tositteena.

= Tyodkalu on palautettava purkamattomana jéalleenmyyjalle hyvéksyttavan puhtaassa
kunnossa, alkuperéisessé muotoillussa laatikossaan (mikéali kaytettavissa talle yksikolle)
ostotositteen kera.

14 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN
&=-, Jos joudut poistamaan laitteen kaytdsta pitkaaikaisen kayton jalkeen, &la havita
IR sitd tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittamisesta
.‘@ ymparistda suojaavalla tavalla.
[— Sahkdlaitteiden tuottamia jatteitd ei saa kasitellda tavallisten kotitalousjatteiden
tapaan. Vie ne Kkierratettdvaksi asianmukaiseen paikkaan. Kysy neuvoa
kierratyksesté paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

A
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HAEKTPIKH ZKOYINA YITPOY/ZTEFNOY KAGAPIZMOY
1200W 20L

POWX3230

1 E®APMOIH

H nAekTpiki ocag okoUTra uypol/aTeyvou Kabapiouou TTpoopideTal yia TRV avappo®nan Enpuwv
OKOUTTISIWV KOl 0KOVNG, KABWG Kal yIa TNV avappo®nan uypwv. Agv TTpoopideTal yia EUTTOPIKNA
xprion.

MPOEIAOMOIHZH! Na tn 3IKA ooag ao@AaAela, S1IaBAOTE TTPOCEKTIKA AQUTO TO

@ EYXEIPISIO Kal TIG 0dnyieg ao@AAEIAg TTPIV XPNOIUOTTOINCETE TO MNXAvVNHA.
Av dwoete T0 NAeKTPIKO epyaAeio oag oe GAAo xpRoTn, Ba Trpémmel va
dwoeTe padi Kal auTég TIG odnyieg.

2 TEPIFPA®H (EIK. A)

1. Aiakoémtng ON/OFF 10. ZwAAvag

2. NepiBAnua Tou potép 11. Koivo akpogpuoio

3. Tayxuo@iyktipag epIBARUaTog 12. Akpo@uoio xapauddwv
HOoTEP 13. Akpo@uoIo TaTTEToapIag

4.  ZQIiyKThpog 14. *dkog okoévng

5. Tdptmavo 15. ®iAtpo okoévNng

6. ZUvdeon eUKOAUTITOU CWARvVa 16. Z0vdeon eUKAPTITOU CWARVA

7. TlepIoTPEPOPEVOG TPOXOG (AerToupyia QuUONUATOG)

8. Eukapttog cwArnvag 17. nuikukAIkA BoupToa

9. XeipoAafr cwAnva 18. ®iAtpo agppol

3 AIZTA NMEPIEXOMENQN ZYZKEYAZIAX

= A@aipéoTe TO UAIKG TNG OCUCKEUOOTIAG

A@aip£aTe Ta UTTOAOITTA OTOIXEIQ TNG CUOKEUATIAg Kal TIG BACEIG HETAPOPAG (EAv

UTTGPXOUV)

EAéyEre TNV apTIOTNTA TWV TTEPIEXOUEVWV TG CUCKEUOTIAG.

= EAéyETe TN oUOKeUN, TO KOAWDBIO NAEKTPIKOU peUPATOG, TNV TTPIfa Kal OAa Ta afeooudp yia
mMOavEG {NUIEG KATA TN HETAPOPA.

= AiatnproTe Ta UAIKG TNG ouokeuaoiag 600 To SuvaTOV TTEPICCOTEPO XPOVO, HEXPI TO TEAOG

NG TTEPIOBOU £yyUNONG. ATTOPPIYTE TA OTN CUVEXEIQ OTO TOTNIKG 000G oUCTNUA ATTOKOUIBONG

ATTOPPIYHATWVY.

MPOEIAOMNOIHZH: Ta uAikd ouokeuaaiag Sev gival Traixvidia! Ta TTaidid dev
mwpETEl va raifouv pe Tig TTAaoTIkéG oakoUAeg! Kiviuvog aopugiag!

1X NAeKTPIKA okoUTTa 4X TTEPIOTPEPOUEVOG TPOXOG
1x gyxeipidio 1Xx NUIKUKAIKA BoUpToa

1x oéKog 1x @iATpo HEPA

1X €UKOUTITOG CWARVAG 1X TNAEOKOTTIKOG CWARVOG
1x akpo@Uuaoio xapapddwy / akpo@uaio 1x ZwARvog

TATTETOAPIAg 1 x ®iATpo agpou

1X cwARvag

\ | Av kdTrolo oToixeio A&irel ) gival KATECTPAPMEVO, ETTIKOIVWVAOTE UE TOV
mpounBeuThH COG.
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4 TYMBOAA

>& auTd To eyxelpidlo i/kal To epyaAgio xpnaigoTrolouvTal Ta e€A¢ oUPBoAa:

KA&on Il - To ynxavnua
AnAwvel Kivduvo TpauuaTiouou O1a6€Tel OITTAA povwor. Agv
1 BAGBNG oTo epyaAcio. XPEIGZETAI ETTOPEVWG KAAWDIO

yeiwong.

® . . ZUPQwva pE TIG BaoIKEG
A'GBGQTS TIPOOEKTIKATO amaItioelg Twv Eupwraikwv
€YXEIPIOIO TTPIV ATTO TN XProN. OBnyIDY.

5 TENIKEZ MPOEIAONOIHZEIZ AZ®AAEIAZ A TA HAEKTPIKA
EPIrAAEIA

AlaBaoTe OAeg TIG TTPOEIBOTTOINCEIG KAl 0dnyieg. H pn Tpnon Twv TTPo€gIBOTToINCEWY Kal
odnyIwv PTTopEi va atToTeAEoel autia NAeKTPOTTANSiag, TTupkayidg f/kal coBapwv
TPAUPATIOPWY. UAGETE TIG TTPOEIBOTTOINTEIG Kal 0dnyieg ao@AAeiag yia peAAovTikh Xprion. O
OPOG «NAEKTPIKO EPYOAEION TTOU XPNOIMOTTOIEITAI OTIG TTPOEISOTTOINCEIG AVAPEPETAI OE
NAEKTPIKA epyaAgia TTOu AeIToupyoUV PE pelua (Ue KAAWDIO 1 hE PTTaTapia (Xwpig KaAwdio,
ETTAVOQOPTICOEVA).

5.1 Xwpog epyaaiag

= AlaTnpeite TOV XWPO £pyaciag oag kabapod kal va gival TTavra KaAd wTiopévog. H
QKATAOTACIA KAl 0 EANITTHG QWTIOUOG GTOV XWPO £pyaciag dnuioupyolv OUVONAKES yia
aruynuaTa.

= Mnv epyadeoTe Pe NAEKTPIKG epyaleia oe TTepIBAAAOV OTTOU UTTAPXE! KivOUVOG €KPNngng,
TT.X. OTTOU UTTAPXOUV EUPAEKTA UYPd, aEpIa ) oKOvN. Ta NAEKTPIKG epyaAgia TTapdyouv
OTTIVORPEG TTOU PTTOPOUV va SNUIOUPYACOUV aVAPAEEN TNG OKOVNG 1) TWV OTHWV.

= Kartd mn SIdpKeIa TNG XPONG TOU NAEKTPIKOU £PYaAEioU, @POVTIOTE WOTE VA UNV
TIANOIGZouv KovTda TTaidid Kal GAAG ATopa. € TTEPITITWAON TTOU ATTOCTIACTEI N TTPOCOoXNA
0ag, eVOEXETAI VA XACETE TOV EAEYXO TOU epyaAgiou.

5.2 HAekTpIkn) acpdAsia

EAéyxete mdavra av n 10x0g TPOo@odooiag avTIOTOIXEl OTNV TACNH TTOU
aAvaypA@ETAl OTNV TTAOKETO XOPAKTNPICTIKWYV.

= To @Ig TOU KOAWBIOU TWV NAEKTPIKWY EPYAAEiWV TTPETTEI va TaIPIAEl OTRV avTioTolxn TTPida.
Mnv kdveTe kavevog €idoug TPOTTOTTOINCN OTO PIG. Mn XPNOIYOTIOIEITE TIPOCAPUOCTIKA PIG
oTa yelwpEva NAEKTPIKG epyaAcgia. Ta @Ig TTou Sev €XOUV UTTOOTEI TPOTTOTTOINCEIG Kal Ol
KOTAAANAEG TTPICeg pEIVOUV Tov Kivduvo Bavatnedépag nAekTpoTrAngiag.

= ATTOQEUYETE TNV ETTAQPH TOU CWHATOG OAG UE YEIWHEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG CWAAVEG,
KaAopIpép, Kougiveg Kal wuyeia. OTav To oWUa aag gival yeiwpévo, augaveTal o Kivouvog
Bavatnedépag nAekTpoTTANEiag.

= Mnv ekBETeTE TA NAEKTPIKG epyaAeia oTn Bpoxn A TV uypaacia. H dicioduan vepou oTo
NAEKTPIKO epyaleio augdavel Tov Kivouvo BavaTn@opag NAekTpoTTANgiag.

= Mnv KakopeTaxelpi(eaTe TO KOAWDIO. Mn xpnoioTToINCETE TTOTE TO KAAWSDIO yia va
JETaPEPETE, va TPaBAEETE A va atToouvdEoeTe TO epyaleio atd Tnv TIpida. ‘ExeTte To
KOAWSIO pakpid atré £0Tieg BepudTNTAG, AAdIa, KOPTEPEG AKUEG N KIVOUPEVA £EapTHUATA.
Ta xahaopéva 1 ptrepdepéva KaAwdia augdvouv Tov kKivduvo Bavatnedpag
nAekTpoTTANngiag.

= Otav XpnOIYMOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYAAEiO O€ £EWTEPIKOUG XWPOUG, XPNOIUOTIOIEITE
KOAWSIO TTPOoEKTAONG KATAAANAO yia XpAoN o€ eEwTEPIKOUG XWpPous. H xprion kaAwdiou
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TIPOEKTAONG KATAAANAOU YIa XPAON O€ £EWTEPIKOUG XWPOUG HEIWVEI TOV KivOUVO
Bavatneoépag NAEKTPOTTANSiaG.

= Av gival ammapaitnTo va XPnoIJOTIOINCETE £va NAEKTPIKO £PYAAEi0 OE HEPOG OTTOU UTTAPXEI
uypacia, n Tpo@odoacia Tou Ba TTPETTEN va yivel aTTd pela TTou TTpoaTaTeleTal AT
ouoTtnua TTapapévovTog peupartog (RCD). H xprion evog cuoTtApatog RCD peiwvel Tov
Kivduvo Bavatn@dpag nAekTpoTTAngiag.

5.3 Arouikn) acpdAsia

= Na gioTte TpooekTIKOi. Na TTPOCEXETE QUTO TTOU KAVETE KAl VO XPNOIMOTTOIEITE KOIVA AOYIKA
TNV £pyacia oag Pe £va NAEKTPIKO epyaleio. Mn xpnoipoTTolEiTe £va NAEKTPIKG epyalgio
Qv €i0TE KOUPAGHEVOI ) UTTO TNV ETTAPEIA VOPKWTIKWY, AAKOOA 1 @apudkwy. Mia oTiyun
ampooediag, kartd Tn dIdpKeIa XpAoNG Tou epyaleiou, uTropei va odnyroel oe goapd
TPAUUOTIONO.

= Xpnoiyotroigite eE0TTAIONS ao@dAeiag. Popdre TTAvTa TTPOCTATEUTIKA YUOAId. H xprion
€€OTTAIONOG aoPAAEIag, OTTWG HAOKa OKOVNG, avTIoOANIoBNTIKA TTATTOUTOIa, KPAVOS 1
WTOOTTiIOEG OTTOTE XPEIAleTal, EAATTWVEI TOV KivOUVO TPAUNATIGHOU.

= ATTOQeUYETE TNV TUXAia EKKivnon TOU pnxaviuaTtog. BeBaiwveaTe 611 0 SIOKOTITNG BpioKeTal
otn 6éon OFF (KA€I0TOG) TTpIv GUVOECETE TO QIG OTNV TIPICa. Av KOTA Tn HETOQOPE TOU
pnxavnuaTtog £xete T0 dAXTUAS oag TTAVW OToV BIAKOTITN 1) CUVOECETE TO uNXAvnua oTnv
Tpia 6tav o diakdTITNG eival aTn B€on ON (avoiKTog), augaveTe TIg TOAvVOTNTES
ATUXAMOTOG.

= [lpiv BéoeTe o€ AeiToupyia To PNXAvNHA, aQaIPEITE Ta PUBUIOTIKG PYAAEia KAl TO UNXAVIKA
KAEI014. 'Eva epyaAeio 1 unxaviko KAEISi TTou EXEl PEIVEI TIAVW O€ EVA TTEPICTPEPOHUEVO
€EAPTNUO TOU UNXOVANATOG, UTTOPEi VO 0ONYATEI € TPAUUATIONO.

= Mnv uTTepeKTIPATE TIG dUVATOTNTEG O0aG. MaTdTe oTaBePd KATW Kal dlaTnPEiTe TTAvVTa TNV
I00ppoTTia oag. 'ETol Ba uTropeite va eAEyxeTe KOAUTEPA TN GUOKEUN, O€ TTEPITITWON UN
AVAPEVONEVNG KOTAOTAONG.

= ®opdre kKatdAAnAa polxa. Mn @opdTte @apdid polxa ) kKoouruaTta. MpooéxeTe WOTE TA
HOAAIG, Ta pouxa Kal Ta yavTia oag va pnv TAnoidgouv ato epyaAeio. Ta @apdid pouxa, Ta
KOOUAMATA A Ta Jakpid JAaAAIG UTTOPET va TTIACTOUV OTA KIVOUMEVA EEOPTHHATA.

= Av uTtdpxouv GUOKEUEG €aYWYAG OKAVNG yia aUVOEDN GTO UNXAvNUaA, GPOVTIOTE va TIG
OUVOECETE KAl VA TIG XPNOIMOTTOINCETE OWOTA. H Xpron TETOIWV CUCKEUWV HEIWVEI TOUG
KIvOUVOUG TTOU OXETICOVTAI PE TN OKOVN.

5.4 Xpron kai povTidd Twv NAEKTPIKWYV EPYAAEiwV

= Mnv TTEPIYEVETE OTTO TO EPYAAEIO VO KAVEI TTEPIOCOTEPA OTTO 6OA PTTOPEL. XPNOIYOTTOIEITE
TO KAT@AANAO NAEKTPIKO £pyaAgio yia Tnv epyacia oag. 'Eva nAekTpikd epyaleio Ba kavel
KOAUTEPQ KAl AOPOAECTEPA TN BOUAEIG TOU AV XPNOIYOTIOIEITAI I TOV OKOTTO YA TOV OTT0io
TTpoopigeTal.

= Mn XPnOIYOTTOINOETE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO av O BIAKATTTNG Eival EAATTWHATIKOG. Eva
NAEKTPIKO EPYOAEiO pPE XOAAOPEVO BIOKOTITN €ival ETTIKIVOUVO KAl TTPETTEI VA ETTIOKEUOOTEI.

= [piv kGvete pubpioeig, aAAGeTe e€apTAUaTa A ATTOBNKEUCETE TO EPYOAEIO, ATTOOUVOEETE
TO QIG 116 TNV TTPIfa. AUTA Ta TIPOANTITIKA PETPO PEILIVOUV TO EVOEXOUEVO TNG TUXAIOG
€KKIVNONG TOU epyaAeiou.

= QuUAGOOETE Ta NAEKTPIKG EPYOAEia, OTav eV TO XPNOIPOTIOIEITE, € XWPOUG OTTOU BEV
TTANG1adouv TTaIdIA Kal PNV TMITPETTETE TN XPrON Tou epyaAgiou atrd aToua TTou Bev Eival
eCoikelwpéva pe auté ) dev Exouv dlaBdael TIg odnyieg Xxpriong. Ta nAeKTpIKdG epyaleia
gival eTIKivouva OTav XpnoIPOTToIoUVTAl ATTO ATOMA TTOU OEV EXOUV OXETIKN EUTTEIPIAL.

= JuvtApnon. EAéyxeTe av Ta Kivouueva eEapTApaTa gival cwoTd euBuypapuiouéva Kar dev
gival TTAOKOPIOUEVA, AV UTTAPXOUV EEAPTANATA OTTAcHEVA A NUIEG, Kal oTIOATTOTE AAAO
yTTOpEi va eTrnpedoel Tn Airoupyia Tou epyaheiou. Av To epyaleio TTaBel nuid, Ba TrpéTrel
va emmokeuaoTei. MoAAG atuxipaTa cupBaivouv Adyw TnG KAKAG ouvVTAPNONG TWv
NAEKTPIKWVY EPYAAEIWV.
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AlaTnpeiTte Ta epyaAcia KOTAG aixuned Kai kaBapd. Av Ta epyaAgia KOTIH G auvTnpouvTal
OWOTA Kal €X0UV QIXUNPES AETTIBEG, UTTAPYOUV AlyOTEPEG TTIBAVOTNTEG Va PTTAOKAPOUV Kal O
XEIPIOPAG TOUG €ival EUKOAOTEPOG.

= XPNOIYOTIOIEITE TA NAEKTPIKA EPYOAELIQ, TA EEAPTANOTA TA KOTITIKA €PYAAEIQ KATT. GUNPWVaA
ME QUTEG TIG 0BNYiEg Kal CUPPWVA PE TOV TPOTTO XPAONG YIA TOV OTTOIO gival OXEDIAOUEVO
auTd To €idog epyaAeiou, AapBdavovTag £TTioNG UTTOWN TIG CUVBNKEG Epyaaiag Kail TNV
epyaaia TTou BEAETE va KAVETE. H XpAon Twv NAEKTPIKWY EPYOAEIWVY yIa GAAO OKOTTO 1| YE
GAAO TPOTTO, EKTOG aTTO QUTOUG VIO TOUG OTTOIOUG Eival OXEDIQOUEVO , UTTOPET va 0dnynoEl
o€ ETMKIVOUVEG KATOOTAOEIG.

5.5 ZépPis

= To o€pPiIg Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou 0ag TTPETTEI HOVO ATTO £EEIBIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTTIKO KAl VO XPNalPoTroloUvTal povo yvhala aviaAAakTIkd. ‘ETol e§ac@alileTal 611 Ba
AeiIToupyei oUPPWVA PE TA ATTAITOUPEVA TTPOTUTTA ACQAAEIQG.

EIAIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ AZOQAAEIAX

Mnv kdavete avappoPnon GKPWG EUPAEKTWY UYPWV, OEEWV ] APAIWTIKWV.

Mnv kdveTe avappopnaon vepou o€ Beppokpaaia TTévw atd 60 °C.

Mnv kdvete avappd@non TOEIKWY OUTCIWV.

Mnv kdvete TTOTE avappdenon Enpou UAIKOU 1) oKOVNG Xwpig TO QIATpo oTn B€on Tou.
EAéyxeTe ATTWG TO QIATPO OKOVNG £XEl aPaIpeBEi OTav £yIve XPprion TOU PNXAVAHATOG yia
TNV avappé@non uypwv.

Av XPNOIUOTTOIEITE KAAWDIO TTPOEKTACNG, TTPETTEI VA Eival USOTOOTEYEG.

ZYNAPMOAOIHZH

1 Tomro0£TNON TWYV TTEPICTPEPOUEVWY TPOX WV
A@aipéoTe TO TTEPIBANMA TOU HOTEP.
['upioTe 10 doyeio (5) avatmoda kai BAATE TOUug BUO TTEPIOTPEPOUEVOUG TPOXOUG (7) péoa
OTIG TPUTTEG. ZTTPWETE TOUG TPOXOUG PECT OTIG TIPOBAETTOUEVEG TPUTTEG, £TCT WATE VA
oxnuartigouv éva TETPaywvo.

= [upioTe TO TOPTIAVO TTAAI 0TV 6pBia BEon.

=  ETavaToTToBETAOTE TO TTEPIBANUA TOU POTEP.

LI B B o))

LI BENEPN|

7.2 Tomo68érnaon rou sUKAUTTTOU CwAnRva
= BdATE TOV €UKAUTITO CWAARVA (8) péoa oTn cUvdeon (6) Kal ECTE ToV YeEPQ.

7.3 Tomro@érnon kai agaipeon Tou TEPIBARUATOS TOU HOTEP

= To mepiBAnua Tou HoTép aoPaAieTal TTAVW GTO TUPTTAVO HE OQIYKTHPEG.

= T[Ia va a@aip€oeTe TO TTEPIBANPA Tou POTEP (3), APAIPEDTE TTPWTA TOUG OQIYKTHPES (6) Kal
METG ONKWOTE atrd 1o TUpTTavO (7).

= [a va emavatommoBeTACETE TO TTEPIBANUA TOU POTEP, TOTTOBETAGTE TO TTAVW OTO TUPTIAVO
KaI OQiTE TOUG OPIYKTHPEG.

7.4 Tomo6@érnan rou odkou OKOvIng

‘Evag 0dKog okovng eival KATGAANAOG yia TN CUAAOYI HIKPWYV OKOUTTISIWV Kal OKOVNG.
= AgaipéoTe TO TTEPIBANUQ TOU YOTEP (3).

= TomoBeTroTe Tov 0dKOo OkbévNng (14) péoa aTo TUPTTAVO.

= EmavatomoBetrioTe To TTEPIBANPQ TOU POTEP.

7.5 ZuvapuoAdynan Tou okAnpou owAnva mavw oTov eUKAUTITO CwAnva
= XUpeTe TOV OWARvVa TTavw oTn XeipoAaBn (9).
=  ToTmoBeTAOTE TO ATTAITOUPEVO OKPOPUGIO OTO GKPO TOU CWARVA.
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8 AEITOYPTIA

BeBaiwveaTe 611 To kKaAWdIo Tpo@odoaiag £xel LeTUAIXTET TEAEiWG TTPIV BEoeTE O€ AeiToupyia To
unxavnua. Agv TpETTEl va ePTTOBICETAN O aépag TTou Byaivel aTTd TO TTAEY Q.

‘O1av XpnOoIYOTIOIEITE TO PNXAVNUQ 0€ CUVOUOOHO HE éva NAEKTPIKO EpyaAeio, BETeTE o€
A€IToupyia TTPWTA TO PNXAVNUA Kal JETE TO NAEKTPIKO EPYaAEio.

8.1 Zekivnua kai oraudrnua

= [a va BéoeTe og Aeiroupyia 1o pnxdavnua, 8éote Tov diakdTTn ON/OFF (1) oo ‘I'.

= [a va dlakOWeTe TN AgIToupyia Tou pnxavruatog, BéoTte Tov diakotTn ON/OFF (1) otn
B6¢éon ‘OFF'.

8.2 Avappoenon okoumdiwv
= EAéyEre av o adkog okovng (14) eival atn B£on ToU.
=  ToToBeTACTE TO AKPOPUOIO YEVIKAG Xpriong (11) oTov eukauTto cwAnva (10).

8.3 Avappoenon okovng mou Byaivel amo éva NAEKTPIKO pyaleio

= EAéyre av o adkog okévng (14) eival atn Béon Tou.

= JuvOéoTe Tov eUKaUTITO owAAva Pe TN AaBn (9) atreuBeiag aTo aTduIo §aywyng okovn Tou
NAEKTPIKOU £pyaAgiou.

8.4 Avappoenon vypwv

= EAéyETe av TO OUVOETO QIATPO KOI 0 OAKOG OKOVNG £XOUV aQaIPEDEI.

= To @iATpo a@pou (18) TTpéTrel va XpNOIYOTIOIEITAl OTNV avappoO@non UypwV.

= TomoBeTraTE TO YIATPO appouU (18).

=  Beaiwbeite 0TI TO E0WTEPIKO TOU TUPTTAVOU (5) gival kKaBapd kal Xwpig okovn.

= TomoBetroTe Tov owArva (10) otn Aafr) Tou elkapTTou cwAnva (9). ApraTe éva dvolyua
OTO TTAVW PEPOG TOU OKPOYUGIOU YEVIKNAG XPHONG YIa ThV KUKAOQPOPIa TOu aépa.

8.5 duonua

=  MTTOpEITE VO XPNOIYOTTOINOETE QUTO EPYAAEIO ETTIONG VI VO QUOATE HAKPIA OKOVN, GUAAC
KATT. ATTOOUVOEDTE TOV EUKAUTITO CWARVA aTTd TO onpeio auvdeong (6) aTnv TTAEUpPG Tou
doxeiou ka1 ouvOEDTE TOV OTO EIBIKO OnueEio auvdeang Tn AeiIToupyia uonuaTog (16) oto
TTAVW PEPOG TOU EPYOAEiOU.

8.6 Adsiaoua Tou TuuTTdvou

= AlakOWTE TN AEITOUPYIQ TOU UNXOVAKATOG KOl ATTOCUVOECTE TO ATTd TO PEUNA.
AgaipéoTe To TrEPiBAnua Tou potép (3).

AdeldoTe To TOPTIOVO (7).

9 KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Mpoooxn! Mpiv egkTeAéoeTe omoladATIOTE gpyacia TTAvVwW OTO €pyaAeio,
BydATe To amd TNV TPIdO.

9.1 Kab@dpioua

= Aiatnpeite KOBOPEG TIG OTTEG £€AEPITUOU TOU EPYOAEIOU yIa va pnv utrepBepuavOei To
MoTEP.

= Na kaBapileTte TAKTIKE TO PNXAvNUa PE €va aAOKO TTavi, KaTtd TTpoTiunon YeTd atmd Kabe
xprion.

= Na diatnpeite EAeUBEPES TIG OXIOUEG EEAEPIGHOU aTTO OKOVN KOl BPWHIEG.
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= EQv ol Bpwpiég dev Byouv XpNOIUOTIOINCETE JAAAKO UQACHA VOTIOUEVO JE OATTOUVADA.

& Mn xpnoipoTroleite ToTé SIAAUTIKA OTTWG TTETPEAAIO, AAKOOA, appwvia, KTA.
AuTd Ta SIGAUTIKA PTTOPEI VA KAVOUV {NUId oTA TTAOCTIKA péPN.

& Mn BuBioeTe To ePiBANPA TOU HOTEP OTO VEPO!

9.2 Ka6@apiouog rou ruumrdavou

= Ade1dleTe Kal kaBapileTe TO TUPTIAVO (7) PETG ATTO KABE XPraN.

= ZTEYVWVETE TO TUPTTAVO TTPOCEKTIKG PETA ATTO XPAON TOU UNYXAVANATOG yia atroppo@non
UypwV.

9.3 Ka6apiouog Tou @iAtpou okoving
= Kouvdre 10 @iATpo okdvng (15) yia va @uyel n okovn HETA aTTo KABe Xprion.

10 TEXNIKA ZTOIXEIA

POWX3230
OvouaoTikA Tdon 220-240 V
OvouaaoTIkh cuxvoeTnTa 50 Hz
OvopaaTikn 10XUG 1200 W
XwpnTikéTnTa doXEioU 20L
Mrkog kaAwdiou 5u.
loxug avappdenong 16kPa
YAIk6 doxeiou AvogeidwTo aTadAl
MooodTnTa HOTEP 1
MéyeBog doyeiou 295x285mm
AeiToupyia uUOAUATOG Nai
TOTTOG CWARVA TNAEOKOTTIKOG
MnAkog AdaTiyxou 3.
TUOTTOG NAEKTPIKI) OKOUTTOG =npPNAG Kal uypng avappo®nang

11 TMHMA ZEPBIZ
Tuxdv eAaTTWHATIKOI BIAKOTITEG Ba TTPETTEN Va avTIKaBioTavTal aTTd To THAKA EEUTTNPETNONG
TTEAATWY TNG ETAIPEIAG YAG.

= Edv 10 KaAwdio ouvdeong (1 To QIG) £xel UTTOOTE {NUId, Ba TTPETTEI VO QVTIKATACTABE e
KaTdAANAO KaAWdIo, To oTToio diaTiBeTal aTTd TO THAPA EEUTTNPETNONG TTEAATWYV TNG
eTaipeiag pag. H avrikardoTraon Tou KaAwdiou ouvdeang Ba TTPETTEl va TTPAYUATOTTOIEITAl
MOvo atré To THAUA €EUTTNPETNONG TTEAATWV TNG £TAIPEIOG Pag (deiTe TEAeuTaia oeAida)
a1 €EEIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.

12 ATNIOOHKEYZH
KaBapioTe kaAd To epyaleio kal Ta €EapTAPATA TOU.

= ATT0oBnKeUOTE TO POKPIG OTTO Ta TTaIdI, O€ PIa oTABEPN Kal ao@aAr B€on, o€ Yuxpod Kal
OTEYVO XWPO, KOl aTTOQUYETE TIG UTTEPBOAIKE UWNAEG Kal UTTEPBOAIKG XaUNAEG
BepUoKpaTiEG.

= [lpooTarteleTe To a6 aTreUdeiag €kBean aTo WG Tou AAIoU. AIOTNPACTE TO OTO OKOTADI,
€qv gival duvaTov.

= Mnv 10 KPOTATE O€ TTAACTIKEG TOAVTEG KAl ATTOQUYETE T CUCCWPEUOT UYPaoiag.
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13

14

EFCYHZH

AuTé TO TTPOIdV €€l EyyUNOoN CUP@WVA PE TOUG VOUIPOUG KavovigpoUug yia Trepiodo 36
UNVWwv TTou 10XUEI aTTd TNV NUEPOUNVIa ayopdg ToU TTPWTOU XPHoTN.

AuTHA N eyylnon KaAUTITEl OAa Ta EAOTTWHATIKG UAIKG N EAQTTWHOTA KOTOOKEUNG. Agv
oupTrEPIAQPBAVEl HTTOTAPIEG, POPTIOTEG, EAATTWHATIKG £EQPTANATA TTOU UTTOKEIVTAI O
pualoloyikn ¢Bopd, 6TTWG POUAEUAV, KOPBOUVAKIA, KAAWSIa Kal QIG, I} afegoudp OTTWG
TpUTTavia, JUTEG TPUTTAVIWV, TTPIOVOAAUEG, KATT., {NUIEG 1) EAQTTWHATA TTOU TTPOKUTITOUV
aTrd KOKM XPAOT, OTUXAUOTA 1} TPOTTOTTOINTEIG, OUTE ££00a PETAPOPAG.

ZnuIEG /Kal EAATTWHPATA TTOU TTPOKUTITOUV OTTO KOKK XPAON, ETTIONG €V EUTTITITOUV OTOUG
GPOUG aUTHG TNG €yyUNanNg.

ETiong atrotroiodpeBa kaBe euBUVN yia OTTOIOVOATTOTE CWHATIKG TPAUMPATIONO TTPOKANBE]
aTré KOKI XPrjon Tou gpyaAgiou.

O1 eTTIOKEUEG TIPETTEN VO YivovTal pOvo atrd €£0uciodoTnUéVO KEVTPO EEUTTNPETNONG
TeEAATWV yia epyaleia Powerplus.

Mo TepIo0dTEPEG TTANPOPOPIES, UTTOPEITE TTAVTA va KaAECETE Tov apiBuod 00 32 3 292 92
90.

OtroiadnTTOTE PETAPOPIKA £E0da Ba £MBapuvouy TIavTa Tov TTEAATN, EKTOG av £XEl
OUPQWVNOBEI BIOPOPETIKA YPATITWG.

Evtourtolg, dev pmropei va eyepBei kapia agiwon eyylinong av n ¢nuid Tou unxavAiuaTog
gival atroTéAeopa TTAPAPEANPEVNG CUVTHPNONG I UTTEPPOPTWONG.

ATTOKAEIETAI KATNYOPNUATIKA AT TNV £yyUnon o1roladnTroTe ¢nuid TTPOKUWEl atrd
€l0XWPNON uypou, dicioduan utrePBOAIKAG TTOOOTNTAG OKOVNG, EGKEPPEVN {NUIA (OKOTTIHA
) atré peydAn amepiokeyia), akatdAANAn xpAon (Xprion yia okoTrolg yia TOUG OTToiouG N
ouokeur] dgv gival KaTAAANAN), adé€ia xprion (TT.X. apéAEIa THPNONG Twv 0dnNyIWV TTOU
divovTal aTo yXEIPidI0), avetmITAdEId guvappoAdynon, TTAREN aTTd Kepauve, opaAua Taong
BIKTUOU pelpaTog. AuTtr) n AioTa &ev gival TTEPIOPIOTIKA.

H atrodoyr agiocwv eyyunong dev YTTOPE TTOTE va 0dnyroel o€ TTapaTach TNG TTEPIGdOU
eyyunong oUTe o€ évapén véag TrepIGdoU £yylnong GTnV TTEPITITWON AVTIKATAGTACONG PIAG
OUOKEUNG.

O1 ouokeuég A Ta e€apTrpaTa TTou avTikaBioTavTal Bacel eyylnong, TTEPIEPXOVTAI OTNV
katoxn Tng Varo NV.

AlatnpoUpe 1o dikaiwpa va atroppiyoupe k4B agiwan étou dev gival duvaTr n
empBeRaiwan TG ayopdg f dev gival cagég av TO TTPOIGV £XEI oUVTNPNOEI CWOTA.
(KaBapég oT1rég agpiopoU, TOKTIKF) GUVTAPNON OTA KOPROUVAKIA, KATT.)

Mpétrel va kpatAoeTe TNV aTOdEIEN ayopds wg TEKPUAPIO TNG NUEPOUNVIOG ayopdg Tou
TTPOIOGVTOG.

To unxdvnud oag TPETTEl va ETTIOTPAPEI OTOV TTPOUNBEUTH 0AG YN ATTOGUVAPHPOAOYNHEVO
Kal o€ aTTodeKTd KaBapr KatdoTaan, (Wéoa aTnV apxIKA Tou TTAACTIKA CUCKEUAaia, av
10XUE€l yIa TO TTPOI6V), GUVODEUOUEVO aTTO TNV aTTOdEIEN AyoPdg.

MEPIBAAAON

Av n CUOKEUR 0ag TTPETTEI VA QVTIKATAOTABEI HETA OTTO TTAPATETAPEVN XPAON, NNV
TNV TIETAEETE OTA OIKIAKG OTTOPPINPATA, aAAG pe ao@aln yia To TrepIB&AAov TpdTTO.
Ta atoppiypara Tou TTapdyovTal ammd Ta NAEKTPIKA UNyavripaTa &gV UTTOPOUUE
va Ta €megepyacToUhe OTIWG Ta OIKIGKA aTtroppipuata. povorjote yia v
avokUKAwon ekei  omou  eival  O100€01peg oI KOTAAANAEG  eyKATAOTAOEIG.
>upBouAeuBeiTe TOUG TOTTIKOUG POPEIG 1) TOV AVTITTPOOWTTO YIA CUHUBOUAEG OXETIKG
JE TN GUAAOYA Kai TNV aTréppIyn.
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MOKRI/SUHI USISIVAC ZA PRASINU 1200W 20L
POWX3230

1 PRIMJENA
Va$ mokri/suhi usisiva¢ za prasinu je predviden za usisivanje otpadnog materijala i prasine
kao i za usisivanje tekucina. Nije predviden za komercijalnu upotrebu.

® UPOZORENUJE! Prije uporabe alata, a radi vase vlastite sigurnosti pazljivo
& procitajte ovaj prirucnik i opée upute o sigurnosti. Ove upute cine sastavni
dio opreme elektricnog alata, pa i u slu¢aju prodaje drugom vlasniku.

2 OPIS (SL. A)

1. Sklopka za ukljucivanje/isklju€ivanje 10. Kruta cijev

2. Kuciste motora 11. Univerzalna mlaznica

3. Rucni podiza¢ kucista motora 12. Mlaznica za Supljine

4. Pritega 13. Mlaznica za tapecirani namjestaj

5. Kada 14. Vreéa za pra$inu

6. Prikljucak za crijevo 15. Filtar za praSinu

7. Zakretni kotacic¢ 16. Priklju¢ak za crijevo (funkcija puhala)

8. Crijevo 17. polukruzna cetka

9. Crijevo s rukohvatom 18. Spuzvasti filtar

3 POPIS SADRZAJA PAKETA

= Uklonite sav ambalazni materijal.

= Uklonite zastitne umetke za transport na proizvodu i ambalazi (ako postoje).

= Provjerite nalaze li se u paketu svi dijelovi.

= Provijerite jesu li aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostala oprema tijekom

transporta ostali neosteceni.
= Ambalazni materijal sauvajte do kraja jamstvenog razdoblja. Nakon toga na prikladan ga
nacin odbacite u otpad.

UPOZORENJE: Materijal ambalaze nije namijenjen igri! Djeca se ne smiju
igrati plasticnim vre¢icama! Postoji opasnost od gusenja!

1x usisavac 4x zakretni kotaci¢
1x priruénik 1x polukruzna Cetka
1x vrecica 1x Hepa filtar

1x crijevo 1x teleskopska cijev
1x mlaznica za Supljine / mlaznica za 1x Kruta cijev
tapecirani namjestaj 1x Spuzvasti filtar

1x univerzalna mlaznica

0 Ako dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se vasem prodavacu.
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4 SIMBOLI
U ovom priru¢niku i/ili stroju koriste se ovi simboli:
M . Stroj Il razreda — Dvostruka
Oznacava opasnost od tjelesne . - -
. P izolacija — Nije potreban
ozljede osoba ili oSteéenja alata. 0o L
utika¢ s uzemljenjem.

° Prije upotrebe, paZzljivo U skladu s bitnim zahtjevima
& procitajte priruénik. europskih direktiva.

5 OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI RUKOVANJA ELEKTRICNIM
ALATIMA

Pazljivo procitajte upozorenja o sigurnosti i sve upute. U slu€aju nepridrzavanje bilo koje od

uputa i upozorenja moguca je pojava elektricnog udara, pozara i/ili nastanak ozbiljnih ozljeda.

Sva upozorenja i upute spremite za buducu uporabu. Pojam "elektri¢ni alat" u upozorenjima

odnosi se na sve alate s mreznim elektri¢énim napajanjem (sa priklju¢nim kabelom) ili s

akumulatorskim napajanjem (bez priklju¢nog kabela).

5.1 Radno mjesto

= Radno mjesto odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i tamna radna mjesta
pogoduju nezgodama.

= Ne koristite alate s napajanjem u eksplozivhom okruzenju, kao $to je neposredna blizina
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Alati s napajanje u svom radu stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

= Dok se koristite elektricnim alatom djecu i promatrace udaljite od mjesta rada. Zbog
odvlagenja paznje tijekom rada mozete izgubiti nadzor nad alatom.

5.2 Elektriéna sigurnost

Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu navedenom na
nazivnoj plogéici.

= Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uticnici. Nikad i ni na koji nacin ne vrsite
preinake na utikacu. Ne koristite prilagodne utikae za napajanje elektri¢nog alata koji ima
uzemljenje. Neizmijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanijit ¢e opasnost od
elektricnog udara.

= |zbjegavajte tjelesni dodir s uzemljenim povrSinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i
hladnjaka. Opasnost od elektricnog udara povecava se kad je vase tijelo u dodiru s
uzemljenom povrSinom ili tlom.

= Ne izlazite elektri¢ni alat kiSi ili djelovanju vlage. Prodor viage u elektri¢ni alat povecat ¢e
opashost od elektricnog udara.

= S priklju¢nim kabelom postupajte pazljivo. Prikljuéni kabel nikad ne koristite za no$enje,
povlacenje i ne vucite ga pri odvajanju elektri€nog alata od uti¢nice. Kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni i prignjeceni kabeli
povecavaju opasnost od elektricnog udara.

= Pri uporabi elektricnog alata na otvorenom koristite produzni kabel prikladan za vanjsku
uporabu. Na taj cete naCin smanijiti opasnost od elektricnog udara.

= Ako je uporaba elektricnog alata na vlaznim mjestima neizbjezna, koristite izvor napajanja
koji je zasti¢en strujnom zastitnom sklopkom (SZS). Uporaba SZS smanijit ¢e opasnost od
elektri¢nog udara.

5.3 Osobna sigurnost
=  Pri uporabi elektri¢nog alata budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji obavljate,
ponasajte se razumno. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod utjecajem droge,
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alkohola ili lijekova. | mali trenutak nepaznje pri uporabi elektricnog alata moze dovesti do
ozbiljnih ozljeda.

= Koristite zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitu za oCi. Zastitna oprema poput maske protiv
prasine, protuklizne sigurne obuée, kacige ili Stitnika za usi, ako se pravilno koristi moze
umanijiti rizik od ozljeda.

= |zbjegavajte nehoti¢no pokretanje alata. Prije priklju€ivanja alata na izvor napajanja
uvjerite se je li sklopka za uklju€ivanje isklju¢ena. NoSenje elektri¢nog alata dok je prst na
sklopki za ukljucivanje ili prikljuivanje aparata na elektri¢nu uti€nicu dok je sklopka
ukljuéena moze uzrokovati nezgode.

= Skinite s alata sve klju¢eve za podeSavanije ili pritezanje prije uklju€ivanja napajanja.
Zatezni ili klju¢ za podeSavanije koji ostane prikljucen s rotirajucim dijelom alata moze
dovesti do ozljeda.

= Ne naginjite se previSe. Tijekom stajanja uvijek odrzavajte stabilan stav. Na taj ¢ete nacin
zadrzati bolju kontrolu nad alatom u nepredvidenim situacijama.

= QOdjenite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od rotirajucih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.

= Ako uredaji imaju prikljuéna postrojenja za izvlacenje i skupljanje prasine, svakako ih
prikljucite i na prikladan nacin koristite. Uporaba tih postrojenja smanijit ¢e opasnosti u
svezi s prasinom.

5.4 Uporaba i odrzavanje elektricnog alata

= Ne preopterecujte elektricni alat. Koristite prikladni alat za odredenu namjenu. S
prikladnim elektri¢nim alatom posao ¢ete obaviti bolje i sigurnije i predvidenom brzinom.

= Ne koristite alat ako ga sklopkom ne mozete ukljuditi ili iskljuciti. Elektricni alat koji ima
razbijenu sklopku je opasan i treba ga popraviti.

= Prije podeSavanja, promjene prikljucaka ili skladiStenja elektricnog alata iskljucite utikac iz
napajanja. Takve sigurnosne mjere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
pokretanja elektricnog alata.

= Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite izvan dohvata djece, a uporabu alata ne dozvolite
osobama koje ne poznaju alat niti su upoznate s ovim uputama. Elektri¢ni alati su opasni u
rukama neobucenih korisnika.

= QOdrzavajte elektriéni alat. Provjerite jesu li pokretni dijelovi alata neudes$eni ili zakoc&eni,
ima li slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu utjecati na siguran rad elektricnog
alata. Ako postoje oStec¢enja, svakako ih otklonite prije uporabe alata. Mnoge su nezgode
nastale upravo zbog slabo odrZzavanog elektricnog alata.

= Rezne alate odrzavajte oStrima i Cistima. Pravilnim odrzavanjem reznog alata €iji rezni
bridovi trebaju biti ostri, smanijit e se vjerojatnost zaglavljivanja, a bit ¢e i lak$e upravljati
takvim alatom.

= Koristite elektri¢ni alat, prikljuke, alatne nastavke i slicno i to u skladu s ovim uputama i
na nacin koji je prikladan za svaku pojedinu vrstu elektricnog alata, vodite pritom ra¢una o
uvjetima za rad i o radu koji treba obaviti. Uporaba elektri¢nog alata za radnje za koje on
nije predviden, moze dovesti do opasnih stanja.

5.5 Servis

= Servis elektricnog alata povjerite kvalificiranoj stru¢noj osobi koja ¢e koristiti isklju€ivo
standardne zamjenske dijelove. Na taj ¢e nacin alat zadrzati svojstva prema sigurnosnim
normama.
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POWERPLUS POWX3230 HR
POSEBNA SIGURNOSNA UPOZORENJA

Nemoijte usisivati vrlo zapaljive tekuéine, kiseline ili razrjedivace.

Nemoijte usisivati vodu s temperaturom iznad 60 °C.

Nemoijte usisivati otrovne tvari.

Nikad ne usisavajte otpadne tvari ili prasinu ako filtar za prasinu nije na svom mjestu.
Provijerite da li je skinut filtar za prasinu dok koristite stroj za usisivanje tekucina.

Ako Koristite produzni kabel, on mora biti u vodonepropusnoj izvedbi.

SKLAPANJE

1 Montiranje zakretnih kotacica
Skinite kuéiste motora.
Preokrenite kadu (5) i u otvore umetnite zakretne kotaci¢e (7). Gurnite kotaci¢e u za to
predvidene otvore tako da Cine oblik ¢etverokuta.

=  Okrenite opet kadu na pravu stranu.

= Vratite natrag kuciSte motora.

== oEoEEQ)

LI BENEFN|

7.2 Postavljanje crijeva
= Umetnite crijevo (8) u prikljuak (6) i pritisnite ga ¢vrsto.

7.3 Postavljanje i skidanje kucista motora

= KuciSte motora je pritegnuto uz kadu pomocu pritega.

= Za skidanje kucista motora (3) prvo skinite pritege (6) i zatim ga podignite s kade (7).

= Za ponovno vracanje kuciSta motora postavite kuciSte motora ga na kadu i zategnite
pritege.

7.4 Postavljanje vrece za prasinu

Vrecéa za prasinu je dovoljna za skupljanje sitnog otpadnog materijala i prasine.
= Skinite ku¢iSte motora (3).

= Qvjesite vreéu za prasinu u kadu.

= Vratite natrag kuciSte motora.

7.5 Postavljanje krute cijevi na crijevo
= Navucite krutu cijev na rukohvat (9).
= Postavite potrebnu mlaznicu na zavrsetak krute cijevi.

8 KORISTENJE

Pobrinite se da prije uklju€ivanja stroja u potpunosti odmotate kabel za napajanje. Zrak koji
izlazi kroz reSetke ne smije naici na zapreke.

Dok koristite stroj u kombinaciji s elektri€nim alatom, prvo ukljucite stroj i zatim ukljucite
elektri¢ni alat.

8.1 Ukljuéivanje i isklju¢ivanje

= Postavite sklopku za ukljucivanje (1) u polozaj "I" kako biste ukljucili stroj.

= Postavite sklopku za ukljucivanje (1) u polozaj "0" kako biste iskljucili stroj.

8.2 Usisivanje otpadnog materijala
= Provijerite je li vre¢a za praSinu (14) postavljena.
= Postavite univerzalnu mlaznicu (11) na cijev (10).

8.3 Usisivanje prasine koja se oslobada uslijed koristenja elektricnog alata
= Provijerite je li je vre¢a za praSinu (14) postavljena.
= Spojite crijevo s rukohvatom (9) izravno na izlaz za izvlaCenje prasine elektricnog alata.
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POWERPLUS POWX3230 HR

8.4 Vakuumsko usisivanje tekucine

= Provijerite jesu li skinuti napredni filtar i vrecica za praSinu.

Za usisavanje tekucina obvezno se mora Koristiti spuzvasti filtar (18).

Postavite spuzvasti filtar (18).

Provjerite je li unutradnjost kade (5) Cista i bez prasine.

Postavite cijev (10) na rukohvat crijeva (9). Ostavite otvor na vrhu univerzalne mlaznice
kako bi omogucili protok zraka.

8.5 Puhanje

= Alat mozete koristiti i kao puhalo za ispuhivanje prasine, liS¢a i sli€no. Odvojite crijevo iz
priklju¢ka crijeva (6) na strani kade i prikljucite crijevo na posebni priklju€ak za funkciju
puhala (16) na vrhu alata.

8.6 Praznjenje kade

= |skljucite i odvojite stroj od napajanja.

Skinite kuciste motora (3).

Ispraznite kadu (7).

9 CISCENJE | ODRZAVANJE

Paznja! Prije izvodenja bilo kakvih radova na uredaju, iskljucite ga iz
utinice.
1 Ciséenje
Ventilacijske otvore stroja odrzavajte Cistima kako ne bi doslo do pregrijavanja motora.
Kuciste stroja redovito Cistite mekom krpom, po moguénosti nakon svake upotrebe.
Na ventilacijskim otvorima ne smije biti prasine i prljavstine.
Ako pra8ina ne izlazi, upotrijebite meku krpu navlazenu sapunastom vodom.

= = = = ©

Nikad nemojte koristiti otopine kao sto su benzin, alkohol, amonijak (u

& vodi), itd. One mogu ostetiti plasticne dijelove.

Kucéiste motora nemojte uranjati u vodu!

9.2 Ciséenje kade
= |spraznite i oCistite kadu (7) nakon svake upotrebe.
= PaZljivo osusite kadu poslije koridtenja stroja za usisivanje tekucine.

9.3 Ciséenje filtra za prasinu
= Protresite prasinu s filtra (15) nakon svake upotrebe.
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POWERPLUS
10 TEHNICKI PODACI

Nazivni napon
Nazivna frekvencija
Nazivna snaga
Zapremina spremnika
Duljina kabela
Snaga usisa
Materijal spremnika
Broj motora
Veli¢ina spremnika
Funkcija puhala
Vrsta cijevi

Duljina crijeva
Vrsta usisavaca

11 SERVISNI ODJEL

Ostecene sklopke se moraju zamijeniti u naSem servisnom odjelu.

POWX3230

POWX3230
220-240 V
50 Hz

1200 W

201

5m

16kPa
Stainless steel
1
295x285mm
Da
teleskopski
3m

Suhi i mokri

HR

= Ako je priklju€ni kabel (ili mrezni utikac) oSte¢en, mora se zamijeniti prikljuénim kabelom
koji je dobavljiv u naSem servisnom odjelu. Zamjenu priklju¢nog kabela smije izvriti nas
servisni odjel (pogledajte zadnju stranicu) ili kvalificirana osoba (kvalificirani elektricar).

12 CUVANJE

Temeljito ocistite cijeli stroj i nastavke.
= Spremite ga na mjesto izvan dohvata djece, na stabilnu i évrstu povrSinu, na hladnom i

suhom mjestu, izbjegavajte preniske ili previsoke temperature.

= Zastitite ga od neposrednog djelovanja suncevog svjetla. Ako je mogucée, Cuvajte na

tamnom mijestu.

= Ne Cuvajte u plasti¢nim vre¢ama kako biste izbjegli nakupljanje vlage.
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POWERPLUS POWX3230 HR
13 JAMSTVO

Jamstvo za ovaj uredaj vrijedi, u skladu sa zakonom, 36 mjeseci raCunajuéi od datuma
kupnje uredaja od strane prvog kupca.

= Ovo jamstvo obuhvacéa sve kvarove u materijalu i proizvodniji isklju€ujuci: baterije, punjace,
dijelove neispravne zbog uobicajene istroSenosti i kidanja poput lezajeva, Cetkica, kabela i
utikaca ili pribora kao $to su svrdla, nastavci za svrdla, listova pile, i sl.; oStecenja ili
kvarove nastale zbog pogresSne upotrebe, nezgoda ili preinaka; u jamstvo nisu ukljuceni
troSkovi prijevoza uredaja.

= Ostecenja ifili kvarovi koji nastanu zbog neodgovarajuce upotrebe takoder nisu
obuhvacena ovim jamstvom.

= Takoder ne¢emo snositi nikakvu odgovornost ni za kakve tjelesne ozljede koje nastanu
zbog neodgovaraju¢eg nacina koristenja alata.

= Popravci se smiju obavljati samo u ovlastenom servisnom centru za Powerplus alate.

= ViSe informacija uvijek mozete dobiti pozivom na telefon 00 32 3 292 92 90.

= Transportne troskove u svim slu€ajevima snosi kupac, osim ako pisanim putem nije
dogovoreno drukgije.

= |stodobno, popravak se nece obaviti o jamstvenom troSku ako je oStecenje uredaja
nastalo zbog nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

= |z jamstva se definitivno izuzimaju oStec¢enja koja su nastala zbog natopljenosti teku¢inom,
prekomjernog prodora prasine, namjernog ostecivanja (sa svrhom ili opéim nemarom i
nebrigom), neprikladne upotrebe (upotreba za svrhu za koju uredaj nije predviden),
nestru¢nog koristenja (npr. ako se ne uvazavaju upute koje su navedene u priru¢niku),
nestru¢ne montaze, udara groma ili pogre$nog napona elektricne mreze. Ovaj popis nije
restriktivan.

= Priznanje prava na popravak u jamstvenom roku nikad ne moze dovesti do produzenja
jamstvenog perioda, niti do aktiviranja novoga jamstvenog perioda u slu¢aju zamjene
uredaja novim.

= Uredaiji ili dijelovi ¢ija zamjena se obavi u okviru jamstvenog roka postaju vlasniStvom
Varo NV.

= |mamo pravo odbiti zahtjeve u kojima nije priloZzen ovjereni racun ili u slu€aju ako je
ocigledno da se uredaj nije pravilno odrzavao. (Ventilacijske otvore treba redovito Cistiti, a
ugljene Cetkice treba redovito servisirati...)

= Jamstvo vrijedi uz predocenje raCuna s datumom kupnje.

= Alat se mora vratiti nerastavljen vasem trgovcu u prihvatljivo o¢i§éenom stanju, (u
neraspakiranoj, originalnoj ambalazi ako je takva postojala kod kupovine uredaja) uz
raun s datumom kupnje.

14 OKOLIS
Ako uredaj nakon dugotrajne uporabe treba zamijeniti, ne odlazite ga u kucni
- otpad ve¢ na nacin siguran za okolis.
)“4 Dijelove elektricnih uredaja koji su istroSeni i koje treba baciti nije dozvoljeno
—© odlagati zajedno s kuénim otpadom. Reciklirajte u najblizem postrojenju za

— reciklazu. Provjerite s lokalnim vlastima i trgovcem gdje mozete reciklirati uredaj.

Copyright © 2025 VARO Stranica |9 WWW.varo.com
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15 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

C¢€

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9, BE 2500 Lier — Belgija, isklju€ivo
i jedino izjavljuje da je,

Vrsta uredaja: Mokri/suhi usisiva¢ za prasinu

Robna marka: POWERplus

Model: POWX3230

uskladen s temeljnim zahtjevima i drugim mjerodavnim propisima odgovarajucih europskih
direktiva/uredbi, temeljem primjene europskih uskladenih norma. Svaka neovlastena preinaka
uredaja/stroja ovu ¢€e izjavu uciniti nistavnom.

Europske direktive/uredbe (uklju€ujuéi i njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Europske uskladene norme (uklju€ujuéi i njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje):

EN 60335-1: 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Odgovorna osoba za proizvod i Cuvar tehnicke dokumentacije: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Dolje potpisani djeluje u ime izvrSnog rukovoditelja tvrtke,

<N
\ Sy

// ——_; ) S

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatorni poslovi — direktor sluzbe osiguranja uskladenosti
6/02/2025, Lier - Belgija
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POWEBPLUS POWX3230 SR
USISIVAC ZA MOKRO/SUVO USISAVANJE 1200W 20L
POWX3230

1 PRIMENA
Vas$ usisivaC za mokro/suvo usisavanje je projektovan za usisavanje suvog otpada i prasine
kao i za usisavanje te€nosti. Ovaj alat nije predviden za komercijalnu upotrebu.

UPOZORENJE! Radi vase licne bezbednosni, pazljivo procitajte ovo

@ uputstvo za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog
uredaja. Vas elektricni alat treba da date drugim korisnicima iskljuc¢ivo
zajedno sa ovim uputstvima.

2 OPIS (SL. A)

1. Prekidac za uklju€ivanje/iskljucivanje 10. Usisna cev

2. Kuciste motora 11. Univerzalni nastavak

3. Jeziak na kucistu motora 12. Nastavak za teSko dostupna mesta
4. Zatezna kopca 13. Nastavak za tapacirane povrsine
5. Sabirna posuda 14. Kesa za prasinu

6. Prikljuak za crevo 15. Filter za praSinu

7.  Okretni tockic¢ 16. Priklju¢ak za crevo (funkcija duvanja)
8. Usisno crevo 17. polukruzna Cetka

9. Rukohvat usisnog creva 18. Penasti filter

3 SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

= Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanije.

= Uklonite preostalo pakovanje i umetke koriS¢ene pri pakovanju (ukoliko ih ima).

= Proverite da li je sadrzaj pakovanja kompletan.

Proverite uredaj, elektri¢ni kabl, utika¢ elektri€nog kabla i sav pribor na oStecenja prilikom
transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje $to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim ga
odnesite u va$ lokalni sistem za odlaganje otpada.

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plasticnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

1x usisivaé 4x okretni tockic¢

1x uputstvo za upotrebu 1x polukruzna Cetka
1x kesa 1x hepa filter

1x usisno crevo 1x teleskopska cev
1x nastavak za tesko dostupna mesta / 1x cev

nastavak za tapacirane povrsine 1x Penasti filter

1x univerzalni nastavak

‘ ' . Ukoliko neki delovi nedostaju ili su oSteceni, molimo da stupite u kontakt sa
‘ prodavcem.
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POWERPLUS POWX3230 SR

4 SIMBOLI

Slededi simboli su kori§¢eni u ovom uputstvu za upotrebu ili na masini:
Oznacava rizik od Uredaj klase Il — Dvostruka
povredivanja osoba ili izolacijia — Nije potrebna
osStecenja alata. uzemljena uti¢nica.

Pre  upotrebe pazljivo c € U skladu sa neophodnim
ﬁ procitajte uputstva za . S
zahtevima evropskih direktiva.
upotrebu.

5 OPSTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRICNE ALATE

Procitajte sva bezbednosna upozorenja i sva uputstva. Ako se ne pridrzavate svih upozorenja

i uputstava, moze doc¢i do elektriénog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Sva upozorenja i

uputstva saCuvajte za buduce potrebe. Termin ,elektri€ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni alat sa napajanjem na struju (sa kablom) ili elektri¢ni alat sa napajanjem na baterije

(beziéni).

5.1 Radna oblast

= Radnu oblast odrzavajte Cistom i dobro osvetljenom. Nezgode se eScCe deSavaju u
neurednim i mracnim oblastima.

= Elektricne alate nemojte koristiti u eksplozivnoj atmosferi, npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti i gasova ili zapaljive prasine. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili gasove.

= Deca i posmatraci moraju stajati na sigurnoj udaljenosti dok koristite elektri¢ni alat. Ako
niste skoncentrisani, mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

5.2 Elektricna bezbednost

Uvek proveravajte da li napon elektri€ne mreze odgovara naponu na plocici
sa nominalnim vrednostima.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Ni u kom slu¢aju nemojte modifikovati
utika€. Sa uzemljenim elektri€nim alatima nemoijte koristiti adapterske utikace.
Neizmenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektriénog udara.

= Izbegavajte dodir za uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, $poreti i frizideri.
Ako vam je telo uzemljeno, postoji veci rizik od elektri€énog udara.

= Elektricni alat ne izlazite kiSi i vlazi. Ako u elektri¢ni alat ude voda, postoji ve¢i rizik od
elektricnog udara.

= Nemojte da oStetite kabl. Nemojte koristiti kabl za noSenje, vu€enje ili isklju€ivanje
elektricnog alata. Kabl uvajte od toplote, ulja, ostrih ivica i pokretnih delova. Osteceni ili
zapleteni kablovi povecéavaju rizik od elektri¢cnog udara.

= Ako elektri¢ni alat upotrebljavate na otvorenom, koristite produzni kabl namenjen za
upotrebu na otvorenom. Kori§¢enje kabla koji je namenjen za upotrebu na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

= Ako ste primorani da elektriCne alate koristite na vlaznom mestu, koristite napajanje sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje (ZUDS). Upotreba ZUDS sklopke smanjuje rizik od
elektricnog udara.

5.3 Bezbednost osoba

= Budite pazljivi, vodite racuna Sta radite i razborito koristite elektri¢ni alat. Elektri¢ni alat
nemojte koristiti ako ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan jedini
trenutak nepaznje u toku kori§¢enja elektri¢nog alata dovoljan je da dode do ozbiljnih
telesnih povreda.
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Koristite zastitnu opremu. Obavezno nosite zastitne naoCare. KoriS¢enje bezbednosne
opreme, kao $to su maska za prasSinu, cipele sa zastitom od klizanja, Slem ili zastitne
sluSalice, u odgovarajuc¢im okolnostima smanjuje rizik od telesnih povreda.

= Pazite da nehoti€no ne ukljucite uredaj. Pre uklju€ivanja u uticnicu, proverite da li je
prekidac u isklju¢enom polozaju. Ako prilikom noSenja elektricnog alata drzite prst na
prekidacu ili ako uredaj ukljuCujete u struju dok je prekida¢ u ukljuéenom polozaju moze
do¢i do nezgoda.

= Pre ukljuCivanja elektrinog alata, uklonite sve alatke za podeSavanje uredaja i kljuceve za
odvijanje. Ako je kljuc il komad alata priévrs¢en za rotirajuéi deo elektricnog alata, moze
do¢i do telesnih povreda.

= Ne pokuSavajte da dosegnete tacke van vaSeg dometa. Zauzmite stabilan polozaj i
odrzavajte ravnotezu. Tako éete imati bolju kontrolu nad elektricnim alatom u
neocekivanim situacijama.

= Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odecu niti nakit. Neka vam kosa, odeca i rukavice
budu na sigurnoj udaljenosti od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku
odecu, nakit i dugu kosu.

= Ako se na uredaj mogu montirati usisivaci i aparati za prikupljanje prasine, vodite rauna
da oni budu prikljueni i da se pravilno koriste. Upotreba ovih uredaja moze smanijiti
opasnosti vezane za prasinu.

5.4 Koriséenje i odrzavanje elektriénog alata

= Nemojte oCekivati od elektricnog alata da uradi viSe nego Sto on to moze. Koristite
odgovarajuci alat za ono $to Zelite da uradite. Elektri¢ni alat ¢e postici bolje rezultate i bice
bezbedniji ukoliko se koristi u okviru onoga za Sta je dizajniran
alati kojima se ne mozZe upravljati pomocu prekidaca predstavljaju opasnost i moraju se
popraviti.

= |zvucite utika¢ iz izvora napajanja pre bilo kakvog pode$avanja, menjanja dodatne opreme
ili odlaganja elektricnog alata. Ove mere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
ukljucivanja elektri¢nog alata.

= Kada se ne koriste, elektri¢ne alate drzite dalje od dohvata dece. Osobama koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili nisu procitala ova uputstva ne dozvoljavajte da ga
koriste. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe koje nisu obu¢ene za rad sa njima.

= Odrzavajte elektricne alate. Proverite da li su pokretni delovi pravilno postavljeni i da ne
zapinju, da nisu oSteceni i da ne postoji bilo kakav problem koji mogao da uti¢e na rad
elektricnog alata. U slu¢aju oStec¢enja, elektri¢ni alat se mora dati na popravku. Mnoge
nezgode se deSavaju se zbog loSeg odrzavanja elektri¢nih alata.

= Alate za seCenje odrzavajte oStrim i Cistim. Dobro odrZavani alati za se€enje sa oStrim
secivima se rede zaglavljuju i lakSe se kontroliSu.

= Elektricne alate, dodatnu opremu, nastavke i sli¢no Koristite u skladu sa ovim uputstvima,
kao $to je predvideno za tip elektri¢nog alata koji koristite, imajuci u vidu radne uslove i
posao koji ¢ete obavljati. KoriS¢enje elektricnog alata za namene koje nisu predvidene
moZze dovesti do opasnih situacija.

5.5 Servisiranje
= Elektri¢ni alat treba da popravlja kvalifikovani serviser koji koristi iskljucivo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati da alat zadovolji zahtevane bezbednosne standarde.

DODATNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Nemoijte usisavati visoko zapaljive te€nosti, kiseline ili razredivae za boje.

Nemoijte usisavati vodu cija je temperatura iznad 60 °C.

Nemoijte usisavati toksi¢ne materije.

Nikada nemojte usisavati suvi otpad ili prasinu ako filter za prasinu nije na svom mestu.
Proverite da li je izvaden filter za praSinu kada uredaj koristite za usisavanje te¢nosti.
Ukoliko koristite produzni gajtan, njegova konstrukcija mora biti vodonepropustljiva.

LINL R I B Be )
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7 SKLAPANJE

7.1 Montiranje okretnih tockica

= |zvadite kuéiSte motora.

= Okrenite sabirnu posudu (5) tako da dno bude sa gornje strane i umetnite okretne tockice
(7) u otvore. Gurnite tockove u predvidene otvore tako da obrazuju kvadratni oblik.

= Okrenite sabirnu posudu u prvobitni polozaj.

= Vratite kuciSte motora na mesto.

7.2 Postavljanje usisnog creva
= Ubacite usisno crevo (8) do kraja u usisni otvor (6).

7.3 Postavljanje i vadenje kuciSta motora

Kuciste motora je pri€vr§¢eno za sabirnu posudu steznim kopéama.

= Da biste izvadili ku¢iste motora (3) prvo oslobodite stezne kopce (6) a zatim ga podignite
iz sabirne posude (7).

= Da biste postavili nazad kuciSte motora, stavite ga na sabirnu posudu i pri¢vrstite kopce.

7.4 Postavljanje kese za prasinu

Kesa za prasinu je podesna za sakupljanje sitnog otpada i prasine.
= |zvadite kuéiste motora (3).

= Obesite kesu za prasinu (14) u sabirnu posudu.

= Vratite kuciSte motora na mesto.

7.5 Sastavljanje cevi i creva
= Navucite cev na rukohvat (9).
= Stavite potreban nastavak na zadniji kraj cevi.

8 RUKOVANJE

Proverite da li je napojni kabl potpuno odmotan pre nego Sto ukljucite uredaj. Vazduh mora
nesmetano da prolazi kroz reSetku.

Kada koristite uredaj u kombinaciji sa elektricnim alatom, prvo uklju€ite uredaj a zatim
elektri¢ni alat.

8.1 Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje
= Da biste ukljucili uredaj, postavite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (1) u polozaj
= Da biste iskljucili uredaj, postavite prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (1) u polozaj “0”.

“»

8.2 Usisavanje krupnog otpada i prasine
= Proverite da li je postavljena kesa za prasinu (14).
=  Stavite univerzalni nastavak (11) na cev (10).

8.3 Usisavanje praSine koju oslobada elektricni alat

= Proverite da li je postavljena kesa za prasinu (14).

=  Priklju¢ite usisno crevo sa rukohvatom (9) direktno na otvor za usisavanje prasine
elektricnog alata.

8.4 Usisavanje tecnosti

= Proverite da li su unapredeni filter i kesa za prasinu uklonjeni.

= Penasti filter (18) se mora Koristiti za usisavanje te¢nosti.

= |Instalirajte penasti filter (18).

= Proverite da li je unutrasnjost sabirne posude (5) Cista i bez prasine.

= Postavite cev (10) na rukohvat usisnog creva (9). Ostavite otvor na vrhu univerzalnog
nastavka da bi se omogucio protok vazduha.
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8.5 Duvanje

= Ovaj uredaj mozete da koristite i za oduvavanije prasine, li8¢a, itd. Skinite crevo sa
priklju¢ka za crevo (6) na bo¢noj strani sabirne posude i prikljuite crevo na specijalan
prikljuc¢ak za funkciju duvanja (16) na vrhu uredaja.

8.6 Praznjenje sabirne posude

= |skljucite aparat i iskljucite ga iz struje.
= |zvadite kuciSte motora (3).

= |spraznite sabirnu posudu (7).

9 CISCENJE | ODRZAVANJE

Paznja ! Pre obavljanja bilo kog posla na opremi, iskljucite utikac iz strujne
utinice.

9.1 Ciséenje

= Ventilacioni otvori uredaja moraju da budu Cisti kako bi se sprecilo pregrevanje motora.

= Redovno distite kuciste masine mekom krpom, po moguéstvu nakon svake upotrebe.

= QOdrzavajte ventilacione otvore Cistim od praSine i necistoce.

= Ukoliko se necisto¢a ne skida, upotrebite meku krpu navlazenu sapunicom.

Nikada ne koristite rastvarace poput benzina, alkohola, amonijum

& hidroksida itd. Ovi rastvaraci mogu da ostete plasticne delove.
& Nemojte potopiti kuciste motora u vodu!

9.2 Ciséenje sabirne posude
= |spraznite i oCistite sabirnu posudu (7) posle svake upotrebe.
= PazZjivo osusite brisanjem sabirnu posudu posle koriSéenja uredaja za usisavanje te¢nosti.

9.3 Ciséenje filtera za prasinu
= |stresite prasinu iz filtera za praSinu (15) posle svake upotrebe.

10 TEHNICKI PODACI

POWX3230
Nominalni napon 220-240 V
Nominalna frekvencija 50 Hz
Nominalna snaga 1200 W
Zapremina rezervoara 201
Duzina kabla 5m
Usisna snaga 16kPa
Materijal rezervoara Nerdajuci Celik
Broj komada motora 1
Veli¢ina rezervoara 295x285mm
Funkcija duvanja Da
Tip cevi Teleskopski
Duzina creva 3m
Tip usisivaca Mokro i suvo
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11 SERVISNO ODELJENJE

Ostecene prekidace mora zameniti naSe servisno odeljenje.

= Ako dode do oste¢enja kabla za priklju€ivanje (ili utikac¢a za napajanje), mora se zameniti
odredenim kablom koji se moze nabaviti u naSem servisnom odeljenju. Zamenu kabla za
prikljuéivanje mora obaviti nase servisno odeljenje (pogledajte poslednju stranicu) ili
kvalifikovano lice (kvalifikovani elektricar).

12 SKLADISTENJE
U potpunosti o€istite uredaj i sve njegove dodatne delove.

= Skladistite van domasaja dece, u stabilnom i bezbednom polozaju, na hladnom i suvom
mestu, izbegavajte suviSe visoke i suviSe niske temperature.

= Zastitite uredaj od izloZenosti direktnoj sunéevoj svetlosti. Cuvajte ga u mraku, ukoliko je
to moguce.

= Ne Cuvajte uredaj u plasti¢nim kesama kako bi izbegli nagomilavanje vlaznosti.

13 GARANCIJA
skladu sa zakonskim odredbama, ovaj proizvod je pod garancijom 36 meseca od dana
kupovine od strane prvog korisnika.

= Ova garancija pokriva sve materijalne i fabricke greske, ali ne uklju€uje: baterije, punjace,
neispravne delove podlozne uobi¢ajenom habanju kao Sto su lezista, Cetkice, kablovi i
utikadi ili pribor kao $to su busilice, svrdla, listovi testera, itd.; oStec¢enja ili defekte nastale
usled nepravilne upotrebe, nezgoda ili prepravki; kao ni troskove transporta.

= Ostecenja ifili kvarovi koji se rezultat neodgovarajuce upotrebe takode nisu obuhvaceni
odredbama ove garancije.

= Takode ne snosimo nikakvu odgovornost za bilo koje telesne povrede koje su rezultat
neodgovarajuce upotrebe ovog alata.

= Popravke se mogu vrsiti samo u ovlas¢enom centru korisnic¢ke sluzbe za Powerplus alate.

= ViSe informacija mozete uvek dobiti na telefonskom broju 00 32 3 292 92 90.

= Sve troSkove transporta ¢e snositi korisnik osim u slu¢aju kada je drugacije dogovoreno u
pisanom obliku.

= |stovremeno, nikakva reklamacija u vezi sa garancijom nece biti priznata ukoliko je
ostecenje uredaja posledica nemarnog odrzavanja ili preopterecenja.

= QOva garancija apsolutno ne obuhvata oSte¢enja nastala usled prodora te¢nosti,
prekomernog prodora prasine, namernog ostec¢enja (namerno usled grube nepaznje),
nepravilne upotrebe (kori§éenje u svrhe za koje uredaj nije podoban), nekompetentne
upotrebe (npr. nepostovanje uputstava datih u uputstvima za upotrebu), nestruénog
sklapanja, udara groma, neodgovaraju¢eg napona. Ovaj spisak nije restriktivan.

= Prihvatanje reklamacija obuhvaéenih garancijom nikada ne moze da produzi period
vazenja garancije niti da predstavlja poCetak novog garantnog roka u slu¢aju zamene
uredaja

= Uredaji ili delovi koji su zamenjeni u garantnom roku su prema tome vlasnistvo Varo NV.

= Zadrzavamo pravo da odbijemo svaki zahtev ako se kupovina ne moze potvrditi ili ako je
ocigledno da proizvod nije odrzavan na odgovarajuci nacin (Cisti otvori za ventilaciju,
redovno servisiranje grafitnih Cetkica,...).

= Morate Cuvati raun i garantni list kao dokaz o datumu kupovine.

= Nerasklopljen alat prodavcu morate vratiti u prihvatljivo €istom stanju unutar originalne
kutije od duvane plastike (ako je prikladno za jedinicu), zajedno sa dokazom o kupovini.
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14 ZIVOTNA SREDINA

Ako je potrebno da zamenite masSinu nakon njenog Zivotnog veka, nemojte je
R odlagati sa kuénim otpadom, vec¢ je odlozZite na ekolo$ki prihvatljiv nacin.
5{ Otpad proizveden upotrebom elektricnih masina ne treba odlagati kao obic¢ni
—© otpad proizveden u ku¢i. Molimo vas da ga reciklirate tamo gde postoje
— postrojenja za recikliranje. Potrazite savet u vezi recikliranja od lokalnih vlasti ili
od prodavca ovog uredaja.

15 IZJAVA O USKLADENOSTI

C€

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9, BE2500 Lier — Belgija, izjavljuje
samo da

Proizvod: Usisiva€ za mokro/suvo usisavanje
Marka: POWERplus
Model: POWX3230

u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama primenljivin direktiva/
propisa Evropske unije, zasnovanim na primeni evropskih harmonizovanih standarda. Bilo
kakva neovla§¢éena modifikacija uredaja ponistava ovu deklaraciju.

Direktive/ propisi Evropske unije (ukljuujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do dana
potpisivanja):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Evropski harmonizovani standardi (ukljuujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do
dana potpisivanja):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Odgovorno lice za proizvod i Cuvar tehnicke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, MSc.EE. -
VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Dole potpisani deluje u ime generalnog direktora kompanije,

¢ N

RN

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulatorni poslovi - direktor za uskladenost
6/02/2025, Lier - Belgija
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VYSAVAC NA MOKRE A SUCHE VYSAVANI 1200w 20L

POWX3230
1 OBLAST POUZITI

Vas vysava¢ na mokré a suché sani je konstruovan k vysavani suchého odpadniho materialu
a prachu a rovnéz k vysavani kapalin. Nastroj neni ur¢en ke komerénimu vyuziti.

UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu své

SEZNAM OBSAHU BALENI

Odstrarite veSkeré balici materialy.

Odstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

Zkontrolujte Uplnost obsahu obalu.

Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové privodni $nlife, zastréce a veskerém prislusenstvi
nevznikly béhem prepravy Skody.

= UloZte si balici materidly na co nejdelSi dobu, nejlépe aZz do konce zaruéni doby. Potom je
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

@ vlastni bezpecnosti tento navod k pouziti a obecné bezpeénostni instrukce.
Vas elektricky nastroj by se mél predavat dalSim osobam jen s témito
pokyny.

2 POPIS (OBR. A)

1  Vypina¢ zapnout / vypnout 10 Trubka

2 Téleso motoru 11 Univerzalni hubice

3 Drzak télesa motoru 12  Stérbinova hubice

4  Svorka 13 Hubice na ¢alounéni
5 Nadrz 14 Sacek na prach

6 Hadicova spojka 15 Prachovy filtr

7  Otocné kolecko 16 Hadicova pfipojka (funkce ofukovani)
8 Hadice 17 palkulaty kartacé

9  Hadice s rukojeti 18 Pénovy filtr

3

VAROVANI: Balici materialy nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrats
plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

1x vysavad 4x otocné kolecko
1x navod k pouziti 1x pulkulaty kartac
1x sacek 1x Hepa filtr

1x hadice 1x vysuvna trubice
1x Stérbinova hubice / hubice na 1x trubice
¢alounéni 1 x Pénovy filtr

1x univerzalni hubice

‘ Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poskozeny, obrat'te se na svého
‘ ' obchodnika.
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4 SYMBOLY

V této pfiru¢ce a/nebo na stroji se pouzivaji nasledujici symboly:

Stroj tfidy Il — Dvoijité izolace
— Nepotrfebujete uzemnénou
zastréku.

. verr Ly , V souladu se zakladnimi
El;egugi?iumhm si prectéte navod c € pozadavky Evropskych
: smérnic.
5 OBECNA BEZPECNOSTNIi UPOZORNENI PRO ELEKTRICKE
NASTROJE

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vSechny instrukce. Nedodrzeni upozornéni a
instrukci muze vést k zasazeni elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému Urazu.
Uschovejte si veSkera upozornéni a instrukce, abyste do nich mohli pozdé&ji nahlédnout.
Termin "elektricky nastroj" v upozornénich znamena elektricky nastroj pfipojeny (kabelem) k
siti nebo elektricky nastroj provozovany (bez kabelu) na akumulator.

Oznaluje riziko Urazu nebo
poskozeni nastroje.

5.1 Pracovni oblast

= UdrZujte pracovisté Cisté a dobfe osvétlené. Tmava a nepfehledna pracovisté zvysuiji
riziko nehody.

= Neprovozujte elektrické nastroje v potencialné vybudném prostfedi, napfiklad v
pfitomnosti hoflavych kapalin, plynt nebo prachu. Elektrické nastroje produkuiji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapdlit.

= Pfi praci s elektrickym nastrojem udrzujte déti a okolostojici osoby opodal. Mohou odvést
vasi pozornost a ztratite kontrolu nad nastrojem.

5.2 Elektricka bezpecnost

& Vzdy kontrolujte, zda privadéné napéti odpovida napéti uvedenému na
typovém stitku.

= Zastreky elektrického nastroje museji odpovidat zasuvkam. Zastréku nikdy nijak
neupravujte. S uzemnénymi elektrickymi nastroji nepouzivejte nikdy rozvodné zastréky.
Riziko zasaZeni elektrickym proudem je mens&i u neupravovanych zastréek a
kompatibilnich zasuvek.

= Vyhybejte se t€lesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy napfiklad na trubkach,
radiatorech, sporacich a ledni¢kach. Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem je vétsi,
jestlize je vaSe télo uzemnéné.

= Nevystavujte elektrické nastroje desti nebo vihkosti. Voda, ktera se dostane do
elektrického nastroje, zvySuje riziko zasazeni elektrickym proudem.

= S kabelem zachazejte opatrné. Nikdy nastroj nenoste nebo netahejte na kabelu a
nevytahujete zastr¢ku ze zasuvky tahem za kabel. Sfidru chrarite pred teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohybujicimi se dily. PoSkozené nebo zapletené kabely zvysuiji riziko
zasazeni elektrickym proudem.

=  P¥i praci s elektrickym nastrojem pod Sirym nebem pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
k vnéjSimu pouziti. Pouziti kabelu vhodného k vnéjSimu pouziti zmensuje riziko zasazeni
elektrickym proudem.

= Je-li prace s elektrickym nastrojem na vlhkém misté nevyhnutelna, pouzijte zdroj proudu
chranény spina¢em proti zbytkovému proudu (RCD). Pouziti RCD zmenS$uje riziko
zasazeni elektrickym proudem.
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5.3 Osobni bezpecnost

= P¥i praci s elektrickym nastrojem budte pozorni, sledujte, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepracujte s elektrickym nastrojem, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékl. Chvilkova nepozornost pfi zachazeni s elektrickym nastrojem muaze
vést k vaznému osobnimu zranéni.

= Pouzivejte bezpe€nostni vybaveni. Vzdy si chrarte zrak. Bezpe¢nostni vybaveni, jakym je
protiprasny respirator, neklouzava bezpec€nostni obuv, ochranna pfilba nebo chranic
sluchu, které se pouzije, kdykoliv to okolnosti vyzaduji, omezuje osobni zranéni.

= Vyhybejte se nahodilému spusténi. Pfed zasunutim zastréky se ubezpecte, Ze je vypinaé
v poloze vypnuto. NoSeni nastroji s prstem na vypinaci a pfipojovani nastrojl k siti s
vypinagem v poloze zapnuto zvySuje riziko nehody.

=  Pred nastartovanim nastroje odstrarte veskeré stavéci kliny a klic¢e. Klin nebo kli¢
ponechany v otacivé asti elektrického nastroje muze zpUsobit osobni zranéni.

= Nesnazte se dosahnout pfili§ daleko. Vzdy si udrzujte pevny postoj a rovhovahu. To vam
umozni mit nastroj pod lepsi kontrolou v neo¢ekavanych situacich.

= Vhodné se oblékejte. Nenoste volné oble€eni ani bizuterii. Udrzujte své vlasy, obleceni a
rukavice mimo dosah pohybujicich se dild. Volné oble€eni, bizuterie nebo dlouhé viasy se
mohou zachytit v pohybujicich se dilech.

= Jsou-li k dispozici mechanismy umoznujici odvod a sbér prachu, zabezpecte jejich
pfipojeni a fadné pouzivani. Pouziti t&échto mechanisml snizuje rizika vyvolavana
prachem.

5.4 Pouzivani elektrickych nastroji a péce o né

= Neocekavejte od elektrického nastroje, co nemize splnit. Pouzivejte elektricky nastroj
vhodny pro vas$ ucel. Elektricky nastroj vykona svij ukol Iépe a bezpeénéji, pouzije-li se
tempem, pro které byl zkonstruovan.

= Nepouzivejte elektricky nastroj, jestlize ho nelze vypinaCem zapnout i vypnout. Kazdy
elektricky nastroj, ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny a je tfeba ho opravit.

= Pfed provadénim jakychkoliv zmén, vyménou pfisluSenstvi nebo ukladanim elektrickych
nastroji odpojte zastrcku od zdroje energie. Takova preventivni bezpe¢nostni opatfeni
snizuji riziko nahodného zapnuti elektrického nastroje.

= Nepouzivané elektrické nastroje ukladejte mimo dosah déti a nedovolte s nimi pracovat
osobam, které nejsou obeznameny s nastrojem ani s témito pokyny. Elektrické nastroje
jsou v rukach neskolenych uzivatel( nebezpecné.

= Provadéjte udrzbu elektrickych nastroju. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé dily nespravné
sefizené nebo zadfené, zda nejsou prasklé a zda na nich neni patrné nic, co by se mohlo
dotknout provozu elektrického nastroje. Pfi poSkozeni dejte elektricky nastroj pfed
pouzitim opravit. Mnoho nehod zpusobuji pravé nedostate¢né udrzované elektrické
nastroje.

= Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Je méné pravdépodobné, Ze by se fadné udrzované
fezné nastroje s ostrymi bfity nékde zadrhly, a proto se ostré nastroje snaze ovladaji.

= Pouzivejte elektricky nastroj, pfislusenstvi a nastrojové bity atd. v souladu s t€mito pokyny
a zplUsobem predepsanym pro konkrétni typ elektrického nastroje; pfitom berte v Gvahu
pracovni podminky a praci, jiz je tfeba vykonat. PouZiti elektrického nastroje zptisobem
jinym, nez pro ktery je ur¢en, mize vytvorit potencialné nebezpecnou situaci.

55 Servis

= Servisni prace na elektrickém nastroji pfenechejte kvalifikovanému technikovi, ktery
pouziva vyhradné originalni nahradni dily. Tak si zajistite, Ze nastroj bude i nadale
bezpecny.
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SPECIFICKA BEZPECNOSTNIi VAROVANI

Nevysavejte vysoce hoflavé kapaliny, kyseliny nebo fedidla.

Nevysavejte vodu o teploté prevysujici 60 °C.

Nevysavejte jedovaté latky.

Nikdy nevysavejte suchy odpadni material nebo prach bez nasazeného prachového filtru.
Budete-li pouzivat stroj k vysavani kapalin, zkontrolujte, Ze byl prachovy filtr odstranén.
Pouzivate-li prodluzovacku, musi byt vodotésné konstrukce.

MONTAZ

1 Montaz otoénych kolecek
Vyjméte téleso motoru.
Otocte nadrz (5) dnem vzhuru a zasurite otocna kolecka (7) do otvorl. Zatlacte kola do
pfipravenych otvorl tak, aby vytvofila ctvercovity tvar.

= Otocte nadrz zpét do vzpfimené do polohy.

= Vratte téleso motoru na misto.

LI B B L))

L N N

7.2 Montaz hadice
= Vlozte hadici (8) do konektoru (6) a pevné ji zasurite.

7.3 Nasazeni a vyjmuti télesa motoru

Téleso motoru se upevriuje k nadrzi svorkami.

= Chcete-li vyjmout téleso motoru (3), nejprve povolte svorky (6) a pak téleso vyzvednéte z
nadrze (7).

= Chcete-li vratit téleso motoru na nadrz, polozte je na nadrz a upevnéte svorkami.

7.4 Nasazeni sacku na prach

Sacek na prach se hodi ke shromazdovani drobného odpadniho materialu a prachu.
= Odstrante téleso motoru (3).

19  Zavéste sacek na prach do nadoby.

= Vratte téleso motoru na misto.

7.5 Montaz trubky na hadici
= Nasurite trubku na rukojet (9).
= Na konec trubky umistéte poZzadovanou hubici.

8 PROVOZ

Pfed zapnutim stroje se ujistéte, Ze je napajeci kabel zcela odvinut. Vzduchu opoustéjicimu
mfizky nesmi nic stat v cesté.

Budete-li pouzivat stroj v kombinaci s elektrickym nastrojem, zapnéte nejprve stroj a potom
elektricky nastroj.

8.1 Zapinani a vypinani
= Stroj se zapina pfesunutim vypinace zapnout/vypnout (1) na ,I“
= Stroj se vypina pfesunutim vypinace zapnout/vypnout (1) na 0"

8.2 Vysavani odpadu
= Zkontrolujte, zda byl sacek na prach (14) nasazen.
= Namontujte univerzalni trysku (11) na trubku (10).

8.3 Vysavani prachu uvolnujiciho se z elektrického nastroje
= Zkontrolujte, zda byl sa¢ek na prach (14) nasazen.
= Hadici s rukojeti (9) pfipojte pfimo k vystupu na vysavani prachu z elektrického nastroje.

Copyright © 2025 VARO Strankal6 WWW.varo.com



POWERPLUS POWX3230 CS

8.4 Vysavani kapalin

= Zkontrolujte, zda byl vyjmut rozSifeny filtr a sa€ek na prach.

= K vysavani kapalin musi byt pouzit pénovy filtr (18).

= Namontujte pénovy filtr (18).

= Ujistéte se, Ze je vnitfek nadrze (5) Cisty a prosty prachu.

= Namontujte trubku (10) na rukojet hadice (9). V horni ¢asti univerzalni trysky ponechte
otvor, aby bylo umoznéno proudéni vzduchu.

8.5 Ofukovani

= Tento nastroj mizete pouzit téz k odfukovani prachu, listi apod. Odpojte hadici od
hadicové pfipojky (6) na boku nadrze a pfipojte ji ke zvlastni pfipojce pro funkci ofukovani
(16) na horni strané nastroje.

8.6 Vyprazdnéni nadrze

= Stroj vypnéte a odpojte od sité.
= Vyjméte téleso motoru (3).

= Vyprazdnéte nadrz (7).

9 CISTENi A UDRZBA
A Pozor! Nez zaénete na zarizeni provadét jakoukoliv praci, odpojte je od sité.
1 Cisténi

Udrzujte Cisté vétraci otvory stroje, abyste pfedesli prehfati motoru.

Pravidelné Cistéte téleso stroje mékkou tkaninou, nejlépe po kazdém pouziti.

UdrzZujte vétraci otvory prosté prachu a necistot.

Jestlize necistota nepovoluje, pouzijte mékkou tkaninu navihéenou ve vodé s pfidavkem
mydla.

Nikdy nepouzivejte rozpoustédla, jakymi je benzin, alkohol, épavkova voda
atd. Tato rozpoustédla mohou poskodit plastové dily.

Neponotujte téleso motoru do vody!

"= = = om©

9.2 Cisténi nadrze
= Po kazdém pouziti nadrz (7) vyprazdnéte a vycistéte.
= Poté, co byl stroj pouzit k vysavani kapalin, nadrz opatrné vysuste.

9.3 Cisténi prachového filtru
= Po kazdém pouziti vytfepejte prach z prachového filtru (15).
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10 TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti
Jmenovity kmitocet
Jmenovity pfikon
Objem nadrze
Délka kabelu
Saci vykon
Material nadrze
Pocet motorQ
Velikost nadrze
Funkce ofukovani
Typ trubky

Délka hadice

Typ vysavani

11 SERVISNi ODDELENI

POWX3230

CS

POWX3230
220-240 V

50 Hz

1200 W

201

5m

16kPa
Nerezova ocel
1
295x285mm
Ano

2kusy
teleskopicky
suché i mokré

Poskozené vypinace je tfeba nechat vyménit v nasem poprodejnim servisnim oddéleni.

= Je-li poskozen spojovaci kabel (nebo sitova zastrcka), je tfeba jej nahradit specialnim
spojovacim kabelem, ktery je k dispozici v nasem servisnim oddéleni. Vyménu
spojovaciho kabelu by mélo provést nase servisni oddéleni (viz posledni stranku) nebo
kvalifikovany specialista (kvalifikovany elektrikar).

12 USKLADNENI

Diikladné vycistéte cely stroj i jeho pfislusenstvi.

= Ulozte jej mimo dosah déti do stabilni a bezpe¢né polohy na chladném a suchém misté;
vyhybejte se pfili§ vysokym i pfili§ nizkym teplotam.

= Chrarite jej pfed pfimym sluneénim svitem. Je-li to mozné, uchovaveijte jej v temnu.

= Neukladejte jej v plastikovych pytlich, ve kterych by se hromadila vihkost.

13 ZARUKA

V souladu s pravnimi pfedpisy se na tento produkt vztahuje zaruéni doba 36 mésictl
platna od data jeho zakoupeni prvnim uzivatelem.

= Tato zaruka kryje veSkeré materialové nebo vyrobni vady kromé: baterii, nabijecek,
vadnych dill podléhajicich béZnému opotfebeni, jakymi jsou loZiska, kartacky, kabely a
zastréky, nebo pfislusenstvi, jakym jsou vrtaky, vrtaci bity, pilové kotouce atd.; poSkozeni
nebo vad vyplyvajicich ze Spatného zachazeni, nehod nebo provedenych zmén;

prepravnich nakladi.

= Poskozeni a / nebo zavady vyplyvajici z nevhodného pouzivani také nespadaji do

zarucnich ustanoveni.

=  Také odmitame veSkerou odpovédnost za jakékoliv poranéni vyplyvajici z nevhodného

pouziti nastroje.

Opravy muze provadét pouze servisni stfedisko autorizované pro nastroje Powerplus.
Vice informaci mlzete vzdy ziskat na Cisle 00 32 3 292 92 90.

Dopravni naklady vzdy nese zakaznik, pokud neni pisemné dohodnuto jinak.

Stejné tak nelze vznaset narok ze zaruky v pfipadé, ze Skoda na zafizeni vznikla
nasledkem nedbalé udrzby nebo pretizeni.

= Zcela vylou€eny ze zaruky jsou Skody vzniklé nasledkem zaplaveni tekutinou, pfiliSného
zapraseni, umysiného poskozeni (at jde o zamér &i hrubou nedbalost), nepatficného
pouzivani (pouzivani k u¢elim, k nimz zafizeni neni vhodné), diletantského pouzivani
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(napf. nedodrzovanim pokynu z navodu), nekvalifikovaného sestaveni, zasahu bleskem a
chybného sitového napéti. Tento seznam neni omezujici.

= Uznani zaruéniho naroku nemuze nikdy vést k prodlouzeni zaruéni IhaGty ani zacatku nové
zaruéni Ihaty v pfipadé, Ze bylo zafizeni vyménéno.

= Zafizeni nebo dily vyménéné v rdmci zaruky se proto stavaji vliastnictvim Varo NV.

= Vyhrazujeme si pravo odmitnout jakykoliv narok v pfipadech, kdy nelze ovéfit nakup nebo
kdy je zfejmé, Ze vyrobek nebyl spravné udrzovan (pravidelné ¢isténi vétracich otvord,
pravidelné servisovani uhlikovych kartacka, atd.).

= Uschovejte si doklad o zakoupeni, nebot se jim prokazuje datum nakupu.

= Zafizeni se musi prodejci vratit nerozmontované, v pfijatelné ¢istém stavu, (v plvodnim
kuffiku s vyliskem na uloZeni zafizeni, pokud se tento pozadavek vztahuje na tento
pfipad) spolu s dokladem o zakoupeni.

14 ZIVOTNI PROSTREDI
_ Bude-li vase zafizeni po del§i dobé pouzivani tfeba vyménit za nové, nelikvidujte
—= pouzité zafizeni spolu s béZnym domovnim odpadem, ale provedte to zptisobem
»“, ekologicky bezpecnym.
—@ Elektricky odpad se nesmi likvidovat jako soucast domovniho odpadu. Kde je to
— mozné, provadéjte recyklaci. Zeptejte se na mistnim Gfadu nebo u
maloobchodnikd, kde a jak Ize recyklovat.
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15 PROHLASENI O SHODE

C€

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy n.v  Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
timto prohladuje pouze, ze

Vyrobek: Vysavac€ na mokré a auché vysavani
Vyrobni znacka: POWERPplus
Model: POWX3230

je ve shodé se zakladnimi pozadavky a ostatnimi relevantnimi ustanovenimi pfislusnych
evropskych smérnic/nafizeni zalozenych na aplikaci evropskych harmonizovanych norem.
Jakakoliv neschvalena Uprava pfistroje vede ke ztraté platnosti tohoto prohlaseni.

Evropské smérnice/nafizeni (véetné, nastanou-li, jejich zmén a doplriki az do data podpisu):
2011/65/EU
2014/35/EU
2014/30/EU

Evropské harmonizované normy (véetné, nastanou-li, jejich zmén a doplikd az do data
podpisu):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Odgovorna osoba za proizvod i uvar tehnicke dokumentacije: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

Podepsany jedna jménem vykonného feditele spole€nosti,

/

/

Philippe Vankerkhove, MSc. EE
Regulativni postupy - Manazer pro dohled nad fadnym jednanim
6/02/2025, Lier - Belgie
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POV}IERVPLUS ] _POWX3230 SK
VYSAVAC NA SUCHE/MOKRE VYSAVANIE 1200W 20L
POWX3230

1 POUZIVANIE

Vas vysavacé na suché/mokré vysavanie bol uréeny na vysavanie suchého odpadu a prachu,
ako aj na vysavanie tekutin. Nie je uréené na komeréné pouzitie.

® VAROVANIE! Tento navod a vSeobecné bezpecnostné pokyny si
starostlivo prestudujte pred pouzitim naradia, pre vasu vlastnu

& bezpeénost'. Vase elektrické naradie mézete odovzdat’ inej osobe iba spolu
s tymto navodom.

2 POPIS (OBR. A)

1. Hlavny vypinaé 10. Trubica

2. Kryt motora 11. Univerzéalny nasadec

3. Rukovat krytu motora 12. Nasadec s Uzkym otvorom

4. Svorka 13. Nasadec na vysavanie Calunenia
5. Nadrz 14. Vrecko na prach

6. Pripojka hadice 15. Prachovy filter

7. Smerovo oto¢né koliesko 16. Pripojenie hadice (funkcia fukania)
8. Hadica 17. polgulata kefa

9. Rukovat hadice 18. Filter so $pongiou

3 OBSAH BALENIA

= Odstrante vSetok baliaci material.

= Odstrante zvySny baliaci material a baliace vlozky (ak su su¢astou balenia).

= Skontrolujte, ¢i je obsah balenia Gplny.

Skontrolujte &i pristroj, elektricka $nura, zastrc¢ka a prisluSenstvo nebolo po¢as prepravy
poskodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odlozte pocas celej zaru¢nej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat' s
plastovymi vreckami! Nebezpeéenstvo udusenia!

1x vysavacé 4x smerovo oto¢né koliesko
1x navod 1x polgulata kefa

1x vrecko 1x Hepa filter

1x hadica 1x teleskopicka trubica

1x nasadec s Uzkym otvorom / nasadec 1x trubica

na vysavanie ¢alunenia 1x Filter so Spongiou

1x univerzélny nasadec

® Nebezpecenstvo udusenia! Spojte sa s predajcom, ak akékol'vek diely
| chybaju alebo su po$kodené.
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4 VYSVETLENIE SYMBOLOV

In V tomto navode a/alebo na stroji sa pouzivaju nasledujuce symboly:

o . Stroj Il. triedy — dvojita
Oznaduje riziko zranenia, alebo N .
" s izolacia — Nepotrebujete
poskodenie nastroja. oA
uzemnenu zastrcku.

° Pred pouzitim si dokladne V sllade so zakladnymi
s . poZiadavkami eurépskych
precitajte navod. smernic

5 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE VAROVANIA PRE ELEKTRICKE
NARADIE

= Starostlivo si precitajte vSetky bezpecnostné varovania a vSetky pokyny. Nedodrziavanie
vSetkych varovani a pokynov méze spbsobit’ uder elektrickym pradom, poziar a/alebo
zavazny uraz. Odlozte si vSetky varovania a pokyny na pripad, ak ich budete v budtcnosti
potrebovat. Termin "elektrické naradie" v tychto varovaniach oznacuje vase elektrické
naradie s napajanim zo siete (s kdblom) alebo elektrické naradie napajané akumulatorom
(bez kabla).

5.1 Pracovné plocha

= Pracovnu plochu udrziavajte v Cistote a dobre osvetlenu. Neporiadok a pritmie na
pracovisku zvySuje riziko Urazov.

= Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnych prostrediach, obsahujucich napriklad
horfavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické naradie spdsobuje iskrenie, ktoré moéze
zapalit prach alebo vypary.

=  Pri pouzivani elektrického naradia sa nesmu v blizkosti nachadzat’ deti a okoloiduci. Mohli
by odputavat vasu pozornost a naradie by ste nemali pod kontrolou.

5.2 Elektricka bezpec¢nost’

Vzdy skontrolujte, ¢i napatie napajacieho zdroja suhlasi s napatim na
vykonnostnom stitku.

= Vidlice elektrického naradia musia zodpovedat sietovej zasuvke. Vidlicu nikdy neupravuijte
Ziadnym sposobom. Nepouzivajte s uzemnenym elektrickym naradim (pripojenym k
uzemneniu) ziadne adaptéry vidlice. Pouzivanie nepozmeriovanych vidlic
zodpovedajucich sietovym zasuvkam zniZuje riziko Urazu elektrickym prudom.

= Nedotykajte sa uzemnenych povrchov a povrchov, spojenych s uzemnenim, ako su
potrubia, radiatory, sporaky alebo chladni¢ky. Ak ste uzemneny alebo spojeny s
uzemnenim, hrozi vam zvySené riziko Urazu elektrickym prudom.

= Elektrické naradie nesmie byt vystavené dazdu ani vihkym podmienkam. Prienik vody do
elektrického naradia zvySuje riziko Urazu elektrickym pruadom.

= Kabel sa nesmie nadmerne zatazovat. Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie, tahanie
alebo vytahovanie vidlice elektrického naradia. Kabel nesmie byt vystaveny posobeniu
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych dielov. PoSkodené alebo zapletené kable
zvySuju riziko Urazu elektrickym prudom.

= Pri pouzivani elektrického naradia vo vonkajSom prostredi pouzivajte predizovaci kabel
vhodny na vonkajSie pouzitie. Pouzivanie Snury vhodnej na vonkajSie pouzitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom..

= Ak je pouzivanie elektrického naradia vo vihkych priestoroch nevyhnutné, pouzivajte
napajaci zdroj chraneny nadpradovym isti€om (RCD). Pouzivanie RCD znizuje riziko
Urazu elektrickym pradom.
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5.3 Osobna bezpecnost’

= Pri pouzivani elektrického naradia budte vzdy ostrazity, sledujte ¢o robite a riadte sa
zdravym Usudkom. Elektrické naradie nepouzivajte, ak ste unaveny, alebo ak ste pod
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia méze spdsobit zavazny osobny Uraz.

= Pouzivajte bezpecnostné pomdcky. Vzdy noste chrani¢ oci. Pouzivanim bezpeénostnych
pomdcok, ako je protiprachova maska, nekizava bezpegnostna obuv, tvrda prilba alebo
chranice usi za kazdych podmienok sa znizuje riziko osobnych urazov.

= Zabrante nahodnému uvedeniu do €innosti. Pred pripojenim do siete sa uistite, Ze vypina¢
je vo vypnutej polohe. Prenasanie elektrického naradia s prstom na vypinaci alebo
pripojovanie elektrického naradia so zapnutym vypinacom zvySuje riziko Grazov.

= Pred zapnutim elektrického naradia odstrante akékolvek nastavovacie kltuce a iné
nastroje. KI'U¢ a nastroje, ktoré zostanu pripevnené k rotujucemu dielu elektrického
naradia mézu spdsobit’ Uraz.

= Nenaklanajte sa prili§. Vzdy musite mat spolahlivi oporu a rovnovahu. ZlepSuje sa tym
ovladatelnost elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.

= Budte vhodne oble¢eny. Nenoste volné odevy ani Sperky. Nepriblizujte sa vlasmi, odevmi
ani rukavicami k pohyblivym dielom. Volné odevy, Sperky alebo dlhé vlasy mézu zachytit
pohyblivé diely.

= Ak sa pouzivaju aj pomdcky na pripojenie odsavacov a zberacov prachu, uistite sa, zZe su
riadne pripojené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanim tychto pomécok mozno znizit
nebezpecenstvo spdsobované prachom.

5.4 Pouzivanie elektrického naradia a starostlivost on

=  Pri pouziti elektrického naradia nevynakladajte nadmernu silu. PouZivajte spravne
elektrické naradie pre vase pouzitie. Spravne elektrické naradie zvladne pracu lepsie a
bezpecnejsSie, s rychlostou, na ktort bolo navrhnuté.

= NepouZivajte elektrické naradie ak sa vypinaom nezapina alebo nevypina. Elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat vypinatom, je nebezpecné a musi sa opravit.

= Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou doplinkov alebo odlozenim elektrického naradia
odpojte vidlicu od napéjacieho napétia. Takéto preventivne bezpe€nostné opatrenia
znizuju riziko nahodného uvedenia elektrického naradia do €innosti.

= Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby osoby
neoboznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, pouzivali toto elektrické
naradie. Elektrické naradie je nebezpeéné v rukach nepoucenych pouzivatelov.

= Elektrické naradie riadne udrziavajte. Skontrolujte, &i pohyblivé diely nie su vyosené alebo
¢i sa nezadieraju, Ci nie su poSkodené diely a i nemaju Ziadne iné nedostatky, ktoré
mozu ovplyvnit funkénost elektrického naradia. V pripade poSkodenia sa elektrické
naradie musi pred opatovnym pouzitim opravit. Vela Urazov spdsobuju nedostato¢ne
udrziavané elektrické naradie.

= Naradie sa musi udrziavat v naostrenom a Cistom stave. Riadne udrZiavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maju mensSiu nachylnost k zadieraniu a lahSie sa
ovladaju.

= Elektrické naradie, doplnky a nastrojové koncovky a pod. pouzivajte v sulade s tymito
pokynmi a spésobom, zamyslanym pre dany druh elektrického naradia, bertc na zretel
pracovné podmienky a na pracu, ktord sa ma vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia
na iné operacie ako tie, pre ktoré je ur¢ené, méze spdsobit nebezpecnu situaciu.

5.5 Servis

= Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému opravarovi. M6Zu sa pouzivat iba
rovnaké nahradné diely. Zarucite tak, Ze bude zachovana bezpecnost’ elektrického
néaradia.
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6 DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE POKYNY

= Nevysavajte vysoko horlavé kvapaliny, kyseliny, ani riedidla.

= Nevysavajte vodu s vySSou teplotou ako 60°C.

= Nevysavajte toxické latky.

= Nevysavajte nikdy suchy odpadovy materiél alebo prach bez namontovaného filtra proti
prachu.

=  Pri pouzivani vysavaca na vysavanie kvapalin skontrolujte, ¢i bol odstraneny filter proti
prachu.

= Ak pouzivate predlZzovaciu Snaru, musi byt vodotesna.
MONTAZ

Odoberte kryt motora.
Nadrz (5) otocte hore dnom a do otvorov vloZte smerovo oto¢né kolieska (7). Kolieska
zatlacte do uréenych otvorov, aby vznikol Stvorcovity tvar.

= Nadrz obratte naspat do normalnej polohy.

= Zalozte naspat kryt motora.

7
7.1 Montaz smerovo oto¢nych koliesok

7.2 Montaz hadice
= Hadicu (8) vlozte do pripojky (6) a dobre ju zatlacte.

7.3 ZalozZenie a odobratie krytu motora

Kryt motora bol zaisteny k nadrzi pomocou svoriek.

= Ak chcete kryt motora (3) odobrat, najprv odstrarite svorky (6) a potom ho vydvihnite od
nadrze (7).

= Ak chcete kryt motora znovu zalozit, poloZte ho na nadrz a zaistite svorky.

7.4 InStalacia vrecka na prach

Na zber malého odpadového materialu a prachu je vhodné vrecko na prach.
= Odoberte kryt motora (3).

= Vrecko na prach zaveste do nadrze.

= Zalozte naspat kryt motora.

7.5 Pripevnenie trubice k hadici
= Trubicu nasurite na rukovat (9).
= Na koniec trubice nasunte pozadovany nasadec.

8 PREVADZKA

= Pred zapnutim stroja sa presvedcte, ¢i bola elektricka Sndra uplne odvinuta. Mriezky na
odvod vzduchu nesmu byt blokované. Pri pouZivani stroja v kombinacii s elektrickym
nastrojom, zapnite najprv stroj a az potom elektricky nastroj.

8.1 Zapnutie a vypnutie
=  Stroj zapnete tak, Ze hlavny vypina¢ (1) prepnete do polohy ,I“.
= Stroj vypnete tak, Ze hlavny vypinac (1) prepnete do polohy ,0%.

8.2 Vysavanie odpadového materiélu
= Skontrolujte, & bolo nainstalované vrecko na prach (14).
= Na hadicu (10) namontujte univerzalnu trubicu (10).

8.3 Vysavanie prachu, ktory sa uvolnil z elektrického nastroja
= Skontrolujte, & bolo nainstalované vrecko na prach (14).
= Hadicu s rukovatou (9) pripojte priamo k otvoru na vysavanie prachu elektrického naradia.
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8.4

8.5

8.6

9

Vysavanie kvapalin
Skontrolujte, ¢i bol odobraty pokro€ily filter a vrecko na prach.
Pri vysavani tekutin je nutné pouzit filter so Spongiou (18).
Nainstalujte filter so Spongiou (18).
Zabezpecte, aby bolo vnutro nadrze (5) Cisté a bez prachu.
Trubicu (10) primontujte k rukovéti hadice (9). Na vrchu univerzalnej trysky nechajte otvor,
aby bolo mozné fukanie vzduchu.

Fukanie
Tento nastroj mézete pouzit aj na odfukovanie prachu, listov atd. Odpojte hadicu od
pripojenia hadice (6) na boku nadrze a hadicu pripojte k Specidlnemu pripojeniu pre
funkciu fukania (16) na vrchu néstroja.

Vyprazdnenie nadrze
Vypnite stroj a odpojte ho od el. siete.
Odoberte kryt motora (3).
Vypréazdnite nadrz (7).

CISTENIE A UDRZBA

A Varovanie! Pred vykonavanim akychkolvek prac na zariadeni, odpojte

9

elektricku zastcku.

Cistenie
Ventilacné otvory stroja udrZiavajte Cisté, aby ste zabranili prehriatiu motora.
Plast stroja Cistite pravidelne makkou handri¢kou, najlepSie po kazdom pouziti.
Ventilacné otvory udrziavajte v Cistom stave bez prachu a necist6t.
Ak nedistoty neschadzaju, pouzite makku handricku namocenu vo vode so saponatom.

Nepouzivajte rozpustadla, napr. benzin, alkohol, ¢épavok atd'. Tieto
rozpust'adla mézu poskodit’ plastové diely.

A Kryt motora neponarajte do vody!

9.2

9.3

Cistenie nddrze
Nadrz (7) vyprazdnite a vycistite po kazdom pouziti.
Ak ste stroj pouzivali na vysavanie kvapalin, nadrz dokladne vysuste.

Cistenie filtra na prach
Po kazdom pouziti vypraste z filtra (15) prach.
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Menovité napatie
Menovita frekvencia
Menovity vykon
Kapacita nadrze
Dizka kabla

Sila vysavania
Material nadrze
Motor - mnozstvo
Velkost nadrze
Funkcia fukania
Typ trubice

Dizka hadice

Typ vysavania

11 SERVISNA SLUZBA

POWX3230 SK

POWX3230
220-240 V

50 Hz

1200 W

20|

5m

16kPa
Nehrdzavejuca ocel
1

295x285mm

Ano

teleskopski

3m

Na sucho a na mokro

= Poskodené vypinace musi vymenit na$ odbor popredajnych sluzieb.

= Ak je pripojovaci kabel (alebo sietova vidlica) poSkodeny, musi byt vymeneny za rovnaky
pripojovaci kabel, ktory dodava nas odbor popredajnych sluzieb. Pripojovaci kabel musi
vymenit iba nasa servisna sluzba (pozri na poslednej strane) alebo kvalifikovana osoba

(kvalifikovany elektrikar).

12 SKLADOVANIE

PriebeZne Cistime celé zariadenie a jeho prisludenstvo.
= Skladujte ho mimo dosahu deti, v stabilnej a bezpe¢nej polohe, na suchom a chladnom
mieste, vyhnite sa privysokym a prinizkym teplotam.
= Nevystavujte priamemu slne€nému Ziareniu. Ak je mozné, uschovajte na tmavom mieste.
= Neudrziavajte v plastickych taskach aby ste predisli nazhromazdenej vihkosti.

Copyright © 2025 VARO

Strana |8 Www.varo.com



POWERPLUS POWX3230 SK
13 ZARUKA

Zaruéna lehota poskytovana na tento vyrobok v stlade s platnymi zakonmi je 36 mesiacov
a zacina plynut driom zakupenia prvym pouzivatelom.

= Tato zaruka zahfna vSetky chyby materialu a vyrobné chyby, okrem: batérii, nabijaciek,
chybnych sucasti, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu ako napr. loziska, kefky, kable
a zastrcky alebo prislusenstvo ako vrtaky, vrtné korunky, pilové listy atd’.; nezahfia
poskodenia alebo chyby spésobené zlym zaobchadzanim, nehodami alebo
pozmefiovanim, ani naklady na prepravu.

= Poskodenie a/alebo chyby, ktoré su désledkom nespravneho pouzivania, tiez nespadaju
pod ustanovenia zaruky.

= Nenesieme ani ziadnu zodpovednost za zranenie osob, ktoré je désledkom nespravneho
pouzivania zariadenia.

= Opravy smie vykonavat iba autorizované servisné stredisko pre nastroje Powerplus.

= Viac informécii ziskate na tel. Cisle 00 32 3 292 92 90.

= Pripadné naklady na prepravu vzdy nesie zakaznik, ak nebolo pisomnou formou
dohodnuté inak.

= Zaruku si zaroven nemozno uplatiiovat, ak bolo zariadenie poskodené v désledku
nedbanlivej udrzby alebo pretazenia.

= Zo zaruky su definitivne vylu¢ené pripady, kedy poskodenie vzniklo désledkom vniknutia
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, imyselného poskodenia (Umyselne alebo
zavaznou nedbanlivostou), nevhodného pouzitia (pouzitie zariadenia na ucely, na ktoré
nie je vhodné), nekompetentného pouzitia (napr. nereSpektovanim pokynov v navode),
neodbornej montaze, zasahu bleskom, chybného sietového napéatia. Neboli uvedené
vSetky moznosti.

=  Prijatie reklamécie v ramci zaruky nema vplyv na prediZenie zaruénej lehoty, ani na
zacatie novej zaru€nej lehoty v pripade vymeny zariadenia.

=  Staré zariadenia alebo sucasti, ktoré su vymieriané v ramci zaruky, sa preto stavaju
majetkom spol. Varo NV.

= Vyhradzujeme si pravo zamietnut akukolvek reklaméciu, ak nie je mozné overit datum
zakupenia alebo ak je jasné, Ze vyrobok nebol riadne udrziavany. (Cisté vetracie otvory,
pravidelna udrzba uhlikovych kefiek,...)

= Potvrdenku o nakupe si musite uschovat ako doklad o datume zakupenia.

= Naradie musite vratit v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijatelne Cistom stave,
v originalnom plastovom kufriku liatom pod tlakom, ak v iom bolo vase naradie dodané,
spolu s prilozenym dokladom o kupe.

Z VOTNE PROSTREDIE

Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu s
domovym odpadom, ale ekologicky spravnym spdsobom.

Odpad, ktory vznika pri likvidacii elektrickych strojov, sa nesmie likvidovat s
beznym domovym odpadom. Ak existuje zariadenie na recyklaciu, odovzdajte ho
na recyklaciu. Informacie o recyklacii vam poskytnd miestne Urady alebo predajca.
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15 VYHLASENIE O ZHODE

C€

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGICKO
vyluéne vyhlasuje, Ze,

Vyrobok: Vysavac¢ na suché/mokré vysavanie
Obchodna znamka: POWERplus
Model: POWX3230

je v sulade so zakladnymi poziadavkami a inymi relevantnymi ustanoveniami prislusnych
eurépskych smernic/ nariadeni, na zaklade uplatnenia eurépskych harmonizovanych noriem.
V pripade akychkolvek neopravnenych uUprav tohto zariadenia straca toto vyhlasenie svoju
platnost.

Eurépske smernice/ nariadenia (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu):
2011/65/EU
2014/35/EU
2014/30/EU

Eurépske harmonizované normy (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu):
EN 60335-1 : 2012
EN IEC 60335-2-2 : 2023
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN 61000-3-3 : 2013

Osoba zodpovedna za vyrobok a spravca technickej dokumentacie: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Dolu podpisany kona v mene vykonného riaditela spolo¢nosti,

T

// Ny .k -\. \

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Regulaéné zalezitosti — Compliance Manager
6/02/2025, Lier - Belgium
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POWERPLUS POWX3230 RO
ASPIRATOR DE LICHIDE $I PRAF 1200W 20L
POWX3230

1 DOMENII DE UTILIZARE
Aspiratorul de lichide si praf este proiectat pentru aspirarea reziduurilor uscate si a prafului,
precum si pentru aspirarea lichidelor. Nu este destinat utilizarii comerciale.

AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, cititi cu atentie acest
o manual si instructiunile generale privind siguranta, inainte de utilizarea
& aparatului. Aparatul electric nu trebuie dat altor persoane fara a le transmite
si aceste instructiuni.

2 DESCRIERE (FIG. A)

1. Intrerupétor de pornire / oprire 11. Duza universala

2. Carcasa motorului 12. Duza pentru spatii inguste
3. Clema de fixare carcasa motor 13. Duza pentru tapiserie

4. Clema 14. Sac de praf

5. Cuva 15. Filtru de praf

6. Racord pentru furtun 16. Racord pentru furtun (functie de
7. Rotila suflare)

8. Furtun 17. perie semi-rotunda

9. Furtun cu méaner 18. Filtru mousse

10. Tub

3 CONTINUTUL PACHETULUI

= Indepértati toate ambalajele.

. Tndepértat,i ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (daca exista).
= Verificali prezenta tuturor articolelor din pachet.

Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile sunt
intacte Tn urma transportului.

= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungi de plastic! Pericol de sufocare!

1 aspirator 4 rotila

1 manual 1 perie semi-rotunda
1 sac 1 filtru Hepa

1 furtun 1 tub telescopic

1 duza pentru spatii inguste / duza pentru 1tub

tapiserie 1 Filtru mousse

1 duza universala

’ ® In cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
\ | magazinul de unde ati cumparat produsul.
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4 SIMBOLURI

In acest manual si / sau pe masina se folosesc urmétoarele simboluri:

Clasa Il - Aparatul este dublu
izolat; Firele de Tmpaméantare
nu sunt prin urmare necesare.

® Cititi manualul inainte de in conformitate cu cerintele
& utilizare c € esentiale ale Directivelor
) europene.
5 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA PRIVIND
APARATELE ELECTRICE

Cititi toate avertismentele de sigurantd si toate instructiunile. Nerespectarea tuturor
avertismentelor si a instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si / sau ranirea grava.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru consultare ulterioara. Termenul "aparat
electric" folosit in cadrul avertismentelor se refera atat la aparatul alimentat de la priza (prin
cablul de alimentare), cat si la aparatul alimentat cu baterii (fara fir).

Semnifica risc de ranire sau
de deteriorare a aparatului.

5.1 Zonade lucru

= Spatiul de lucru trebuie sa fie curat si bine iluminat. Spatiile aglomerate si intunecate
favorizeaza accidentele.

= Nu utilizati aparatele Tn spatii cu atmosfera exploziva, cum ar fi in prezenta lichidelor
inflamabile, gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scantei care pot aprinde
praful sau gazele.

= Atunci cand lucrati cu aparatul electric, nu Iasati copiii i alti privitori sa se apropie de
spatiul de lucru. Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti controlul aparatului.

5.2 Siguranta electrica

Verificati intotdeauna daca alimentarea de la retea corespunde cu tensiunea
de pe placuta indicatoare a caracteristicilor.

= Stecarele aparatului electric trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati in niciun fel
stecarul. Nu folositi niciun fel de fise de adaptare pentru aparatele electrice cu
impamantare. Stecéarele si prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortala.

= Evitati contactul cu suprafete impamantate sau legate la masa, cum ar fi tevile,
radiatoarele, aparatele de gatit sau frigiderele. Exista risc crescut de electrocutare mortala
in cazul in care corpul dumneavoastra face contact cu solul.

= Nu expuneti aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeala. Riscul de
electrocutare mortala creste in cazul in care apa patrunde in interiorul aparatului electric.

= Nu deteriorati cablul. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trage sau scoate din
priza aparatul electric. Pastrati cablul ferit de caldura, ulei, margini ascutite sau piese in
miscare. Cablurile deteriorate sau incélcite cresc riscul de electrocutare.

= Cand aparatul functioneaza in exterior, folositi un prelungitor adecvat folosirii in exterior.
Folosirea unui prelungitor adecvat folosirii la exterior reduce riscul de electrocutare.

= Daca trebuie folosit aparatul in medii umede, folositi un o priza protejata cu disjunctor
bipolar. Folosirea unui disjunctor bipolar reduce riscul de electrocutare.
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5.3 Siguranta personala

= Aveti grija la ce lucrati si folositi-va simtul practic atunci cand lucrati cu aparatul electric.
Nu folositi un aparat electric atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul lucrului cu aparatul
electric poate duce la ranirea grava.

= Folositi echipament de siguranta. Purtati intotdeauna elemente de protectie pentru ochi.
Echipamentul de siguranta cum ar fi masca de praf, incaltamintea de siguranta impotriva
alunecarii, casca dura sau protectiile auditive folosite indiferent de conditii reduc ranirile.

= Evitati pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia deconectat
fnainte de a baga in priza. Transportul aparatelor electrice avand degetul pe intrerupator
sau alimentarea de la sursa a aparatelor electrice care au intrerupatorul in pozitia de
pornire favorizeaza accidentele.

= Indepértati orice sculd de reglare sau cheie de piulite Tnainte de a porni aparatul electric.
O cheie de piulite sau alta cheie lasata prinsa de o piesa rotativa a aparatului electric
poate la ranire.

= Nu va intindeti. Mentineti permanent un sprijin si un echilibru corespunzator pe picioare.
Acest lucru permite un control mai bun al aparatului electric n situatii neprevazute.

= Imbr&cati-va corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele sau
ménusile departe de partile in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse
de partile Tn miscare.

= Daca v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere si colectare
a prafului, asigurati-va ca sunt conectate si folosite corect. Folosirea acestor dispozitive
poate reduce riscurile asociate intrarii in contact cu praful.

5.4 Folosirea si intrefinerea aparatului electric

= Nu suprasolicitati aparatul electric. Folositi aparatul electric conform destinatiei sale.
Folosirea in mod corespunzator a aparatului electric va va realiza mai bine si mai sigur
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput.

= Nu folositi aparatul daca intrerupatorul nu il porneste sau opreste. Orice aparat care nu
poate fi controlat din intrerupator este periculos si trebuie reparat.

= Deconectati fisa de la sursa de alimentare Tnainte de a face orice fel de reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul. Astfel de masuri preventive reduc riscul
de a porni accidental aparatul electric.

= Depozitati aparatul departe de indeména copiilor si nu permiteti persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau cu instructiunile sale sa lucreze cu aparatul. Aparatele sunt
periculoase daca sunt folosite de persoane neinstruite.

= Intretineti aparatele. Verificati alinierea sau prinderea pértilor in miscare, craparea pieselor
sau orice alta stare ce poate afecta functionarea aparatului. Daca este deteriorat, reparati
aparatul Tnainte de a- folosi. Multe accidente sunt cauzate de aparate prost intretinute.

= Pastrati piesele de taiere ascutite si curate. Sculele aschietoare intretinute corespunzator,
avand lamele de taiere ascutite, se blocheaza mai greu si sunt mai usor de controlat.

= Folositi aparatul, accesoriile si lamele etc. Tn conformitate cu aceste instructiuni si Th
modul destinat utilizarii specifice a acestui aparat, luand in calcul conditiile de lucru si
operatiunile care trebuie efectuate. Folosirea aparatului electric pentru operatiuni diferite
de cele pentru care a fost conceput poate duce la situatii periculoase.

55 Service
= Reparati aparatul la un tehnician autorizat, folosind doar piese de schimb identice. Astfel,
se va pastra siguranta in functionare a aparatului.

6 AVERTISMENTE DE SIGURANTA SPECIFICE
= Nu aspirati lichide inflamabile, acizi sau diluanti.

= Nu aspirati apa cu temperatura de peste 60 °C.

= Nu aspirati substante toxice.

= Nu aspirati reziduuri uscate sau praf fara filtrul de praf.
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= Verificatli daca filtrul de praf a fost demontat la utilizarea aparatului pentru aspirarea

lichidelor.
= Daca folositi un prelungitor, acesta trebuie sa fie etans.
7 MONTAJUL

7.1 Montarea rotilelor

= Demontati carcasa motorului.

= TIntoarceti tubul (5) invers si introduceti rotilele (7) in deschideri. Puneti rotile n fantele
prevazute astfel incat sa fie dispuse in patrat.

= Intoarceti la loc cuva in pozitia normala.

= Montati la loc carcasa motorului.

7.2 Montarea furtunului
= Introduceti furtunul (8) Tn racordul (6) si apasati puternic.

7.3 Montarea si demontarea carcasei motorului

= Carcasa motorului este fixata pe cuva cu ajutorul clemelor.

= Pentru demontarea carcasei motorului (3), scoateti mai intai clemele (6), apoi ridicati
carcasa de pe cuva (7).

= Pentru montarea la loc a carcasei motorului, agezati carcasa pe cuva si strangeti clemele.

7.4 Montarea sacului de praf

Pentru colectarea reziduurilor mici si a prafului poate fi folosit un sac de praf.
= Demontati carcasa motorului (3)

= Fixati sacul de praf in cuva.

= Montati la loc carcasa motorului.

7.5 Montarea tubului la furtun
= Glisati tubul pe méaner (9).
= Montati duza dorita la capatul liber al tubului.

8 MOD DE UTILIZARE

Desfasurati intotdeauna complet cablul de alimentare Tnainte de pornirea aparatului. lesirea
aerului prin grilaj nu trebuie sa fie obturata.

La utilizarea aparatului impreuna cu o unealta electrica, porniti mai intai aparatul, apoi unealta
electrica.

8.1 Pornirea si oprirea
= Pentru a porni masina, aduceti intrerupatorul de pornire/oprire (1) in pozitia ,I".
= Pentru a opri masina, aduceti intrerupatorul de pornire/oprire (1) in pozitia ,0”.

8.2 Aspirarea reziduurilor de dimensiuni mari
= Verificati daca este montat sacul de praf (14).
= Montati duza universala (11) pe tub (10).

8.3 Aspirarea reziduurilor

= Verificati daca este montat sacul de praf (14).

= Conectati furtunul cu méanerul de prindere (9) direct la orificiul de aspirare a prafului de la
unealta electrica.

8.4 Aspirarea prafului produs de o unealta electrica

= Verificati daca este demontat filtrul si sac avansat de praf.

= Pentru aspirarea lichidelor trebuie utilizat filtrul mousse (18).

= Montati filtrul mousse (18).

= Montati tubul (10) la méanerul de prindere de pe furtun (9). Lasati o deschidere in partea de
sus a duzei universale pentru a permite circularea fluxului de aer.
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8.5 Suflarea

= Puteti folosi acest aparat pentru a sufla praful, frunzele etc. deconectati furtunul de la
racordul de furtun (6) de pe lateralul tubului si conectati furtunul la racordul special pentru
functia de suflare (16) din partea superioara a aparatului.

8.6 Aspirarea lichidelor

= Verificali daca a fost scos filtrul de praf (17).

= Verificali daca interiorul cuvei (7) este curat si nu contine praf.
= Montati tubul (12) pe furtun (10).

8.7 Golirea cuvei

= Opriti aparatul si deconectati de la priza.
= Demontati carcasa motorului (3)

= Goliti cuva (7).

9 CURATAREA S| INTRETINEREA

Atentie! Tnainte de efectuarea oricaror lucrari la echipament, scoateti din
priza.

9.1 Curatarea

= Pastrati curate fantele de aerisire ale aparatului pentru a evita supraincalzirea motorului.

= Curatati cu regularitate carcasa aparatului cu o carpa moale, de preferinta dupa fiecare

utilizare.
= Pastrati fantele de aerisire curate si lipsite de praf.
= Daca murdaria nu poate fi indepartata, folositi o carpa moale umeda cu apa cu sapun.

Nu utilizati solventi cum ar fi petrol, alcool, apa amoniacala, etc. Acesti
solventi pot deteriora componentele din plastic.

A Nu scufundati carcasa motorului in apa!

9.2 Curatarea cuvei
= Goliti si curatati cuva (7) dupa fiecare utilizare.
= Goliti cu atentie cuva dupa utilizarea aparatului pentru aspirarea lichidelor.

9.3 Curatarea filtrului de praf
= Scuturati praful de pe filtrul de praf (15) dupa fiecare utilizare.
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10 DATE TEHNICE

Tensiune nominala
Frecventa nominala
Putere nominala
Capacitatea rezervorului
Lungime cablu

Putere de aspirare
Materialul rezervorului
Nr. de motoare
Dimensiuni rezervor
Functie de suflare
Tipul tubului

Lungime furtun

Tip de aspirare

11 DEPARTAMENTUL DE SERVICE

POWX3230 RO

POWX3230
220-240 V

50 Hz

1200 W

20L

5metri

16kPa

Otel inoxidabil
1
295x285mm
Da

telescopic
3metri

Uscat si umed

Intrerupé&toarele deteriorate trebuie tnlocuite de departamentul nostru de service post-

vanzare.

= Tn cazul in care cablul de conectare (sau fisa de alimentare) este deteriorat, trebuie
Tnlocuit cu un cablu de conectare dISponIbI| la departamentul nostru de service. Inlocuirea
cablului de conectare trebuie facuta doar de departamentul nostru de service (vezi ultima
pagina) sau de o persoana calificata (electrician calificat).

12 DEPOZITAREA

Curatati temeinic Tntreaga masina si accesoriile sale.

= Dep02|tat_| aparatul departe de indemana copiilor, intr-o pozitie stabila si sigura, intr-un loc
uscat si racoros, evitdnd temperaturile prea ridicate sau prea scazute.

= Protejati aparatul de expunere la actiunea directa a soarelui. Daca este posibil, pastrati

aparatul intr-un loc intunecos.

= Nu pastrati Tn pungi de plastic pentru a evita acumularea umezelii.

13 GARANTIE

Acestui produs i se acorda garantie conform reglementarilor legale pentru o perioada
efectiva de 36 de luni de la data cumpararii de catre primul utilizator.

= Aceasta garantie acopera toate defectiunile de materiale sau de productie, cu exceptia
bateriilor, a incarcatoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt
rulmentii, periile, cablurile, fisele sau accesoriile precum frezele, burghiele, panzele de
ferastrau etc.; deteriorarea sau defectele care rezulta din manipulare defectuoasa,
accidente sau modificari. Nu se acopera nici costul transportului.

= Deteriorarea si/sau defectiunile rezultate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare nu sunt

acoperite de prevederile garantiei.

= Nu se asumam, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vatamarea corporala ce are
drept cauza utilizarea necorespunzatoare a aparatului.
= Reparatiile pot fi efectuate doar de catre un centru de service autorizat pentru sculele

Powerplus.

= Puteti obtine Tntotdeauna mai multe informatii, apeland numarul de telefon 00 32 3 292 92

90.

= Toate costurile de transport trebuie suportate de client, in afara cazului in care s-a

convenit n alt fel, in scris.
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in acelasi timp, nu se poate ridica nicio pretentie in garantie daca deteriorarea aparatului
se datoreaza ntretinerii neglijente sau suprasolicitarii.

= Se exclude Tn mod categoric de la garantie defectiunea datorata patrunderii de fluide,
patrunderii excesive a prafului, deteriorarea intentionata (cu intentie sau din neglijenta
grava), utilizarea inadecvata (doar pentru destinatii pentru care acest dispozitiv nu este
potrivit), utilizarea incompetenta (de ex nerespectarea instructiunilor din manual), fulgere
sau asamblarea de catre un nespecialist, tensiune incorecta de alimentare de la retea.
Aceasta lista nu este exhaustiva.

= Acceptarea pretentiilor in garantie nu poate duce niciodata la prelungirea perioadei de
garantie, nici la inceputul unei noi perioade de garantie Tn cazul Tnlocuirii unui aparat.

= Aparatele sau componentele Tnlocuite Th garantie raman prin urmare proprietatea Varo
NV.

= Ne rezervam dreptul de a respinge orice pretentie pentru care cumpararea nu poate fi
verificatd sau daca este clar ca produsul nu a fost intretinut in mod corespunzator. (fante
de aerisire curate, perii de carbune intretinute periodic, ...)

=  Dovada cumpararii trebuie pastrata ca dovada a datei cumpararii.

= Scula nedemontata trebuie inapoiata comerciantului intr-o stare acceptabila de curatenie,
(in cutia sa originala daca e cazul) si impreuna cu dovada cumpararii.

14 MEDIU
= In cazul In care aparatul trebuie inlocuit dupa utilizare intensa, nu il aruncat
\ laolalta cu gunoiul menajer, ci depozitati-l intr-un mod sigur pentru mediu.
~ Deseurile produse de parti ale maginilor electrice nu trebuie manipulate la fel cu
— gunoiul menajer. Reciclati atunci cand existda aceasta posibilitate, Pentru
recomandari privind reciclarea, consultati autoritatile locale sau magazinul de
achizitie.
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15 DECLARATIA DE CONFORMITATE

C€

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA, declara
doar faptul ca

Produsul: Aspirator de lichide si praf
Marca inregistrata: POWERplus
Model: POWX3230

este n conformitate cu specificatiile esentiale si alte prevederi relevante ale Directivelor/
Reglementarilor Europene aplicabile, pe baza aplicarii standardelor europene armonizate.
Orice modificare neautorizata a aparatelor atrage dupa sine anularea acestei declaratii.

Directivele/ Reglementarile europene (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la
data semnaturii):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Standardele europene armonizate (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la data
semnaturii):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Persoana responsabild de produs si detinatorul documentatiei tehnice: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Subsemnatul actioneaza in numele Directorului general executiv al societatii,

q B
\ 5

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Divizia de reglementare — Director de conformitate
6/02/2025, Lier - Belgium
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POWERPLUS POWX3230 PL
ODKURZACZ DO CZYSZCZENIA

NA MOKRO/SUCHO 1200 W 20 L

POWX3230

1 ZASTOSOWANIE

Odkurzacz do czyszczenia na mokro/sucho jest przeznaczony do usuwania zaréwno suchych
materiatéw odpadowych, jak i ptyndéw. Nie jest przeznaczona do zastosowan komercyjnych.

UWAGA! Prosze dla wlasnego bezpieczenstwa przeczyta¢ ten podrecznik

4 oraz ogolng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed
zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywac innym
osobom wytacznie z niniejszym podrecznikiem.

2 OPIS (RYC. A)

1. Przetgcznik wtgcz./wytgcz. 10. Rura

2. Obudowa silnika 11. Ssawka uniwersalna
3. Uchwyt obudowy silnika 12. Ssawka szczelinowa
4. Zacisk 13. Ssawka do tapicerki
5. Zbiornik 14. Worek na pyt

6. Ztacze weza ssgcego 15. Filtr kurzu

7. Kotko obrotowe 16. Zigcze weza (funkcja dmuchu)
8. Waz ssacy 17. szczotka pétokragta
9. Uchwyt weza 18. Filtr piankowy

3 SPIS CZESCI

= Usunaé wszystkie elementy opakowania.

Usuna¢ wszystkie pozostatosci po opakowaniu i zabezpieczeniach transportowych (jezeli

takie istniejg).

Upewnic sie, ze zawartos¢ opakowania jest kompletna.

= Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajgcy, wtyczke zasilajacg oraz wszystkie dodatkowe
czesci, pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

= Jesli to mozliwe to przechowac¢ elementy opakowania tak dtugo jak urzgdzenie bedzie

objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy je wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym

systemem usuwania odpadéw.

UWAGA: Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga bawic sie
plastikowymi opakowaniami! Grozi to uduszeniem!

1 xwaz 1 x szczotka pétokragta
1 x ssawka szczelinowa 1 x filtr HEPA

1 x ssawka do tapicerki 1 x rura teleskopowa

1 x ssawka uniwersalna 1 xrura

4 x koétko obrotowe 1 x Filtr piankowy

W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowac sie ze
| sprzedawca.
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4 OZNACZENIA

W niniejszej instrukgiji i/lub na urzgdzeniu uzyto nastepujacych symboli:

Klasa Il. Narzedzie ma
Oznacza ryzyko obrazen ciata lub podwdjng izolacje, dlatego
zniszczenia narzedzia. przewdd uziemienia nie jest

konieczny.
o Uwaznie przeczyta¢ podrecznik Spelpia niezbedne wymogi
uzytkownika przed uzyciem. c € gﬁizzgrslﬁig]dyrektywach

5 OGOLNE ZASADY BEZPIECZNEJ PRACY ELEKTRONARZEDZIAMI
Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje. Niestosowanie
sie do ostrzezen i instrukcji moze skutkowac porazeniem pragdem, wznieceniem pozaru i/lub
powaznymi obrazeniami. Ostrzezenia bezpieczenstwa i instrukcje nalezy zachowac¢ do
zastosowania w przysziosci. Zastosowane w ostrzezeniach okreslenie ,elektronarzedzie"
odnosi sie do narzedzi podtaczanych do sieci zasilajagcych (przewodowych) oraz
akumulatorowych (bezprzewodowych).

5.1 Miejsce uzytkowania

= Miejsce pracy powinno by¢ czyste i dobrze oswietlone. Praca w zagraconym i
niedostatecznie o$wietlonym otoczeniu sprzyja wypadkom.

= Nie wolno korzysta¢ z urzgdzenia w otoczeniu zagrozonym wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, gazow lub pytéw. Urzadzenia elektryczne powodujg iskrzenie, co
moze prowadzi¢ do zaptonu pytéw lub oparow.

= W czasie pracy urzadzenia w najblizszym otoczeniu nie moga przebywac dzieci ani inne
osoby postronne. Nieuwaga moze prowadzi¢ do utraty kontroli nad urzadzeniem.

5.2 Bezpieczenstwo elektryczne

Zawsze sprawdzaj, czy parametry zasilania odpowiadaja napigciu
okreslonemu na tabliczce znamionowej.

= Wtyczka zasilania urzadzenia musi pasowac¢ do gniazdka. Nie wolno modyfikowa¢ wtyczki
w zaden sposéb. Nie uzywac tgcznikdw posrednich do elektronarzedzi z uziemieniem.
Niemodyfikowane wtyczki i odpowiednie do nich gniazdka zmniejszajg zagrozenie
porazenia elektrycznego.

= Unika¢ bezposredniego kontaktu z uziemionymi obiektami takimi jak rury, grzejniki, piece
lub lodéwki. Ryzyko porazenia wzrasta, jesli ciato uzytkownika jest uziemione.

= Urzadzenie nie moze by¢ narazone na kontakt z deszczem lub wilgocig. Woda wnikajgca
do urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Nie wykorzystywa¢ przewodu zasilajgcego do celéw, do kitdrych nie jest przeznaczony.
Nie wolno uzywac¢ przewodu do noszenia i przeciggania urzgdzenia lub do wyciggania
wtyczki z gniazdka. Przewdd nalezy chroni¢ przez cieptem, olejem, ostrymi krawedziami
lub czg$ciami ruchomymi. Uszkodzone lub splatane przewody zwiekszajg ryzyko
porazenia elektrycznego.

= Podczas pracy na zewnatrz nalezy zastosowa¢ odpowiedni przedtuzacz, przeznaczony do
uzytku na wolnym powietrzu. Zastosowanie przewodu zasilajacego przeznaczonego do
uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Jesli nie mozna unikngc¢ pracy z urzagdzeniem w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wytgcznika réznicowo-pradowego, ktéry redukuje niebezpieczenstwo porazenia pradem.
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5.3

54

5.5

Bezpieczenstwo osobiste
Podczas uzytkowania narzedzia nalezy by¢ czujnym, skoncentrowac si¢ na
wykonywanych czynnosciach i zachowywac zdrowy rozsadek. Nie nalezy uzywac
urzadzenia bedac zmeczonym lub pod wptywem narkotykéw, alkoholu badz lekéw. Chwila
nieuwagi podczas pracy z urzgdzeniem moze skutkowac¢ powaznymi obrazeniami ciata.
Nalezy korzysta¢ ze sprzetu ochrony osobistej i zawsze nosi¢ ostong na oczy. Stosowanie
w odpowiednich sytuacjach sprzetu ochrony osobistej, jak maska przeciwpytowa, obuwie
antyposlizgowe, kask lub nauszniki przeciwhatasowe zmniejsza ryzyko obrazen ciata.
Unika¢ przypadkowego uruchomienia. Przed podtgczeniem narzedzia do pradu upewnic
sie, ze wigcznik jest w pozyc;ji ,0” (wytacz.). Przenoszenie urzgdzenia z palcem na
wytgczniku lub podtgczanie urzadzenia do gniazdka, kiedy wytacznik jest w pozyciji ,I”
(wtgcz.) grozi wypadkami.
Przed wigczeniem urzadzenia nalezy usuna¢ wszelkie klucze regulacyjne. Klucz lub inne
narzedzie pozostawione na obracajgcej sie czesci urzadzenia moze spowodowaé
obrazenia ciata.
Nie wychyla¢ sie nadmiernie. Nalezy zawsze zachowa¢ odpowiednig postawe i
réwnowage. Zapewnia to zachowanie lepszej kontroli w nieoczekiwanych sytuacjach.
Nalezy odpowiednio sie ubieraé: nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii. Wiosy, odziez i
rekawice trzymac z dala od ruchomych czesci urzadzenia. Luzna odziez, bizuteria lub
diugie wtosy moga zaplgta¢ sie w ruchome czesci.
Jesli urzadzenie jest wyposazone w wyciag pytu i urzgdzenie do odpylania, nalezy
upewni¢ sie, ze sg one poprawnie podtgczone i uzytkowane. Stosowanie takich urzadzen
zmniejsza zagrozenia powodowane zapyleniem.

Uzytkowanie i konserwacja elektronarzedzi
Nie wolno przecigzac elektronarzedzi. Nalezy uzywac wtasciwego elektronarzedzia dla
zamierzonych prac. Wiasciwe elektronarzedzie pozwoli na lepsze i bezpieczniejsze
wykonanie pracy przy takim obcigzeniu, do jakiego zostato zaprojektowane.
Nie stosowa¢ urzadzenia w sytuacji, kiedy wytgcznik nie funkcjonuje prawidtowo. Kazde
elektronarzedzie z niesprawnym wytgcznikiem jest niebezpieczne i nalezy je naprawic.
Przed podjgciem jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriow lub podczas
przechowywania, elektronarzedzie musi by¢ odtgczone od zasilania. Takie Srodki
zapobiegawcze zmniejszajg ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia.
Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci; nie wolno tez
zezwala¢ na korzystanie z niego przez osoby niezaznajomione z urzgdzeniem oraz z
niniejszg instrukcjg obstugi. Elektronarzedzia sg niebezpieczne w rekach
nieprzeszkolonych uzytkownikow.
Urzadzenie nalezy poddawaé konserwacji. Sprawdzaé regulacje lub mocowanie
ruchomych czesci, ewentualne peknigcia lub inne uszkodzenia, ktére mogg wptywac¢ na
prace narzedzia. Wszelkie zauwazone uszkodzenia muszg by¢ naprawione przed
ponownym uzytkowaniem. Nieprawidtowa konserwacja narzedzi jest przyczyng wielu
wypadkow.
Czesci thgce muszg by¢ utrzymywane w stanie naostrzonym i czystym. Prawidtowo
konserwowane czesci thgce o ostrych krawedziach zapewniajg fatwiejszg obstuge
narzedzia i zmniejszajg prawdopodobienstwo zakleszczenia.
Z elektronarzedzia, akcesoriow, korcéwek tngcych itp. nalezy korzysta¢ jedynie zgodnie z
niniejszg instrukcjg i przeznaczeniem wiasciwym dla danego typu urzgdzenia, przy
uwzglednieniu warunkéw pracy oraz rodzaju wykonywanego zadania. Uzytkowanie
elektronarzedzi w sposoéb niezgodny z przeznaczeniem moze powodowac niebezpieczne
sytuacje.

Serwis
Serwis elektronarzedzia powinien by¢ przeprowadzany jedynie przez wykwalifikowany
personel, ktory stosuje tylko oryginalne czesci zamienne. Zapewni to bezpieczenstwo
uzytkowania elektronarzedzia.
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SZCZEGOLNE ZASADY BEZPIECZENSTWA

= Nie wolno stosowac¢ odkurzacza do usuwania wysoce tatwopalnych ptynéw, kwaséw oraz
rozcienczalnikow.

= Nie wolno stosowa¢ odkurzacza do usuwania wody o temperaturze wyzszej niz 60 °C.

= Nie wolno stosowac¢ odkurzacza do usuwania substancji toksycznych.

= Nie wolno stosowa¢ odkurzacza do usuwania suchych materiatéw odpadowych oraz
kurzu, jesli nie jest on wyposazony w odpowiedni filtr kurzu.

=  Przed przystgpieniem do usuwania ptynéw nalezy sprawdzi¢, czy filtr kurzu zostat wyjety z
odkurzacza.

= W razie koniecznosci uzycia przedtuzacza, nalezy wybrac przediuzacz wodoszczelny.

MONTAZ

7

7.1 Montaz kotek obrotowych

= Zdjg¢ obudowe silnika.

= Odwréci¢ zbiornik (5) do gory nogami i wiozy¢ kotka obrotowe (7) do otworéw. Wepchnagé
kotka do przeznaczonych na nie otwordw, tak by utworzyty kwadratowy ksztatt.

= Odwrdci¢ zbiornik do pozycji wyjSciowej.

= Z powrotem zamocowac obudowe silnika.

7.2 Montaz weza
=  Wiozy¢ waz (8) do zlgcza (6) i mocno docisngé.

7.3 Montaz i demontaz obudowy silnika

= Obudowa silnika jest mocowana na zbiorniku za pomocg zaciskéw.

= Aby zdjg¢ obudowe (3), nalezy najpierw otworzy¢ zaciski (6), a nastepnie zdjg¢ obudowe
ze zbiornika (7).

= W celu ponownego zatozenia obudowy nalezy umiesci¢ jg na zbiorniku i zamknaé zaciski.

7.4 Zaktadanie worka na pyt

Worek na kurz nadaje si¢ do zbierania drobnych zanieczyszczen i kurzu.
= Zdjg¢ obudowe silnika (3).

= Zawiesi¢ worek na kurz w zbiorniku

= Z powrotem zamocowac¢ obudowe silnika.

7.5 Przymocowanie rury do weza
= Nasung¢ rure na uchwyt (9).
= Umiesci¢ odpowiednig ssawke na koncowce rury ssace;.

8 PRACA

Przed wigczeniem urzgdzenia nalezy sprawdzi¢, czy kabel zasilajgcy jest catkowicie
rozwiniety. Nie wolno dopuséci¢ do blokowania powietrza wydostajgcego sie przez kratki.
Jesli urzadzenie stosowane jest w potgczeniu z elektronarzedziem, nalezy najpierw wigczy¢
urzgdzenie, a nastepnie elektronarzedzie.

8.1 Wiaczanie i wylaczanie
= Aby wigczy¢ urzgdzenie, nalezy ustawi¢ wytacznik zasilania (1) w pozycji ,I”.
= Aby wylgczy¢ urzadzenie, nalezy ustawi¢ wylacznik zasilania (1) w pozyc;ji ,0”.

8.2 Zbieranie sSmieci
= Sprawdzi¢, czy zatozony zostat worek na kurz (14).
= Przymocowa¢ ssawke uniwersalng (11) do rury (10).

8.3 Usuwanie kurzu zebranego za pomocg elektronarzedzia

= Sprawdzi¢, czy zatozony zostat worek na kurz (14).

= Podtaczy¢ waz z uchwytem (9) bezposrednio do otworu wylotowego kurzu w
elektronarzedziu.
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8.4 Zbieranie pfynow

= Sprawdzic, czy filtr doktadny jest usuniety.

Filtr piankowy (18) musi by¢ uzywany do zbierania ptynow.

Zamontowac filtr piankowy (18).

Upewni¢ sie, ze wnetrze zbiornika (5) jest czyste i wolne od kurzu.

Przymocowac rure (10) do uchwytu weza (9). Pozostawi¢ szczeling w gérnej czesci jej
wlotu, aby umozliwi¢ przeptyw powietrza.

8.5 Zdmuchiwanie

= To urzadzenie moze by¢ uzywane do zdmuchiwania pytu, lisci itd. Nalezy odtgczy¢ waz od
ztacza weza (6) z boku zbiornika i podtgczy¢ waz do specjalnego ztgcza do funkgiji
zdmuchiwania (16) na szczycie urzgdzenia.

8.6 Oproéznianie zbiornika

= Wylgczy¢ urzadzenie i wyja¢ wtyczke zasilajgca z gniazda.
= Zdjg¢ obudowe silnika (3).

= Oproézni¢ zbiornik (7).

9 CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Uwaga! Przed wykonaniem jakichkolwiek prac na urzadzeniu nalezy
wyciagna¢ wtyczke z gniazdka.

9.1 Czyszczenie

= Dla unikniecia przegrzania silnika nalezy utrzymywac w czystosci jego szczeliny
wentylacyjne

= Nalezy regularnie (najlepiej po kazdym uzyciu) czysci¢ obudowe urzadzenia miekkg
szmatka.

= Nie dopusci¢ do osadzania sie kurzu i innych zabrudzen na szczelinach wentylacyjnych.

= Uporczywe zabrudzenia nalezy usuwa¢ migkkg szmatkg zwilzong wodg mydlana.

Nie wolno uzywa¢ rozpuszczalnikow - takich jak benzyna, alkohol, woda
amoniakalna - ktére mogtyby uszkodzi¢ plastykowe czesci.
& Nie wolno zanurza¢ obudowy silnika w wodzie!

9.2 Czyszczenie zbiornika
= Po kazdym uzyciu nalezy oprézni¢ i wyczyscié zbiornik (7).
= Po uzyciu odkurzacza w celu usuniecia ptynéw nalezy doktadnie osuszy¢ urzadzenie.

9.3 Czyszczenie filtra kurzu
= Po kazdym uzyciu nalezy usung¢ kurz, wytrzgsajac go z filtra kurzu (15).
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10 TECHNICAL DATA
POWX3230
Napigecie znamionowe 220-240 V
Czestotliwos¢ znamionowa 50 Hz
Moc znamionowa 1200 W
Pojemnos¢ zbiornika 20L
Dlugos¢ przewodu zasilajgcego 5m
Sita ssaca 16kPa
Materiat zbiornika Stal nierdzewna
Motor quantity 1
Rozmiary zbiornika 295x285mm
Funkcja dmuchawy Tak
Typ rury teleskopowy
Dlugosc weza 3m

Typ odkurzacza Do czyszczenia na mokro/sucho

11 SERWIS GWARANCYJNY

= Uszkodzone wigczniki muszg zosta¢ wymienione przez serwis gwarancyjny.

= Jezeli przewdd zasilajgcy (lub gtdwna wtyczka) sg uszkodzone muszg zosta¢ zastgpione
przez odpowiedni przewdd, dostepny w serwisie gwarancyjnym. Wymiany moze dokonaé
jedynie serwis gwarancyjny (patrz ostatnia strona) lub wykwalifikowana osoba
(wykwalifikowany elektryk).

12 MAGAZYNOWANIE
Doktadnie oczyscic¢ cate urzadzenie i jego akcesoria.

= Przechowywac urzadzenie poza zasiegiem dzieci, w stabilnym i bezpiecznym potozeniu w
chfodnym i suchym miejscu, nie narazajgc go na zbyt wysokg ani zbyt niskg temperature.

= Chroni¢ urzadzenie przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych. W miare
mozliwosci urzgdzenie nalezy przechowywac w ciemnosci.

® Nie wolno go przechowywac¢ w plastikowych workach, ktére mogtyby powodowaé
powstawanie wilgoci.

13 GWARANCJA
Na produkt udziela sie gwaranc;ji, zgodnie z przepisami prawa, obowigzujgcej przez 36
miesiecy od daty zakupu przez pierwszego uzytkownika.

= Niniejsza gwarancja obejmuje wszelkie wady materiatowe i produkcyjne, ale nie dotyczy:
baterii, fadowarek, uszkodzonych czesci ulegajgcych normalnemu zuzyciu, takich jak
tozyska, szczotki, przewody i wtyczki, ani takich akcesoriow jak wiertta, koncowki do
wiertarek, brzeszczoty pit, itd.; nie obejmuje takze uszkodzen ani usterek spowodowanych
przez niewtasciwe uzywanie produktu, wypadki lub modyfikacje; gwarancja nie obejmuje
réwniez kosztéw transportu.

= Zapisy niniejszej gwarancji nie majg takze zastosowania do uszkodzen i/lub usterek
wynikajgcych z nieprawidtowego uzytkowania.

= Odrzucamy réwniez wszelka odpowiedzialno$¢ za jakiekolwiek urazy ciata wynikajgce z
nieprawidtowego uzywania narzedzia.

= Naprawy mogg by¢ dokonywane wytgcznie przez autoryzowany serwis narzedzi
Powerplus.

= Wiecej informacji mozna uzyskac¢, dzwonigc na numer: 00 32 3 292 92 90.

= Jesli nie zostanie uzgodnione inaczej w formie pisemnej, wszelkie koszty transportu beda
zawsze ponoszone przez klienta.
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Nalezy zaznaczy¢, ze zadne roszczenie w ramach gwarancji nie jest mozliwe, jesli
uszkodzenie urzgdzenia bedzie spowodowane niestaranng konserwacjg lub
przecigzeniem urzadzenia.

Gwarancja zdecydowanie nie obejmuje uszkodzen wynikajacych z wnikniecia cieczy,
nadmiernego osadzania si¢ pytu w urzadzeniu, zawinionego uszkodzenia (celowego lub
wynikajgcego z powaznego zaniedbania), nieodpowiedniego uzywania (uzywania w
celach, do ktérych urzadzenie nie jest przeznaczone), nieprawidtowej obstugi
(nieprzestrzegania zalecen zawartych w podreczniku uzytkownika), nieprawidtowego
montazu, uderzenia pioruna oraz nieprawidtowego napigcia sieciowego. Ta lista nie
wyczerpuje wszystkich mozliwych sytuaciji.

Akceptacja roszczen w ramach gwarancji nie moze prowadzi¢ do wydtuzenia okresu
gwarancji ani rozpoczecia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany urzgdzenia.
Urzadzenie lub czesci, ktére zostang wymienione w ramach gwarancji, stajg sie
wiasnoscig Varo NV.

Producent moze odrzuci¢ roszczenie, jezeli nie jest mozliwa weryfikacja dokonania
zakupu, a takze, jesli mozna wyraznie stwierdzi¢, ze produkt nie byt konserwowany we
wiasciwy sposéb (czyszczenie szczelin wentylacyjnych, regularny przeglad szczotek
weglowych itp.).

Jako dowdd zakupu nalezy zachowaé rachunek.

Czyste i niezdemontowane narzedzie nalezy zwréci¢ do sprzedawcy, w oryginalnym
opakowaniu formowanym metodg wydmuchiwania (jezeli produkt byt w nie fabrycznie
zapakowany), wraz z dowodem zakupu.

14 SRODOWISKO

Usuwanie maszyny

(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy
dysponujgcych odpowiednimi systemami gromadzenia.)

Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie

B c(ckirycznym i elektronicznym zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu

tacznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie moga by¢ wyrzucane do
pojemnikow do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych. Mozna je odda¢ w
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiorki Odpadéw
Komunalnych lub/ badz w punktach handlowych oferujgcych w sprzedazy sprzet
elektroniczny. Nalezy postepowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa gospodarka odpadami pomaga unikngé
potencjalnych skutkéw dla Srodowiska i zdrowia ludzi wynikajgcych z obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
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15 DEKLARACJA ZGODNOSCI

C€

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA
oswiadcza, ze

produkt: ODKURZACZ DO CZYSZCZENIA NA MOKRO/SUCHO
znak towarowy: POWERplus
model: POWX3230

spetnia niezbedne wymogi i inne stosowne postanowienia odpowiednich dyrektyw/regulaciji
europejskich, opierajgc sie na stosowaniu europejskich norm zharmonizowanych. Wszelkie
nieuprawnione modyfikacje urzgdzenia spowodujg uniewaznienie niniejszej deklaracii.

Dyrektyw/regulacji europejskie (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do dnia
podpisania):

2011/65/UE

2014/35/UE

2014/30/UE

Europejskie normy zharmonizowane (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do
dnia podpisania):

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN |EC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Osoba odpowiedzialna za produkt i opiekun dokumentacji technicznej: Philippe Vankerkhove,
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
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POWERPLUS POWX3230 HU
PORSZIVO NEDVES/SZARAZ 1200W 20L

POWX3230

1 BERENDEZES

A nedves/széraz porszivét szaraz hulladékok és por porszivézasara, valamint folyadékok
felszivasara tervezték. Nem kereskedelmi hasznalatra tervezték.

kezelési utasitast és az altalanos biztonsagi utasitasokat. A berendezést

@ VIGYAZAT! A sajat biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
& kizarélag az alabbi utasitasokkal egyitt lehet tovabbadni.

2 LEIRAS (A. ABRA)

1. Bel/Kikapcsol6 gomb 10. Hosszabbitécsd
2. Motorhaz 11. Altalanos szivéfej
3. Motorhaz fogantyuja 12. Résszivo fej

4. Rogzitbkapocs 13. Karpittisztito fej
5. Gydjtétartaly 14. Porzsék

6. Gégecsd csatlakozasa 15. Porszlré

7. Gorgd 16. Gégecso csatlakozo (fuvo funkcid)
8. (Gégecsbd 17. félkor kefe

9. Gégecsod fogorész 18. Habsziré

3 CSOMAGOLAS TARTALMA

= Tavolitsa el a csomagoldéanyagokat.

Téavolitsa el a csomagolas fennmaradoé részét és a szallitasi thamasztdéelemeket (ha van

ilyen).

Ellenérizze a csomag tartalmanak teljességét.

= Ellendrizze a készuléket, a halozati vezetéket, a haldzati csatlakozét és a tobbi tartozékot,
hogy azok a széllitas soran nem sériltek meg.

= Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoldanyagot a jotallasi idészak végéig. Majd

a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

FIGYELMEZTETES: A csomagol6anyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

1x porszivo 4x gorgd

1x kézikdnyv 1x félkor kefe

1x porzsék 1x Hepa sziiré

1x gégecsd 1x teleszkdpos csé
1x résszivo fej / karpittisztito fej 1x csé

1x éltalanos szivofej 1x Habsziiré

Ha hidnyz6, vagy sérilt alkatrészt észlel, kérjik I1épjen kapcsolatba a
| forgalmazéval.
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POWERPLUS POWX3230 HU
4 JELZESEK

A jelen kezelési utasitasban és/vagy a késziiléken a kévetkezd jelzéseket alkalmaztuk:

Személyi sérilésre vagy a Il. osztdly gép - Dupla
késziilék sérilésének szigetelés — Nincs szikség
veszélyére sz0l6 felhivas. foldelt dugo alkalmazéasara.

Hasznalat el6tt olvassa el a Az eurdpai iranyelv(ek)
e P sziikséges kovetelményei
kezelési utasitast! szerint

5 ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és minden utasitast. A figyelmeztetések és
utasitdsok betartdsanak elmulasztdsa aramitést, tiizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.
Orizze meg a figyelmeztetések és utasitasok leirasat jovébeni hivatkozas céljabdl. A
figyelmeztetésekben el6forduld berendezés (power tool) kifejezés a halézatrédl mikdodtetett
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal.

5.1 Munkakdrnyezet

= A munkateriiletét tartsa tisztan és rendben. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriletek balesetekhez vezethetnek.

= Ne mikodtesse az eszkdzt robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol égheté folyadékok,
gazok és por talalhat6. Az elektromos mikodtetésl szerszamok szikrazhatnak, ezek
pedig meggyujthatjak a port vagy gézoket.

= Az elektromos mikodtetésl szerszam hasznalata kdzben ne tartézkodjanak a kdzelében
gyerekek és méas személyek. Ha megzavarjak, elvesztheti a feliigyeletet az eszkdz felett.

5.2 Elektromos biztonsag

Mindig ellenérizze, hogy a tapellatas megfelel-e az adattablan feltlintetett
feszlltségnek.

= A csatlakozédugénak illeszkednie kell a tapaljzatba. A haldzati csatlakoz6dugd
semmiképpen nem alakithat6 at. Ne hasznélja az adapter-csatlakozét mas foldelt
eszkozokkel egyitt. Az eredeti csatlakozddugok és megfelel6 tapaljzatok révén
csokkenthetd az elektromos aramdités veszélye.

= Kerllje az érintkezést foldelt felliletekkel, példaul csévezetékekkel, flitékésziilékekkel,
tizhelyekkel és hiitékkel. Az aramités kockazata né, ha a teste foldelt.

= Az eszkOzt tartsa tavol az es6tél vagy a nedvességtol. Ha viz szivarog az elektromos
késziilékbe, az ndveli az elektromos aramiités kockazatat.

= Ne a kabelt hasznélja az eszkoz szallitasahoz vagy felakasztasahoz, és a csatlakoz6t ne
a kabel meghuzasaval tavolitsa el a tapaljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol hétél, olajtol, éles
élektdl vagy az eszk6z mozgo alkatrészeitdl. A sérilt vagy 6sszegubancolddott tapkabelek
novelik az aramités kockazatat.

= Ha kiiltéren hasznalja az elektromos miikddtetés(i szerszamot, akkor csak kuiltéri
hasznalatra jéovahagyott hosszabbité kabeleket hasznaljon. A kiltéri hasznalatra alkalmas
hosszabbité kabel hasznalata csékkenti az elektromos aramiités kockazatat.

= Ha elkerllhetetlen a készllék nedves helyen torténd alkalmazasa, akkor hasznaljon aram-
védbékapcsoldval (RCD) védett tapellatast. Az RCD lecsokkenti az aramiités kockazatat.
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POWERPLUS POWX3230 HU

5.3 Személyi biztonsag

= Legyen korlltekintd, figyeljen munkajara, és legyen tudatos az elektromos miikddtetési
szerszam hasznalatakor. Ne hasznalja az elektromos miikodtetésl szerszamot, ha faradt,
vagy ha alkohol, drog vagy gy6gyszer hatasa alatt all. Az eszkéz hasznélatakor mar egy
par masodperces figyelmetlenség is sllyos sériilést okozhat.

= Viseljen személyi védbéeszkodzoket, és mindig viseljen védészemiiveget és véddkesztydit.
A személyi védbeszkdzok hasznalata - példaul a védémaszké, a csuszasmentes
biztonsagi cipéke, a véddsisakoké vagy a fulvéddké - az elektromos miikddtetési
szerszam tipusatol és hasznalati modjatél fliggéen csokkenti a sérilés kockazatat.

= Kerllje el a késziilék véletlenszer( elindulasat. A halozati csatlakozé tapaljzathoz
csatlakoztatasa elétt ellenérizze, hogy a kapcsold “OFF (0)” (KI) helyzetben all-e.
Balesetet okozhat, ha a késziilék szallitasa kdzben a kapcsoldra helyezi a kezét, vagy
olyan médon csatlakoztatja a tapellatashoz, hogy a kapcsol6 ekézben az ,ON” (BE)
helyzetben all.

= A készilék bekapcsolasa elétt tavolitson el minden allitdkulcsot vagy csavarkulcsot. A
késziilék forgo részén taldlhaté eszkdz vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

= Ne becsillje tul képességeit. Ellenérizze, hogy labtartasa biztonsagos-e, és mindig tartsa
meg az egyensulyat. Ekkor jobban ellendrzése alatt tarthatja az eszkozt a varatlan
helyzetekben.

= Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy ékszereket. A hajat, a
ruhgjat és a kesztydjét tartsa tavol a mozgd részektdl. A laza ruhazatot, ékszereket vagy
hosszl hajat becsiphetik a mozgé részek.

= Ha a készlilékre porelszivé és port megkotd eszkdzok szerelheték, ellenérizze, hogy
megfeleléen csatlakoztatta-e és hasznalja-e 6ket. Ezeknek az eszkdzoknek a hasznalata
csokkenti a por karos hatasat.

5.4 Az elektromos miik6dtetésii szerszamok helyes hasznalata

= Ne terhelje tul a késziléket. A munkajahoz a megfelelé szerszamot hasznalja. A
megfeleld szerszammal a jelzett teljesitménytartomanyon belll nagyobb hatékonysaggal
és sokkal biztonsagosabban dolgozhat.

= Ne hasznalja a meghibasodott kapcsol6ju szerszamokat. Minden olyan elektromos
mikodtetésl szerszam, amely nem kapcsolhato be és ki a kapcsoldjaval, veszélyes és
javitasra szorul.

= Barmely beallitas végrehajtasa, a tartozékok cseréje vagy a szerszam eltevése el6tt
hdzza ki a csatlakoz6t a tépaljzatbdl. Ezek az elévigyazatossagi intézkedések
megakadalyozzak a véletlenszer( inditast.

= A hasznalaton kivili elektromos mikddtetésl szerszamokat is tartsa olyan helyen, ahol
gyerekek nem férhetnek hozzajuk. Ne engedélyezze a késziilék mikodtetését olyan
személyeknek, akik nem ismerik a készuléket, vagy nem olvastak el a hasznalati utasitast.
Az elektromos miikddtetésii szerszamok veszélyesek lehetnek, ha kezd6 felhasznaldk
hasznéljak.

= Gondoskodjon a készulék helyes karbantartasarol. Ellenérizze, hogy a mozgo részek
megfeleléen mikddnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem
karosodtak-e vagy rongéalédtak-e meg a miikodést befolyasoléd mértékben. Hasznalat el6tt
minden sérult alkatrészt ki kell javitani. Szdmos balesetet okoznak a rosszul karbantartott
elektromos mikddtetési szerszamok.

= Tartsa élesen és tisztan a vagoészerszamokat. A helyesen karbantartott, éles
vagoszerszamok kevésbé akadnak el és kdnnyebben iranyithatok.

= Az elektromos miikddtetésii szerszamokat, tartozékokat, betéteket az utasitdsoknak és az
adott tipusu eszkdznek megfeleléen hasznalja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a
végrehajtando tevékenységet. Az elektromos mikddtetésli szerszamok rendeltetésto|
eltéré hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.
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5.5 Szerviz

= Ajavitdsokhoz kizarélag eredeti potalkatrészek hasznalhatok, és a javitasi miveleteket
csak mindsitett, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztositja eszkoze
biztonsagossagat.

SPECIALIS BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Ne szivjon fel fokozottan gyulékony folyadékokat, savat vagy higit6t.

Ne szivjon fel 60 °C foknal magasabb hémérsékletl folyadékot.

Ne szivjon fel mérgez6 hatasu anyagokat.

Nem szabad a szaraz hulladékanyagot vagy port porsziir hasznalata nélkul porszivézni.
Ellenérizze, hogy a porsziiré el van tavolitva, amikor folyadékokat kivan felporszivozni.
Ha hosszabbitokabelre van szliksége, akkor csak vizall6 szigeteléssel rendelkezd kivitelt
hasznaljon.

OSSZESZERELES

1 A gorgok felszerelése
Tévolitsa el a motorhazat.
Forditsa a gy(ijt6tartalyt (5) fejjel lefelé és illessze be a gorgdket (7) a nyilasokba.
Helyezze a kerekeket a nyilasokba, hogy azok négyzetformat alkossanak.

= Forditsa vissza a gydjt6tartalyt.

= Helyezze vissza a motorhazat.

LI L B L))

LI BENEEN|

7.2 A gégecsb rogzitése
= Helyezze be a gégecsovet (8) és nyomja a csatlakozasba (6) erésen.

7.3 A motorhaz felszerelése és eltavolitasa

A motorhaz kapcsokkal van a gydjtétartalyhoz rogzitve.

= A motorhaz (3) eltavolitasahoz el6szor tavolitsa el a rogzitékapcsokat (6) majd emelje le a
motorhazat a gydijt6tartalyrdl (7).

= A motorhaz visszahelyezésekor tegye a motorhazat a gy(jt6tartalyra és rogzitse a
kapcsokat.

7.4 A porzsak felszerelése

A porzséak apro hulladékok és por 6sszegyUjtésekor hasznalandoé.
= Tavolitsa el a motorhazat (3).

= Tegye a porzsakot a dobba.

= Helyezze vissza a motorhazat.

7.5 A hosszabbitécsé és a gégecsé 6sszeszerelése
= Csusztassa a hosszabbitocsovet a fogorészre (9).
= Helyezze a kivant szivofejet a hosszabbitdcsé végére.

8 UZEMELTETES

Miel6tt bekapcsolja a porszivot gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék haldzati elektromos
vezetéke teljesen le van tekerve. A racsokon keresztil kiaramlé levegd utjat nem szabad
akadalyozni. Ha a porszivot mas elektromos berendezéssel egyiitt hasznalja, el6szor a
porszivot kapcsolja be, majd ezutan az elektromos berendezést.

8.1 Bekapcsolas és kikapcsoléas
= A gép bekapcsolasahoz allitsa a be/ki kapcsolét (1) ,1” helyzetbe.
= A gép kikapcsolasahoz allitsa a be/ki kapcsolét (1) ,0” helyzetbe.

8.2 Darabos hulladék felszivasa
= Ellendrizze, hogy a porzsék (14) a helyén van-e.
= Csatlakoztassa a szivéfejet (11) a hosszabbitocsére (10).
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8.3 Mas elektromos berendezésb6l szarmazé por felszivasa
= Ellendrizze, hogy a porzsak (14) a helyén van-e.
= Csatlakoztassa a gégecsoé fogorészt (9) kdzvetlenul a készilék porelszivo nyilaséra.

8.4 Folyadékok felszivasa

= Ellendrizze, hogy a szlirébetét és a porzsak el van-e tavolitva.

= A habszirét (18) folyadékok porszivézasara kell hasznalni.

= Szerelje be a habszirét (18).

= Ellendrizze, hogy a gorgd (5) belseje tiszta-e és pormentes-e.

= Csatlakoztassa a hosszabbit6 csovet (10) a gégecs6 fogérészéhez (9). Hagyjon rést a
szivofej fels6 részénél, hogy a levegd szabadon tudjon aramolni.

8.5 Favas

= A keésziléket por, levelek sth. flvasara is lehet hasznalni. Valassza le a gégecsovet a
gégecs6 csatlakozorol (6) a gyUjtétartaly oldalan, majd csatlakoztassa a gégecsovet a
készulék tetején talalhato fuvé funkcios gégecsé csatlakozéhoz (16).

8.6 A gyiijtétartaly Kiliritése

= Kapcsolja ki és aramtalanitsa a készuiléket.
= Tavolitsa el a motorhazat (3).

= Uritse ki a gydijtétartalyt (7).

9 TISZTITAS ES KARBANTARTAS

/—\ Figyelem! Miel6tt barmiféle munkalatba kezd a berendezésen, aramtalanitsa
azt.

9.1 Tisztitas

= Tartsa a gép szell6zdnyilasait tisztan, hogy megelézze a motor tulmelegedését

= Rendszeresen puha ruhaval tisztitsa a gép burkolatat, lehetéleg minden hasznalat utan
= Tartsa a szell6z6nyilasokat portél és piszoktdl mentesen

= Ha a piszok nem jon le, hasznaljon szappanos vizzel megnedvesitett puha ruhat

Ne hasznéljon olyan old6szereket, mint példaul alkohol, ammadnias viz, stb.
Ezek az oldészerek karosithatjak a miianyag alkatrészeket.

& Ne engedje, hogy a motorhéaz viz ala keruljon.

9.2  Atartaly tisztitasa
= Uritse ki és tisztitsa meg a tartalyt (7) minden hasznélat utan.
= Alaposan szaritsa ki a tartalyt folyadék felszivasa utan.

9.3 A porsziiré tisztitasa
= Razza ki a port a porszirébdl (15) minden hasznalat utan.
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10 MUSZAKI ADATOK

Névleges fesziltség
Névleges frekvencia
Névleges teljesitmény
Tartaly térfogata
Kabelhosszlisag
Szivoéerd

Tank anyaga

Motor mennyisége
Tartaly mérete

Favé funkcié
Hosszabbitécsé tipusa
Gégecso6 hossza
Porszivé tipusa

11 SZERVIZRESZLEG

POWX3230 HU

POWX3230
220-240 V

50 Hz

1200 W

20 L

5m

16kPa
Rozsdamentes acél
1

295x285mm

lgen

Teleszkopos

3m

Nedves és szaraz

= A sérilt kapcsoldkat szerviz-részlegiinkben kell kicserélni.

= Ha a csatlakozoékabel (vagy a tapcsatlakozé) megsériilt, akkor a szerviz-részlegiinkben
kaphat6 specialis csatlakozokabellel kell kicserélni. A csatlakozékabel cseréje csak a
szerviz részlegben hajthat6 végre (lasd az utolsé oldalt), és csak szakképzett személy
(szakképzett villanyszerel8) végezheti el.

12 TAROLAS

Alaposan tisztitsa meg az egész gépet és annak alkatrészeit

= Tarolja gyermekek szamara hozzéaférhetetlen helyen, stabil és biztonsagos helyzetben,
hivos és szaraz helyen, valamint kerllje a tul magas és tul alacsony hémérsékletet

= Védje a kdzvetlen napfénytdl. Tartsa s6tét helyen, ha lehet

= Ne tartsa mianyag zsakban, hogy elkerllje a paratartalom kialakulasat
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13

JOTALLAS

A jogi el6irasoknak megfelel6en az alabbi termékre 36 honapos jotallasi idészak
érvényes, mely azon a napon Iép életbe, amikor az elsé felhasznalé megvésarolja a
terméket.

Ez a jotallas fedez minden anyagi vagy gyartasi hibat, de nem tartalmazza: az
elhasznalédott alkatrészek miatt keletkezé meghibasodasokat, ilyen alkatrészek példaul a
csapagyak, kefék, csatlakozok vagy olyan mas tartozékok, mint a farék, faréfejek,
firészlapok, stb.; a rongalo6 felhasznalashol, baleset soran vagy médositasokbol keletkez6
sérilést vagy meghibasodasokat; sem pedig a szallitas arat.

Ez a jotallas az 6sszes anyagi és gyartasi hibat fedezi, de nem tartoznak bele az
akkumulatorok, a tolték, az elhasznalédas kdvetkeztében meghibasodott alkatrészek, igy
példaul, a csapagyak, kefék, vezetékek, csatlakozok, sth. Az olyan tartozékok, mint
példaul a furok, furdhegyek, flrészlapok, stb. tgyszintén nem képezik a jotallas részét.
A nem rendeltetésszeri hasznalatbél eredd karosodasokra és meghibasodasokra szintén
nem vonatkozik a jotallas.

A készilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd sériilésekért sem vallalunk
felel6sséget.

A javitasokat csak a Powerplus szerszamgépek javitasahoz engedéllyel rendelkezd
ugyfélszolgalati kzpont végezheti el.

Ha tovabbi informéciéra van sziiksége, hivja a 00 32 3 292 92 90 telefonszamot.

A szallitasi koltségeket mindig az tigyfél viseli, kivéve, ha arrdl irasban masképp nem
allapodnak meg.

Ugyanakkor, ha a késziilék sérilése a karbantartas elmulasztasanak vagy tulterhelésnek
a kovetkezménye, akkor a jétallasra nem lehet karigényt benydijtani.

Hatérozottan kizarja a j6tallast az, ha a sérilés folyadék beszivargasanak, tul sok por
bejutdsanak, szandékos rongalasnak (szandékos vagy tulzott gondatlansag), nem
megfeleld hasznalatnak (a készulék rendeltetésétél eltéré célra torténd hasznalat),
illetéktelen hasznalatnak (pl. a hasznalati utasitasban foglaltaknak figyelmen kiviil
hagyéasa), szakértelem nélkiili 6sszeszerelésnek, villamcsapasnak, hibas halézati
feszultségnek a kovetkezménye. Ez a lista nem korlatozé.

A reklamaci6 elfogadasa semmi esetben sem jelenti a jétallasi id6szak
meghosszabbitdsat, sem pedig egy Uj jétallasi id6szak kezdetét a készullék cseréje
esetén.

Azok az eszkdzok és alkatrészek, melyek a jotallas keretében keriilnek kicserélésre, a
Varo NV tulajdonat képezik.

Fenntartjuk a reklaméci6 visszautasitdsanak jogat, amikor a vasarlast nem tudja igazolni,
vagy amikor vilagos, hogy a termék karbantartasat nem megfelel6en végezte. (tiszta
szell6zdnyilasok, rendszeresen ellenérzott szénkefék,...)

A vésarlasi szelvényt a vasarlas idépontjanak bizonyitasahoz meg kell 6rizni.

A szerszamot szétszerelés nélkiil és elfogadhatdan tiszta allapotban kell visszakiildeni a
forgalmazéhoz, az eredeti formakdévetd dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a
vasarlasi szelvénnyel egyiitt.

14 KORNYEZETVEDELEM

Ha a gép elhasznalddott, ne dobja a haztartasi szemétbe, hanem gondoskodjon
kdrnyezetbarat elhelyezésérdl!

Az elhasznalodott elektromos termékeket ne dobja a haztartasi hulladékok kozé.
Kérjik, hogy gondoskodjon azok Ujrahasznositasarél, amennyiben erre
lehet6sége van. Az Ujrahasznositasi lehetGségekrél érdeklédjon a helyi
koztisztasagi szerveknél!
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15 MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

VARO N.V. -Vic.Van Rompuy n.v  Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
kizarélagosan kijelenti, hogy

A termék tipusa: Porszivé Nedves/Széaraz
Markanév: POWERplus
Cikkszam: POWX3230

megfelel a harmonizalt eurépai szabvanyok alkalmazasan alapulé, idevonatkoz6 eurdpai
iranyelvek/rendeletek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. A
késziilék barmilyen illetéktelen médositasa érvényteleniti a jelen nyilatkozatot.

Eurépai iranyelvek/rendeletek (ideértve, adott esetben, azok moédositasait az alairas
idépontjaig):

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

Harmonizalt eurdépai szabvanyok (ideértve, adott esetben, azok moédositasait az alairas
idépontjaig):

EN 60335-1: 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

Termékfelelés és a miszaki dokumentacié gondozdja: Philippe Vankerkhove, MSc.EE. -
VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Az alulirott a tarsasag vezérigazgatoja nevében jar el,

£

SN

Philippe Vankerkhove, MSc.EE
Szabalyozéasi Ugyek - Megfelel6ségi Menedzser
6/02/2025, Lier - Belgium
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POWERPLUS _ POWX3230 RU
MNbINTECOC ONA BINAXKHOU/CYXOU YBOPKU 1200BT 2011
POWX3230

1 OBJIACTb NMPUMEHEHUA

Mbinecoc Anst BNaxHo/cyxor y6opkv npeaHasHadeH s BcachiBaHUs CyXUX OTXOL0B W
MbiNK, a Takke Anst BCacbiBaHUs XUAKOCTeN. OH He NpeaHasHayeH Ansi KOMMEpYeCcKoro
MCMOMb30BaHUS.

BHUMAHME! Oins Bawew nu4yHon 6e30nacHOCTU TWaTeNnbHO 03HAaKOMbTECh
] C AaHHbIM PYKOBOACTBOM M OGLUMMU YKa3aHUAMM NO TEXHUKE
& 6e3onacHOCTM nepepn TeM, Kak NPUCTYNUTb K paboTe ¢ MawmnHon. Mpu
nepepaye 3TOro 3NeKTPU4YECKOro MHCTPyMeHTa Ans Nofb30BaHUs APYIrMM
nuuam obs3aTtenbHO NPUNOXUTE AaHHbIe UHCTPYKLUU.

2 OMWUCAHMUE (PUC. A)
1. Bebikntoyartens Bkn/Bbikn 10. Tpyba
2. Kopnyc asuratens 11. YHuBepcanbHas Hacagka
3. Pyyka Ha Kopnyce asuratens 12. UleneBasa Hacagka
4.  3axum 13. Hacagka ons o6usku
5. bak 14. MMbinec6opHuk
6. Pasbem ans npucoeanHeHns 15. lMbineson punbTp
LnaHra 16. Pasbem ans npycoeanHeHus
7. ToBopoTHOE Koneco wnaHra (yHKUMS BbiOYBKM)
8. LnaHr 17. nonykpyrnas wetka
9. Pykas ansa saxeata 18. Tybuatbin ounbTp
3 COOEPXWUMOE YMNAKOBKU

Ynanute Bce ynakoBOYHblE MaTepuarbl.
Ypanute octaTku ynakoBKU U TPAHCNOPTUPOBOYHBIE KPEMMEHUs! (ECIIU OHU ECTb).

= [poBepbTe NOSHOTY KOMMIIEKTa NOCTaBKU.

= [poBepbTe annapat, CUIOBOIA kKaberb, LWTENCENb U BCE NPUHAATEXHOCTU Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHWIA NPY TPAHCTIOPTUPOBKE.

= XpaHuUTe ynakoBOYHblE MaTepuarbl Mo BO3MOXHOCTU 10 UCTEYEHUS FAPaHTUIIHOMO CpokKa.
Mocne 3aToro M36aBbTECh OT HYX, UCMOMNb3Ys MECTHYIO CUCTEMY YTUNMU3aLMM BbITOBbIX
OTXO[OB.

BHMMAHME! YnakoBo4Hble MaTepuanbi - 3To He urpyLwiku! He nosBonsante
AeTAM urpatb ¢ NnacTUKoBbIMU naketamu! EcTb onacHocTb yayuieHus!

1 nbinecoc 4 NoBOPOTHbIX Koneca

1 pykoBOACTBO MO 3KCnnyaTaumum 1 nonykpyrnas wieTka

1 neinecbopHuk 1 dunbTp TOHKOM ouncTkn (HEPA)
1 wnaHr 1 Teneckonuyeckas Tpyba

1 weneBas Hacagka / 1 Hacagka ans 1 Tpyba

06uBKM 1 N'ybyatbin unbTp

1 yHuBepcarnbHaa Hacagka
Ecnun AeTanun OoTCYyTCTBYHOT UJNTN NOBpPEeXAeHbl, oGpaTMTer K cBOEMYy
. Aunepy.
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4 YCNOBHbIE OBO3HAYEHUSA

B gaHHom PyKOBOACTBE 1/vnu Ha camoin MalLMHe UCMOoNb3yTCst cnegywwie cCMMBOIbI:

Knacc Il - MawwuHa nveet
[OBOVIHYIO U30MALMIO; NO3ITOMY
NpoOBOA 3a3eMreHns He
TpebyeTcs.

O60o3Ha4aeT p1cK nonyyeHust
TpaBMbl U NOBPEXAEHUS
MHCTPYMEHTA.

® n HAYEIIOM SKCVATALMMN CooTtBetcTByeET OCHOBHbIM
EPEA Hauarnom skennyaray TpeboBaHusam EBponerickux
N3y4YnTE MHCTPYKLMIO. ovpeKTME

5 OBLWASA MHCTPYKLUUA MO TEXHUKE BE3OMNMACHOCTU NPU
PABOTE C 3JIEKTPOMHCTPYMEHTOM

MpoyTnTe BCe yKasaHusi MHCTPYKLMK No TexHuke GesonacHocTn. HecobntogeHve ykasaHui
VHCTPYKLMK MOXET NPUBECTM K NOPAXKEHMUIO SNEKTPUYECKUM TOKOM, MOXapy W/vnu cepbE3Hoi
TpaBMe. CoxpaHuTe MHCTPYKLMIO A5 NOCNeAyoLEero MCnonb3oBaHns. TepMuH
"3NEKTPOVHCTPYMEHT" B MHCTPYKLMM MO TeXHUKe Ge30nacHOCTH OTHOCUTCS K Balemy
3NEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTatoLemMy oT anekTpoceTn (¢ kabenem) unu ot 6atapen (6e3
kabens).

5.1 Pa6o4yee mecmo

= [lognepxvBaiiTe YNCTOTY U XOpoLLEe OCBeLLeHVE Ha pabodyem MecTe. Becnopsaok u
N0X0e OCBELLEHNE NPMBOAST K HECHACTHBLIM CryYasiM.

= He vcnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHTHI BO B3pbIBOONACHOM OKpYXXatoLLen cpeae,
Hanpvmep, B NPUCYTCTBUM OTHEOMACHLIX XUAKOCTEN, ra3oB UMK NbInu.
OneKTPOUHCTPYMEHTbI MOPOXAAKT UCKPbI, KOTOPbIE MOFYT BOCMIAMEHUTb Mbifb UMK
ncrnapeHus.

= [lpu paboTe aNeKTPOMHCTPYMeHTa AeTn 1 HabnogaTeny AOMKHbI HAXOAUTLCS Ha
6e3onacHoM paccTosiHuu. OTBreYeHe BHUMaHUS MOXET NPUBECTU K NoTepe
ynpaBneHus.

5.2 AnekmpobezonacHocmb

Bcerpa npoBepsiniTe, 4TOObI HanpshkeHMe B CETU COOTBETCTBOBAIo
Hanps>KeHWo, yKkazaHHOMY Ha Tabnuyke ¢ TeXHNYECKUMU JaHHbIMM.

= LlTencenu anekTPOUHCTPYMEHTOB AOMKXHbI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukorga He
BMeELUMBANTECH B KOHCTPYKLMIO LUTENcens. He ncnonb3yrte HUKakve agantepbl C
3a3eMI1EHHbIMU ANEKTPOUHCTPYMEHTaMN. OpurmHanbHble LUTENCENV 1 COOTBETCTBYOLLNE
UM pO3ETKM YMEHbBLLAT PUCK NOPAXEHUSI SNEKTPUHECKNM TOKOM.

= He npukacanTech K 3a3eMIIEHHbIM NMOBEPXHOCTSIM, Hanpumep, K Tpybam, pagnartopam,
KYXOHHbIM NAUTam 1 xonogunsHukam. Npu 3asemneHun Tena Bo3pacraeTt puck
NMOPAXKEHWUS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

= He noaBepravite aNeKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AENCTBUIO AOXKAA UMW BraXKHOW cpefbl. [pu
nonagaHuy BoAbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT BO3paCcTaeT PUCK MOPaKEHUS NEKTPUHECKUM
TOKOM.

= W3beraiTe noBpexaeHusi kabensi. Hukorga He nonb3ynTeck kabenem Ans nepeHoca,
BbITAMMBAHNSA UM OTCOEOUHEHNSI MHCTPYMEHTA OT po3eTkn. XpaHute kabenb noganblue
OT UCTOYHUKOB Temnna, HedTENPOAYKTOB, OCTPbIX KPaeB U ABWXKYLLUXCS AeTanew.
[MoBpexaeHHbIe Unu 3anyTaHHble kKabenu yBenMUMBaoT PUCK MOPaXKEHMUST NEKTPUYECKUM
TOKOM.
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Mpwn paboTe ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM BHE NOMELLIEHUIA MOMb3YNTECh YANNHUTENbHBIM
LLIHYPOM, NpeAHa3Ha4YeHHbIM AN UCNOMb30BaHNA BHE NOMELLLEHWI. Micnonb3oBaHne
LUHYpa, NpeAHa3Ha4YeHHoro Ans paboTbl BHE MOMELLEHWI, YMEHBLUUT PUCK NOPaXKeHUst
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

= Ecnu paboTa C 31eKTPOMHCTPYMEHTOM BO BIaXHbIX YCMOBUSIX Hen3bexHa, nonb3ynrech
yCTpoOMCTBOM 3awmTHOro oTtkmodeHns (Y30) Toka. Mcnonb3osaHve Y30 yMeHbLUNT pUck
NOPaXeHUs ANEKTPUYECKNUM TOKOM.

5.3 JluyHasn 6e3onacHocmb

» ByabTe 6aMTenbHbl, CneauTe 3a CBOUMM AEACTBUSIMU U PYKOBOACTBYWTECH 3APaBbIM
CMbICIIOM Npu paboTe C 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM. He Nonb3ynTech aNeKTPOMHCTPYMEHTOM,
korga Bbl ycTanu nnu Haxogutech Nog BAMSHMEM HapKOTUYECKUX Npenapartos, ankorons
unu nekapcTs. MNoTeps BHUMaHWA Npu paboTe ¢ 3nNeKTPONHCTPYMEHTaMM NMULLb Ha
MrHOBEHME MOXET MPUBECTUN K Cepbe3Hol TpaBme.

= Wcnone3syiite 3awmTHOE CHapshkeHne. Becerga HagesanTe oukv ANs 3awuTbl mas.
3awunTHOE CHapsPKeHWe, B YaCTHOCTM MPOTUBONbINEBON pecnupaTtop, 0byBb ¢
NpeaoXpaHsIoLLEeln OT CKOMNBXEHUA NOAOLLBOW, 3aLUMTHBbIV LUIEM M CPeACcTBa 3aLumThl
OpraHoB Cryxa, NCMonb3yeMble B COOTBETCTBYHIOLLMX YCIOBUSIX, YMEHbLUAT PUCK TPaBMbl.

= He gonyckante HenpegHamMepeHHOro BKITKOYEHWS MallvHbl. [epea NoaknoYeHneM K cetu
ybeamtech, 4TO BbIKNoYaTENb HAXOANUTCS B BbIKIIOYEHHOM NonoxeHuu. MNepeHocka
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB, KOrAa nanew HaxoAWTCS Ha BbIKIovaTene, unm noacoeamHeHe
3NEKTPONHCTPYMEHTOB B CETb, KOrAa BbIKMIOYATENb HAXOAUTCS BO BKITHOYEHHOM
NOSIOXEHUW, MOTYT NPUBECTM K HECHYACTHbLIM CIy4asm.

= YBepute BCe PerynnpoBOYHbIE UM raeYHble KIoYumn nepes BKIIOYEHEM
3NEKTPONHCTPYMEHTA. PerynnpoBOYHbIN MK FaeyHbIN KIoY, OCTaBIEHHbIV BO
BpaLLaloLLENCs YaCTW ANIEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

= He TaHuTeCh cnvwwikom ganeko. MocTossHHO NogaepXuBanTe yCTOMYMBOCTL Ha Horax. OTo
MO3BONWT fyylle yNpaBnaTb 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEABUAEHHbIX CUTyaLUsIX.

= OpeBaWiTecb COOTBETCTBYIOLWMM 0Bpa3oM. He HageBainTe NpoCTOPHYO oaexay unm
IOBENUPHbIE 13aenus. [lepxxute BOMoCkl, OAEXAY U NepyaTki noganblue ot
ANEeKTPOMHCTPYMeHTa. [pocTopHas ogexaa, oBENVPHbLIE N3AENNS UK ANTMHHbIE BONOCHI
MOryT 3aCTPATb B ABWKYLLMXCSH YaCTSAX ANIEKTPOMHCTPYMEHTA.

= Ecnv npegycmMoTpeHbl ycTpocTBa AN 0TBOAA M cbopa nbinu, ydeamTecb B TOM, H4TO OHM
noAcoeAnHEHb! U UCMONb3YTCS Haanexalumm obpasom. Micnonb3oBaHne Takux
YCTPOWCTB MOXET YMEHbLUUTb ONacHOCTb, CBSA3aHHYIO C MbIMbio.

54 Skcnnyamauyusi u yxo0 3a 3/1IeKmpoOUHCMPYMeHMoM

= He neperpyxainTte 3neKTPOMHCTPYMEHT. VICMonb3ynTe aneKkTpPOMHCTPYMEHT B
COOTBETCTBUM C €ro HasHayeHneM. [paBunbHO NoA0OPaHHBIA MHCTPYMEHT BbIMOMHUT
paboTy nyulle n HagexHee B TOM pexuMe, Ha KOTOPbIA OH PacCYUTaH.

= He ucnonb3ayiiTe 3NEeKTPONHCTPYMEHT C HEUCMPaBHLIM BbIKIOYaTENeM.
OnNEeKTPOUHCTPYMEHT C HeNCNpaBHbLIM BbIKITlO4aTENEM OnaceH 1 NoANeXnT PEMOHTY.

= OTcoeauHWTe WTEencenb OT UCTOYHMKA NUTAHWA Nepes pPerynupoBKON, CMEHOW
NPUHaANEXHOCTEN NN XPaHEHNEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. Takve npeaynpeaunTenbHbie
Mepbl 6€30NacHOCTN YMeHbLUIAT PUCK HENPeAHaMEPEHHOTO BKIMIOYEHUS!
ANEKTPONHCTPYMEHTA.

= XpaHuTe Hencnornb3yeMble ANEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHbIX AN AeTel MecTax u He
no3BonsTe Noasim, He 3HaKOMbIM C 3NTEKTPOUHCTPYMEHTOM WU C AaHHBIMU
WHCTPYKUMSIMK, paboTaTb C 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM. SNEKTPOUHCTPYMEHThI NPeACTaBNsioT
noTeHuMarnbHY ONacHOCTb B pyKax HEMOATOTOBIIEHHbIX NONb30BaTenen.

= CopfepxuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B UCnpaBHocTU. CneaunTte 3a TeM, 4Tobbl He ObIno
CMELLeHUs1 UNn 3aefaHns ABUXKYLLMX YacTel, NoBpeXaeHNs Aetanemn unm kakoro-nmbo
Apyroro o6CcToATeNbCTBA, KOTOPOE MOXET NOBMUSTE HA PYHKLIMOHMPOBaHUE
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB. ECnu anekTpoNHCTPYMEHT NOBPEXAEH, ero HEO6XOANMO
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OTPeMOHTUpOBaTh. MHOXECTBO HECHACTHBIX Cly4YaeB BbI3BAHO MCMOSb30BaHNEM
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB, C KOTOPLIMU He obpaLLanucb HaanexaLum obpasom.

= CoaepxuTe pexyLume NHCTPYMEHTbI OCTPLIMU U YCTbIMK. MpaBunbHO obcnyxrBaemble
PexyLuye UHCTPYMEHTbI C OCTPLIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK MeHbLUE 3aeAatoT 1 nerye
ynpaBnsitoTCs.

*  Kcnonb3yiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTM, HAKOHEYHWUKM 1 T.N. B COOTBETCTBUM
C AaHHBbIMW MHCTPYKUMSMU 1 HA3HAYE€HUEM KOHKPETHOTO TUMa SNeKTPOMHCTPYMEHTa,
npyvHMMas BO BHUMaHWe yCroBWsl U XxapakTep BbINonHsieMol paboTsl. Vicnonsb3oBaHve
3NEKTPOUHCTPYMEHTA He MO Ha3HAYEHWI0 MOXET MPUBECTH K MOTEHLMANbHO ONacHbIM
CUTyaLmsM.

5.5 O6cnyxueaHue

= [loBepsiiTe obcnyxveaHue Baluero anekTpoMHCTpyMeHTa KBanuuumpoBaHHOMY
cneumanucTy No PeMOHTY, KOTOPbIA NCMONb3YeT TOMNbKO NAEHTUYHbIE 3anacHbIe YacTew.
3970 0becneyunt nogaepxaHne 6€3o0NacHOCTU SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

6 OCOBbIE MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTU

= He BcacbiBanTe NEerkoBOCNIaMEHSIIOLLMECS XMOKOCTU, KUCNOTbI Unu pa3basutenu.
= He BcacbiBaiTe Bogy npu Temneparype Bbiwe 60 °C.

= He BcacbiBalTe TOKCUMYHbIE BelLecTBa.

= Hukorga He BcacbiBalTe Cyxve O0TXoAbl U Nbifb 6€3 yCTaHOBIEHHOIO MbINIEBOr0

dunbTpa.

= [lpoBepbTe, CHAT N NbINEBOW UNbTP, ECMU NbINECOC UCNOMb3YEeTCs AN BCaCbIBaHUSA
XWOKOCTEN.

=  Ecnu ncnonb3yetcs yanuHUTenbHbI kabenb, OH A0MKEH MMETb BOA03aLUMLLEHHOE
UCMOSTHEHME.

7 CBOPKA

7.1 YcmaHoeka noeopomHbIx Kosiec

= CHumuTe KOpnyc ABuraTens.

= [MepeBepHuTe Hak (5) 1 BCTaBbTe NOBOPOTHbIE Koneca (7) B oTBepcTus. MpoTonkHuTe
Koneca B NpefyCMOTPEHHbIX OTBEPCTUAX Tak, 4Tobbl obpa3oBanack dopma Hanofobune
KBagpara.

= CHoBa nepeBepHuTe bak B BEpPTUKaNbHOE MOMOXeHWe.

= YcTaHoBuTE KOpnyc ABuUratensi.

7.2 YcmaHoeka wnaHza
= BcraBbTe wnaHr (8) B pazbeM (6) 1 KpenKo HaXXMUTE Ha Hero.

7.3 YcmaHoeka u cHsimue kopnyca deu2amensi

= Kopnyc gsuratens dukcupyetcsi Ha 6ake ¢ NOMOLLIbIO 32XKUMOB.

= Yrtobbl CHATL KOpPNYyC ABWUratens (2), cHavana CHUMUTE 3axuMbl (4) 1 3aTeM NOAHUMUTE
ero ¢ baka (7).

= Y706bl yCTAHOBWTL KOPNYyC ABUraTens, noMectTuTe ero Ha 6ak 1 3akpenute 3aXuMmsbl.

7.4 YcmaHoeka nbinec6opHuka

Mbinec6opHUK NpuMeHsieTcs Anst c6opa HeBOobLUMX OTXOAO0B U MbINK.
= CHumuTe Kopnyc asuratens (2).

= BcraBbTe nbinec6opHuk B bak.

= YcTaHoBuUTE Kopnyc ABUratensi.

7.5 Ycmanoeka mpy6bi Ha winaHe
= HapeHbTe Tpyby Ha pykaB ansi 3axsata (9).
= Ha 3agHuii koHel TPyObl ycTaHOBUTE TpebyeMyto Hacaaky.
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8 J3KCMNYATAUMA

Mepen BkntoveHveM nbinecoca ybeanTech, 4TO NMOSMHOCTLIO Pa3MOTaH LWHYp nuTaHus. He
npenaTcTBy/Te BbIXOAY BO3A4yXa U3 PELUETOK.

Mp1 ncnonb3oBaHWK NbINECoca COBMECTHO C 3NIEKTPOMHCTPYMEHTOM CHavana BKiounTe
MbINecoc, a 3aTeM 3MeKTPOMHCTPYMEHT.

8.1 BknroyeHue U 8biKI0YeHuUe
= [Insa BKMIOYEHUs Mbinecoca ycTaHoBUTE BbikMovaTens Bkn/Bbikn (1) B nonoxexune «I».
= [1ns BbIKNIOYEHUS Nbliecoca yCTaHoBUTE BbikMoyaTenb Bkn/Bbikn (1) B nonoxeHne «0».

8.2 BcacbieaHue omxodos
= [lpoBepbTe, yCTAHOBMEH MU NblnecbopHuk (14).
= YcTaHoBWTE YHMBEpCcanbHyto Hacaaky (11) Ha TpyOy (10).

8.3 BcacbisaHue nbinu, 8bidesiseMoli om 3/1eKmpouHcmpymMeHma

= [lpoBepbTe, yCTAHOBMEH MU NblnecbopHuk (14).

= [logcoeauHnTe LWNaHr ¢ pykaBoM Ans 3axsata (9) NpsiMo K BbIXOAHOMY naTpyoky
3MNEKTPOMHCTPYMEHTa Ansa oTcoca Nbinu.

8.4 BcacbieaHue xudkocmel

= [lpoBepbTe, CHAT N YCOBEPLUEHCTBOBAHHLIN MNbTP M MeLoK Ana cbopa mycopa.

= [Ins BcacblBaHUS XXUAKOCTEN AOIMKEH UCMONb30BaTbCs rybyaThii ounbTp (18).

= YcTaHoswuTe rybuarbin ounstp (18).

= Y6eauTech, YTO BHYTPEHHSA YacTb baka (5) unctasi u He CoaepXXuT Mbinu.

= YctaHosute Tpyby (10) Ha pykaB aons 3axsata wwnadra (9). OctaBbTe 0TBEPCTUE B
BEPXHEW YacTu yHMBepcanbHON Hacagku Ans obecneyeHns notoka BO3gyxa.

8.5 Bbidyeka

= OTOT MHCTPYMEHT MOXHO TaKke UCMonb30oBaTh AN BblAyBaHUS NbIn, NINCTLEB U T.M.
OTcoeaunHuTe WINaHr OT pa3bemMa A8 NpucoeanHeHus wiaxra (6) Ha 6oKoBOW CTOpPOHE
6aka v npycoeanHUTE ero K cneuuanbHoOMy pasbemMy Ans yHKUMK BblgyBku (16) B
BEpXHeW 4YacT! UHCTPYMeHTa.

8.6 OnopoxHeHue 6aka

*  BbIkntounTe NbINEcoc U BbIAEPHUTE BUMKY U3 PO3ETKM.
= CHumwuTe kopnyc asuratens (2).

= OnopoxHute 6ak (7).

9 OBCIYXWUBAHUE U YNCTKA

BHumanue! Mepepn BbinonHeHneM nob6bIX pa6oT Ha o6opyaoBaHUM
BbIHUMAaWTE WTencenb U3 poseTku!

9.1 HYucmka

= CopaepxuTe BEHTUMSLMOHHbIE OTBEPCTUSI MALLMHBI B YACTOTE ANS NpeAoTBpaLLeHus
neperpesa Asuratensi.

= PerynsipHo oumwiaiite KOpPMyc MalLUNHbl MAFKON TPSNKOW, XXenaTenbHO Nocne Kaxaoro
MCMNONb30BaHKS.

= He pgonyckainte nonagaHus Nbiny U rpsiav B BEHTUMSALMOHHbBIE OTBEPCTUS.
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= Ecrm rpA3b HEe 0TXO4UT, VICI'lOJ'Ib3yl7ITe MATKYH TPANKY, CMOYE€HHYIO B MbINbHOM BOJE.

Hukorpa He ucnonb3yinTe TakMe pacTBOpPUTENU Kak 6e€H3UH, CnNUpT,
amMMuavHasi Boga U T.n. 9Tu pacTBopuTeny MoryT noBpeauTb
nnacTMaccoBble AeTanu.

He norpyxanTte kopnyc agBuratens B soay!

9.2 Ovucmka 6aka

= OnopoxHuTe 1 ouncTuTe Hak (7) mocne Kaxaoro UCMNonb30BaHUs.

=  TuwaTtensHo npocylmTe HGak nocne Ucronb3oBaHKs Nblrecoca AN BCacbiBaHWs
XKNOKOCTEN.

9.3 Oyucmka nbuieso2o punsmpa
= BbITpsAxHUTE Nbinb 13 Nbinesoro dunbTpa (15) nocne kaxgoro NCNonb3oBaHus.

10 TEXHWYECKHWE OAHHBIE

POWX3230
HomuHanbHoe HanpsixeHve 220-240 B
HomuHanbHas yactoTta 50y
HoMuHanbHasa MOLHOCTb 1200 Bt
EmkocTb Gaka 20 n
[OnuHa kabens 5m
MowHocTb BcacbiBaHus 16klMa
MaTtepwnan 6aka HepxxaBsetowas ctanb
KonuyecTtBo asurartenen 1
Pa3mepbl 6aka 295x285MM
DyHKUMA BblayBa Oa
Twn Tpy6bl TenecKonM4eckni
[OnvHa wnaHra 3m
Twn neinecoca [ns cyxon n BnaxHou y6opku

11 OTAOEN OBCNYXXUBAHUA
3ameHa noBpeXaeHHbIX BbIKIoYaTenemn AomkHa NPoOU3BOAUTLCS HALIMM OTAENOM
NnocnenpoaaXxHoOro 06CnyXMBaHus.

= Ecnu cunosoi kabenb (Mnu wrencenb) NOBPEXAEH, ero cneayeT 3aMeHUTb aHanormMyHbIM
CunoBbIM kabenem, KOTOpbIV NOCTaBMSETCSt HALLWM OTAENOM o6CnyXmBaHus. 3ameHa
CMnoBoro kabens AomkKHa NPOM3BOANTLCS TOMbKO HALLUMM OTAENOM 06CNYyXXMBaHUSI (CM.
MOCMNEAHIO CTPaHULY) UNn KBanMULIMPOBaHHBIM NINLOM (3IEKTPUKOM).

12 XPAHEHUE
TwaTenbHO ouunLLanTe BCKO MallnHY N ee OCHacCTKYy.

- XpaHMTe ee BHe AoCcTyna ana neten, B npoxnagHom 1 Cyxom MecTte, n3beranTe CrmLIKOM
BbICOKUX U CITULLIKOM HU3KUX TemMnepartyp.

= 3awwwanTte ee OT BO3OENCTBUSA NpPAMbIX CONMTHEYHbIX J'IyLleVI. XpaHVITe ee B TeMHOoTe, ecnn
BO3MOXHO.

- He XpaHuUTe ee B NoNnNaITUNeHoBbIX MeLLKax BO n3bexxaHvne HaKonneHns BNaXHOCTU.
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13 FAPAHTMUA

B cooTBeTCTBUM C 3aKoHOAaTENbHBIMY TpeboBaHMAMM, AaHHbIN NPOAYKT obecneynBaeTcs
rapaHTven Ha cpok 36 MecsiLa, MCHNCIIEMbIV C AaTbl NPMOBPETEHNS NepBbIM
nokynarenem.

= [laHHas rapaHTus oxBaTbiBaeT Bce AedeKTbl MaTepuarnoB U NPOU3BOACTBA, UCKIoYas
6aTtapewu, 3apsiaHble yCTpPONCTBa, AedekTHbIe AeTanu, noaBepraemble eCTECTBEHHOMY
U3HOCY, OCOGEHHO TakMe, Kak NMOALMMHUKK, LLETKX, Kabenu v LTEncernbHble BUMKMW, UK
NpUHaanexHoOCTH, Takne Kak cBepria, roroBKv CBepr, MUIbHbIE NOMOTHA U T. A.; OHa He
BKIIIO4aET NOBPEXAEHUS NN AedekTbl, BO3HMKaoLLME BCNEACTBUE HeHaanexallero
obpalLeHUsi, HECHACTHBIX CIy4YaeB UMM BHECEHUSI UBMEHEHUI B KOHCTPYKLMIO, @ TaKKe He
BKI1HOYAET TPaHCMNOPTHbIE pacxodbl.

= [loBpexageHus n/vnu aedekTbl, BO3HUKLIME B pe3ynbTaTe HEHaAexallen akcnnyarauum,
Takke He NoANaAaloT MoA rapaHTuiiHbIe 0bsi3aTenbCTBa.

= Kpome TOro, Mbl cHUMaeMm ¢ cebsi BCsKyt0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TPaBMbl, MOJNyYEHHbIE B
pe3ynbTaTe HeHaanexallero NCrnosb30BaHNsA UHCTPYMEHTA.

= PeMOHT MOXeT BbINOMHATLCS TOSbKO B aBTOPU3OBAHHOM LieHTpe obcnyxmBaHus
nokynartenemn MHCTpymeHtoB Powerplus.

= Bbl Bcerga moxete nony4nTb JOMNONHUTENBHYO MHopMaumio rno TenedoHy 00 32 3 292
92 90.

= Bce TpaHcnopTHble pacxonbl MOKPbIBAOTCS NOKynaTenem, ecnv HeT NUCbMEHHOro
COrnaLleHusi 0 NPOTMBOMOIOXKHOM.

= B 710 Xe Bpems, rapaHTuiiHas xanoba He NpUHNUMaeTCs, eCrnv NOBPEXAEHNE yCTPONCTBa
SIBNSIeTCH pe3ynbTaToM HeBpeXXHOro ob6CcnyxuBaH1st Ny nNeperpysku.

= OnpeneneHHO UCKMIYaeTCst U3 rapaHTUW NOBPEXAEHNE BCreACTBME NPOHUKHOBEHNS
XXMOKOCTM, CUINBHOTO 3anblNeHns, npegHamMepeHHOro NOBPEXAEHUst (HapOYHO unu no
rpy6oi HeBpexHOCTM), HeHaaexallero Ucnorb3oBaHus (MCronb3oBaHWe Ans Lenen,
ANs KOTOPbIX YCTPOWCTBO HE NpeAHa3HaYeHo), HEKOMNETEHTHOIO MUCMONb30BaHus (Hanp.,
npeHebperast NHCTPYKUMSAMM, NPMBEAEHHLIMU B PYKOBOACTBE), COOpPKM HecneumanvicTomMm,
yaapa MOSHUM, MOAKIOYEHMS K CETU C HECOOTBETCTBYIOLLMM HanpsbkeHneMm. [JaHHbIn
CMNCOK He SIBMNSIETCS UCHEPNbIBAOLLMM.

= [lpuHATUE rapaHTUIHBIX Xanod HMKOr4a He SBMSeTCA OCHOBaHWEM AN NPOATeHus
rapaHTMHOro Nepuofa U HazHa4YeHNs HOBOTO rapaHTUHOTO Neproaa Beryvae 3aMeHbl
yCTponcTBa.

= YCTpoWCTBa wnu getanu, 3aMeHeHHbIe Mo rapaHTuK, OCcTaloTcs B cobcTBEHHOCTM Varo
NV.

= Mol ocTaBnsiem 3a cobon nNpaBo oTka3aTb B yA0BNETBOPEHWUM Xanobbl, ecnu dakT
MOKYMKN HE MOXET ObITb NOATBEPXAEH MM €CNK ACHO, YTO 3a U3fenuemM He
npou3Boauncs Hagnexawui yxod. (O4mcTka BEHTUMNSILMOHHbBIX OTBEPCTUN, perynsipHoe
obcnyxmBaHue YronbHbIX LWETOK, U T. A.).

= B kayecTBe fokasaTenbCTBa AaTthl MOKYMKU CneayeT XpaHUTb Yek.

= Bawe ycTponcTBo cnegyet Bo3Bpallatb NOCTaBLUMKY B Hepa3obpaHHOM BuaE, B
NpueMneMOo YNCTOM COCTOSIHUM, (B OPUrMHANbHOW NPOTUBOYAAPHON YNakoBKe, ecrnv
TakoBas y yCTPOMCTBA MMerNach), MPUIOXNB AOKYMEHT O MOKYMKE.

14 OKPYXAIKLLUAA CPEOA

Ecnu Baw annapat TpebyeT 3ameHbl Mocfie AUTENIbHOro MCMonb30BaHWUs, He
BblGpackIBanTe ero BMecTe ¢ [JoMallHUM MyCOPOM, a UCTOSb3YyNTe 3KOSOrMYecku
©e3onacHkIn cnocob Ans ero yTunusauuu.

C oTXxogamy 3reKTPUYECKUX MalUMH Henb3si MoCcTynaTtb, Kak C  OObIYHbIMM
AomallHMMK oTxodamu. Mo3aboTbTech 06 yTunM3auum Tam, rae Afs 3Toro ectb
COOTBETCTBYIOLIME YCTaHOBKU. [1POKOHCYNbTUPYWTECH Y MECTHbIX OpraHoB
BNacTV UNK y NpoaasLa 0 BO3MOXHOCTMW yTUNU3ALMN.
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15 OEKMNAPALIUSI O COOTBETCTBUMU
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MPAXOCMYKAYKA

3A CYXO/MOKPO INMOYNCTBAHE 1200W 20L

POWX3230

1 NPEOHA3HAYEHUE HA ENEKTPOMHCTPYMEHTA

BalwaTta npaxocMykadka 3a Cyxo/MOKPO MOYMCTBAHE € KOHCTPyMpaHa 3a NoYMCcTBaHe Ha Cyxu

oTnagbuun u Npax, KakTo U 3a U3SCMyKBaHe Ha TEYHOCTU. He e npegHasHaveH 3a yn0Tpe6a Cc
TbProBCKa uen.

Mpepynpexaexue! Npeaun aa nsnonssare MHCTPYMEHTA, NpoyeTeTe
® BHMMAaTeNHoO ToBa PbKOBOACTBO M OOLLMTE MHCTPYKLUMMU 3a 6e3onacHocCT,
ﬁ 3apaaum Bawarta cob6cTBeHa CUrypHOCT. BalinAT enekTpouHCTpyMeHT
TpsibBa Aa ce npeAaBa Ha ApPYr Camo 3ae4HO C HACTOSAILLUTE UHCTPYKLIMMN.

2 OMNUCAHMUE (®Ur. A)

1. MpeskntouBaten Bkn./U3kn. 10. Tpwvba

2. Kopnyc Ha gsuratens 11. YHuBepcanHa Atsa

3. YpobHo cBbp3BaHe KbM Kopryca Ha 12. [to3a 3a TECHM OTBOPU
asuraTens 13. [Mi3sa 3a tTanuuepus

4. Ckoba 14. Topbuuka 3a npax

5. Pesepsoap 15. ®wunTbp 3a Npax

6. CwbeanHeHue 3a mapkyya 16. CbeauHeHue 3a Mapkyd (M3gyxsalia

7. CamoopueHTMpaLLo ce Konenue DyHKLMSA)

8. Mapkyu 17. nonykpbrna 4yeTka

9. [Opbxka Ha Mapkyya 18. Mbbect punTbp

3 CINCBK HA CbOBbPXXAHUETO HA ONAKOBKATA

= OTcTpaHeTe BCUYKM ONaKOBBYHM Matepuanu.

= OrTcTpaHeTe ocTaHanMTe OMakoBbYHM U BPEMEHHMW MOCTaBKM (aKo MMa TakuBea).

= [lpoBepeTe ganu NakeTbT CbAbpXKa BCUYKN KOMMOHEHTU.

MpoBepeTe fanu ypeabT, 3axpaHBalLmAT kaber, LWencenmbT U akcecoapute He ca 6unu
noBpeeHN Npu TpaHCNopTUpaHe.

* [la3eTe onakoBBYHUTE MaTepuany NoYTH A0 Kpasi Ha rapaHUMoHHUs nepuog. Criep ToBa
U3XBBPIIETE B MYHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnagbLy.

BHUMAHMUE! Onakosb4yHUTE MaTepuanu He ca urpayku! He nossonsBsanTte
Ha AeLla Aa UrpasT ¢ HaunoHoBu Topouuku! Puck ot 3agyliaBaHe!

1x npaxocMmykayka 4x camMoOpUEeHTUpALLIO ce Konernue
1X pBLKOBOACTBO 1X nonykpbrna 4yeTka

1x Topbudka 1x cpunTbp Hepa

1x mapky4 1x Teneckonu4yHa Tpbba

1x Aro3a 3a TecHu oTBopm / Ato3a 3a 1x Tpbba

Tanuuepus 1 X pbKOBOACTBO

1x yHMBepcanHa Ato3a
B cnyua#, Ye HAKOU YacTU NIUNCBAT UMK ca NOBpPeAeHU, CBbPXKeTe ce C
MeCTHUs AUCTpUBYTOP.
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4 CAMBOIMU

B HacToswuns Hapb4HUK n/vnn BbpXYy MalUMHaTa ca u3nosisasaHu cnegHutTe CUMBOJIN:

Knac Il - MawwuHaTta e ¢
[BOWMHAa usonaums; nopaam
TOBa 3a3eMuTeneH

O603Ha4aBa onacHoOCT OT
HapaHsiBaHe Unv noepeaa Ha

HCTpymeHTa. NPOBOJAHUK HE € HEOBX0ANM.
® Mpeon poa usnonseare B cbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE
& MalLMHaTa, npoyeTeTe c € n3nckBaHusi Ha EBponenckm

PBbKOBOACTBOTO. OVPEKTUBMN.

5 OBLWW NPEAYNPEXAEHUA 3A BE3OIMNACHOCT INPU
N3MNMON3BAHE HA ENIEKTPOMHCTPYMEHTU

MpoyeTeTe Beuykm NpeaynpexaeHnst 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMK. HecnassaHeTo um Moxe
Aa NPULMHN eNeKTPUYECKN yaap, noxap wunv cepuosHo HapaHsBaHe. 3anaseTe BCUYKM
npeaynpexaeHns n MHCTPYKUMKM 3a 6baelm cnpaski. TEPMUHBT ,eNEeKTPOUHCTPYMEHT” B
npenynpexaeHvsTa ce OTHacCs 3a Ballmsa 3axpaHBaH OT MpexaTa (¢ kaben) nnu 3a paborely
Ha baTepun (6e3 kaben) enekTpoOUHCTPYMEHT.

5.1 Pa6bomHa 30Ha

= PaGoTHaTa 30Ha Tps6Ba Aa 6bae yncTa n gobpe oceeTeHa. Henogpenenute n
HEOCBETEHM 30HM ca NpeanocTaBka 3a MHUMOEHTY.

= He paboTeTe C enekTPOMHCTPYMEHTU BbB B3pMBOONacHa atmocdepa, Hanpumvep B
61130CT 40 3ananuMu TEYHOCTH, ra3oBe UNn nNpax. ENekTpoMHCTpyMeHTUTE ch3aBat
UCKpY, KOWTO MoraT fa 3anansaT npaxa unv napure.

= He ponyckaiTe NpUCbCTBUE Ha AeLa@ UMW CTPAHUYHK Nnuua, korato pabotute ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHT. Pa3sceiBaHeTo MOXe Aa BU Hakapa Aa 3arybute KOHTPOI BbpXxy
Hero.

5.2 Enekmpobe3zonacHocm

BuHaru npoBepsBaiiTe Aanuy enekTpo3axpaHBaHeTo OTroBaps Ha
HanpexeHUeTo BbPXy 3aBoAckaTa Tabernka.

= lllencenute Ha enekTPOUHCTPYMEHTUTe TpsibBa Aa CbOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
NpPOMEHsINTE Lencena no H1KakbB Ha4YMH. He n3nonasanTte HUKaKBW Lencenu-
NPEXOAHVLN CbC 3a3eMeHNTE eNneKTPONHCTpYMeHTW. LLlencennTe, Ha kouTo He ca
npaBeHn NPOMEHU, U CbOTBETCTBALLMTE UM KOHTaKTW e HamansT onacHoCTTa oT
eneKTpuyeckn yaap.

= N36ArBante TeneceH KOHTaKT CbC 3a3eMeHN NOBBLPXHOCTH, KaTo Tpvbu, paguaTtopw,
CTUNaXN U XNagunHuumn. 3aseMsaBaHeTo Ha BaLLETO TSANO BOAM 40 NO-BUCOK PUCK OT
eneKkTpuyeckn yaap.

= He u3naravite enekTpoMHCTPYMEHTUN Ha ObXA U HE M OCTaBsNTE B MOKpa cpefa. Ako B
eNeKTPOMHCTPYMEHTa Brese BoAa, TH e yBenuyM pucka oT enekTpuyeckn yaap.

= He nospexgaiiTe u He 3rnoynoTpebsiBanTe ¢ kabena. Hukora He ro usnonaeaviTe 3a
npeHacsiHe, AbpraHe Unn n3BaxxaaHe OT KOHTaKTa Ha eneKTPOUHCTPyMeHT. [Na3eTe
kabena oT TonnuHa, Macno, ocTpy pbO6oBe UNK ABMXELLM ce YacTu. NoBpeaeHuTe unm
onneTeHn kabenu yBenuyaeaTt pycka OT enekTpuiecky yaap.

= KoraTto paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3non3BanTe yabrkuTeneH kabern,
noaxopsy 3a ynotpeba Ha oTkpuTo. M3nonssaHeTo Ha TakbB kaben HamansiBa pucka ot
eneKTpuyeckn yaap.

= AKO M3MOn3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTM BbB BMaXHa cpefa e Hem3bexHo,
u3nonaeaiTe 3axpaHBall, U3TOUHVK ¢ audepeHumanHa 3awurta (RCD). Manon3saHeTo Ha
RCD HamansBa pvicka OT enekTpuiecky yaap.
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5.3

5.4

JluyHa 6e3onacHocm
BbbaeTte Hawpek, BHMMaBanTe KakBO NpaBuTe U U3Non3BanTe 34paBusi CU pa3yM, Korato
paboTuTe ¢ eneKTPOMHCTPYMeHTU. He nanonssainte enekTpoMHCTPYMEHTA, KoraTo cTe
YMOPEHW UNn CTe Nof BNUSHNETO Ha HapPKOTUMYHM BELLECTBA, ankoxomn Unm nekapcrea.
MoMeHTHOTO HeBHMMaHWe Npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHTH MoXe Aa AoBeae A0
cepuosHa TenecHa nospeja.
M3nonasaiTte npeanasHo obopyasaHe. BuHaru nanonseaiite npegnasHu cpegcrsa 3a
ounTe. MNpeanasHoTo obopyaBaHe, HanpUmMep, Macka 3a npax, Henmb3rawy ce 3aLmUTHU
0byBKW, Kacka 1nu 3almMTHN CPeAcTBa 3a yLInTe, U3NON3BaHO NPU CbOTBETHUTE YCMOBWS,
LLle Hamanu HapaHsiBaHUATa.
M3bsareaiiTe cnyJaiHOTO NyckaHe B AevicTeue. [pean Aa BKNIOYMTE UHCTPYMEHTa B
KOHTaKTa, ce yBepeTe, Ye KIoYbT € B U3KIMI0YEHO nonoxeHue. HoceHeTo Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTM C NPBLCT BbPXY KoYa 3a BKIOYBAHE UMW BKMIOYBAHETO UM B
KOHTaKTa Mpwu KIoY B MOSOXEHME BKIIOYEHO Cb3AaBa NPeAnocTaBku 3a UHLMAEHTU.
Mpean Aa BKNIOYMTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCTPaHeTe BCUYKN PErynMpOBbYHN Uk
raeyHu knrovose. [aeyeH nnu Apyr KoY, OCTaBeH 3aKkayeH KbM BbPTALLA Ce YacT Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, MOXe Aa AOBeAe A0 HapaHsBaHe.
He ce npecsraiite npekaneHo Haganeve. BB Bcekn MOMEHT CTOWTE 34paBO CTHMNUMN Ha
KpakaTta cu 1 naseTte paBHoBecve. ToBa Lie B/ NO3BOMM Aa nMarte no-fobbp KOHTPOn Hag
€NeKTPUHONHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHN CUTYaLMN.
ObneyveTe ce noaxoAsLlo. He HoceTe LWIMPOKK Apexu, HUTO BuxyTa. [ipbXTe KocaTa,
ApexvTe N pbkaBuUMUTE CY Aarney oT enekTpouHcTpymenTa. LLnpokuTte gpexun, buxyTara
Unu gbnraTa Kkoca, Morat aa ce 3annetar B ABWKEeLMTe ce 4acTu.
AKO Cca NpefocTaBeHy YCTPOWCTBA 3a CBbP3BAHETO Ha NPUCNOCcObneHns 3a ynassHe u
cbbupaHe Ha npax, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbP3aHu 1 Ce U3Non3saT NpaBuIHO.
M3non3BaHeTo Ha Te3n yCTponcTBa MOXe Aa HaManu onacHoCTUTe, CBbpP3aHu C npaxa.

MN3non3eaHe u epuxku 3a esfleKmMpouHcmMpymeHma
He o4akBaiTe OT eNeKTPOMHCTPYMEHTa NOBEYE, OTKOIKOTO TOW MOXe Aa U3BbPLUN.
M3nonseainte npaBunHMsA eNeKkTPOMHCTPYMEHT 32 CbOTBETHOTO MPUIIOXEHME.
MpaBUnHUAT eNeKTPOMHCTPYMEHT Le CBbpLUM paboTaTa no-gobpe n no-6esonacHo, npu
YCINOBUSATA, 3@ KOUTO € KOHCTPYMPaH.
He n3nonseante enekTpoOMHCTPYMEHTa, aKo KIMHOYbT 3a BKITIOYBAHE M U3KITIOYBAHE He
paboTu. ENeKTpoMHCTPYMEHT CbC CHYMNEH KItoY e onaceH 1 Tpsbea aa 6bae peMoHTUpaH.
MakntouBaiiTe Lencena oT KOHTaKTa, Npeaun Aa HacTporBaTte, ia CMeHsITe
NpUHaANeXHOCTU Unn aa npubuparte enekTponHCTpymeHTu. MNogobHn npeanasHyn mepku
3a 6e3onacHOCT HamansiBaT pucka OT CIyYaliHO MyckaHe Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA.
CbxpaHsiBaliTe enekTpoMHCTPYMEHTUTE, KOUTO HE Ce U3MNOon3BaT, Aaney oT 4oCTbna Ha
Aeua 1 He No3BoNsBanTe Ha nuua, He3ano3HaTU C eNeKTPOMHCTPYMEHTUN UNW HacToALwmTe
WHCTPYKUMKN Aa paboTsT C MHCTPYMeHTa. ENekTpoMHCTpYMeHTUTE ca onacHu B pbLETE Ha
Heoby4eHu noTpebuTenu.
Mopapwbxka. MpoBepsiBariTe 3a pasLeHTpUpaHe Nnu 3askaaHe Ha OBUKELLUTE ce YacTHy,
cyynBaHe Ha YacTu UNW APYro CbCTOSHNE, KOETO MOXE [la OKaXe BIUSHUE BbpXy
paboTaTta Ha enekTpoMHCTPyMeHTa. AKO eNEeKTPOMHCTPYMEHTBT ce NoBpeaun, Ton TpsibBa
Aa 6bae peMoHTUpaH. MHOro MHUMAEHTY ca NpeansBuKaHu OT Hegobpe noaabpXKaHu
€NEKTPOUHCTPYMEHTMU.
MopabpxaiiTe pexeLwmnTe MHCTPYMEHTU OCTpU 1 YncTu. NpaBunHo nogabpxaHuTe
pexeLLUy UHCTPYMEHTU C OCTpY pexeLLy pbboBe e No-Marnko BEPOSiTHO [ia Ce 3aKneLsT u
Ce KOHTponupar no-necHo.
OcurypeTe cepBu3HO obCrnyXBaHe Ha BalLUsi ENEKTPOUHCTPYMEHT Camo OT
KBanuuLumpaH TEXHUK, KOWTO U3MNon3Ba camo CTaHAapTHWU pe3epBHY YacTu. ToBa e
rapaHTvMpa nogabpXaHeTo Ha 3aAbIKUTENHUTE CTaHAapTH 3a 6e30MacHOCT.
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5.5

1

[N ~

7.2

7.3

Cepeu3sHo obcyxeaHe
OcwrypeTe cepBU3HO 06CMyXBaHe Ha BalIWsl €NEKTPOUHCTPYMEHT caMo OT
KBanuULUMpaH TEXHVK, KOWTO M3Mon3Ba camo CTaHAapTHU pe3epBHU YacTu. ToBa Le
rapaHTpa NoAAbpPXaHeTO Ha 3aAbIKUTENHWUTE cTaHAapT 3a 6e3onacHocCT.

OONBbINHUTEJIHU UHCTPYKLIMN 3A BESOIMNMACHOCT

He nouncTtBainTe necHo 3ananuMm TEYHOCTU, KUCENUHU UNW Pa3TBOPUTENMN.

He nounctBanTte Boga c Temnepatypa Hag 60 °C.

He nounctBanTe TOKCUYHM BeLlecTBa.

Hukora He nouncTBanTe cyxu oTnaabLm Unu npax 6e3 noctaseH punTbp 3a npax.
Korato n3nonseate ypeaa 3a noymMcTBaHe Ha TEYHOCTU, YBEPETE ce, Ye (huUnTbpbT 3a
npax e careH.

AKO n3nonaeaTe pasKroHuUTen, Tol TpsbBa Aa € XepMeTUYEH.

CIrnobBsABAHE

MoHmupaHe Ha camoopueHmMupau,u ce Kosnenya
CsaneTe kopnyca Ha ABuratensi.
3aBbpTeTe pe3epoapa (5) ¢ ropHaTa cTpaHa Hafony 1 NocTaBeTe CaMOOpUeHTMpaLLnTe
ce konenua (7) B otBopuTte. Bkapalite konenuarta B NnpeasuaeHUTe oTBOpU, Taka ye fa
ocopmMAT kBagparT.
OTHOBO 06BPHETE pesepBoapa.
MoHTupaiiTe OTHOBO KOpryca Ha ABuraTens.

MonmupaHe Ha MapKy4a
[MocTaBeTe Mapky4ya (8) B MACTOTO Ha CBbp3BaHe (6) 1 ro HAaTUCHETE CUITHO.

MonmupaHe u ceansiHe Ha pe3epeoapa Ha ypeda

PesepBoapbT Ha ypena e 3akpeneH KbM Koprnyca Ha rnpaxocMyKka4dkaTta 4pes cKobu.

7.4

3a ga ceanuTte pesepBoapa Ha ypeaa (3), mbpBo cBanete ckobute (6) u cneq ToBa ro
noBAMUrHeTe OT Koprnyca Ha npaxocMmykadkara (7).

3a ga nocTtaBMTe OTHOBO pe3epBoapa Ha ypeaa, NocTaBeTe ro BbpXy Koprnyca Ha
npaxocMyKkaykaTa u 3aTerHete ckooure.

MocmaesiHe Ha mop6u4kama 3a npax

TopbuukaTa 3a nNpax e NnoaxoasLua 3a cbbupaHe Ha ape6HU oTNagbLM U Npax.

7.5

8

Csanerte kopnyca Ha gsuratens (3).
MocTaBeTe Top6uykaTa 3a nNpax B pesepsoapa.
MoHTupaiiTe OTHOBO Kopnyca Ha ABuUraTensi.

MoHmupaHe Ha mpb6ama KbM MapKy4a
Mnb3HeTe TpvbaTa no Apwxkkata (9).
MocTaBeTe HeobxoamMmaTa Aro3a KbM 3a4HUSA Kpal Ha TpbbaTa.

PABOTA

Mpeawn pa BkNuUTE MalLMHaTa ce yBepeTe, Ye 3axpaHBaLLuMST kaben e pa3suT JoKpan.
Bb3ayxbT, KOMTO MMHaBa npe3 pelueTkuTe He TpsAbBa Aa cpeluya NpensaTCTBUS.

Mpun n3nonasaHe Ha MalMHaTa B KOMOMHALMS C eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT MbPBO BKMOYETe
MallvHaTa, a crief ToBa UHCTPYMEHTa.

8.1

Bknro4yeaHe u uskiroyeaHe
3a fa BknouuTe MaliuHaTa, noctaBeTe npeskntoyusatens Bkn./U3kn. (1) B nonoxexue “I”.
3a ga uskniounTe MaluvMHaTta, noctaeseTe npesknoysaTens Bkn./Mskn. (1) B nonoxexue
ng.
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8.2 UN3cmykeaHe Ha omnadbyu
= [lpoBepeTe fanu e MoHTMpaHa TopbuykaTa 3a npax (14).).
= MoHTupaiiTe yH1BepcanHaTa gto3a (11) kbm TpbbaTta (10).

8.3 N3cmykeaHe Ha npaxma, cb3dadeHa om esleKMpUYeCKU UHCMpPYMeHm

= [lpoBepeTe Aanu e noctaBeHa TopbuykaTta 3a npax (14).

= CabpxeTe MapKyya C ApbXkaTta 3a Mapkyya (9) AMPeKTHO KbM M3xoda 3a npax Ha
€nNeKTPUHECKNS MHCTPYMEHT.

8.4 N3cmykeaHe Ha meyHocmu

= [lpoBepeTe fanu e cBasieH YCbBBbPLUEHCTBAHWAT UNTbP M TopbuykaTta 3a npax.

= [bbectuat puntbp (18) Tps6Ba Aa ce U3Non3Ba 3a M3CMyKBaHE HA TEYHOCTW.

*  VWHcranupaiTe rebectus puntbp (18).

= YBepeTe ce, Ye BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha pesepsoapa (5) e uicTa 1 Ye Mo Hes HAMa npax.

= MoHTupaiTe TpbbaTa (10) kbM ApbxkaTa 3a Mapky4a (9). OcTaBeTe OTBOp B ropHaTa
4YacT Ha yHuBepcanHara Alo3a, 3a Aa akTusmparte Bb3AyLUHUS MOTOK.

8.5 N3dyxeaHe

= MoxeTe fa usnonssarte To3v ypea v 3a U3fyxsaHe Ha npax, nucta u T.H. PaskaveTe
MapKy4a OT CbeaMHEHMETO 3a Mapky4a (6) OTCTpaHu Ha pe3epBoapa 1 CBbpXKeTe
Mapkyya KbM CrieLuarniHoTo CbeMHeHVe 3a usgyxeatyata dyHkuma (16) B ropHaTa Yact
Ha ypepa.

8.6 U3npa3eaHe Ha pe3epeoapa

M3kntoyeTe MalumHaTa 1 n3BageTe Lencena oT KOHTakTa.
Csanerte kopnyca Ha gsuratens (3).

= W3npasHeTe pe3epBoapa (7).

9 NOYUCTBAHE U NOOAPBXKA

Mpeau aa 3ano4yHeTe KakBaTo M Aa e pa60Ta no o6opyp.BaHeTo, uns3Bagete
uienceria oT KOHTaKTa.

©

1 lMo4ucmeaHe

* BeHTunauuoHHUTe OTBOPYM Ha ypeaa Tpsibea Aa ca uMcTy, 3a fa ce NpeaoTepaTtu
nperpsiBaHeTo Ha ABuUraTensi.

= PefoBHO NouncTBainTe Kopnyca Ha MalumHaTta ¢ Mek napuar, no Bb3MOXHOCT cref Bcsika
ynotpeba.

* Ha BeHTUNauMoHHWTE OTBOPU He TPsIGBa Aa UMa Npax U MPbCOTUSI.

= AKO MpbCOTUSITa He Naja, U3non3sarTe Mek napuarn, HaMOKPEH CbC canyHeHa Boaa.

He usnonaesaite pasTesopuTenu, kato 6eH3uH, Had)Ta, CAMPT, pa3TBOpP Ha
aMOHSIK U T.H. Te3un pa3TBOpUTENu MoraT Aa NoBpeAsAT NnacTMacoBuTe
yacTum.

He notansiire Koprnyca ma ABuratens BbB Boaa!
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9.2 lMoyucmeaHe Ha pe3epsgoapa

POWX3230

BG

= V3npa3sBaiiTe 1 nouncTBainTe pesepsoapa (7) cnepn Bcsika ynotpeba.
= BHumaTenHo uscyluaBainTe pesepBoapa crej kato MalnHaTa e buna nanonssaHa 3a

N3CMYKBaHe Ha TEe4YHOCTMW.

9.3 lMoyucmeaHe Ha punmbpa 3a npax

= W3TpbckBanTe npaxta oT hmnTbpa 3a npax (15) cnepq Besika ynotpeba.

10 TEXHUWYECKW OAHHU

HomuHanHo HanpexeHve
HomuHanHa yectoTa
HomuHanHa mowHocT
BmectumocT Ha pesepBoapa
ObmknHa Ha kabena
CwmykaTenHa MOLLHOCT
MaTtepuan Ha pe3epBoapa
Bpown asuratenu

Pa3mepwu Ha pe3epBoapa
M3pyxsalia dyHKumns

Tun Ha TpbbaTta
[Obmk1MHa Ha Mapkyya
Twn Ha Bakyyma

POWX3230
220-240 B

50 Xu

1200 Bt

20 n

5m

16klMa
Hepbxgaema ctomaHa
1

295x285MM
Oa
TerneckonuyHa
3m

CyX 1 MOKBbP

11 OTAEN 3A CEPBU3HO OBCITY)XXBAHE HA KIUEHTU

[MoBpeneHnTe NpeBkntouBaTeny Tpsibea ga 6baaT CMEHEHM OT HalMs OTAEN 3a CEPBU3HO

OﬁCJ’Iy)KBaHe Ha KIWeHTn cnep npo,u,a)KGa.

= Ako cbeauHuTenHus kaben (unu wencen) e NoBpeAeH, TpAbea Aa 6bae 3aMeHeH Cbe
cneundnyeH cbeamHuTeneH kaben Ha pasnonoxeHne B HaWMS OTAEN 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe. CMsAHaTa Ha CbeanMHUTENHUS kaben moxe Aa 6bae usBbpLUeHa camo OT
Halnsi OTAEN 3a CepBU3HO 0OCMyXBaHe (BWK NocrneaHarta cTpaHuua) unm ot
KBanuduumpaHo nuue (kBanudvumpaH enekTpoTeXHMK).

12 CbXPAHEHUE

MouncTeTe WarenHo uenus MHCTPYMEHT U NPUHAANEXHOCTUTE My.
- C'bXpaHFIBaVITe Ha HegOCTbMNHM 3a fAella MecTa B cTabunHo 1 6e3onacHo nonoxeHue, Ha
CTyAEeHO 1 CyX0 MACTO, KaTo n3bsirsante CbXpaHeHMeTOo Npu npekaneHo BUCOKU Unu

HUCKU TeMnepaTypu.

= BawwTeTe ro oT U3naraHe Ha ANpEeKTHa CnbHYeBa CBETNNHA. AKO e Bb3MOXHO,

C'I:XpaHﬂBaVlTe ro Ha TbMHO.

= Hero C'bXpaHﬂBaVlTe B nonuetuneHosa T0p68, 3a fa nsberHete 3agbpXXaHeTo Ha Bnara.
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13 TAPAHUMA

B cboTBeTCTBME CBHC 3aKOHOBUTE pa3nopenbu To3n NPOAYKT MMa rapaHuUMoHeH cpok 36
MeceLa, KOMTO BNn3a B CUa OT AaTaTa Ha MoKyrnka Ha NbpBusi NoTpeduTen.

= Tasu rapaHuusi NOKpMBa BCUYKM OeEKTN HA MaTepmanu 1 Npon3BoACTBEHM OedeKTHH,
HO He BKMoYBa: 6atepuu, 3apsaHM yCTpoCTBa, AeEKTHN YacTu BCreacTBME Ha
HOPMarHO U3HOCBaHe U U3TPUBaHE KaTo narepu, YeTku, kabenu u Wwencenu nnm
akcecoapw KaTo CBpeAsia, HakpaiHULM 3a NPOBMBHU MHCTPYMEHTU, PEXELLW AUCKOBE 1
T.H., NOBpeaun 1 aedeKkTn NponsTnyaLLm oT HenpasuHa ynotpeba, 3nonomnyku nnm
HanpaBeHW NPOMEHU, HATO TPAHCNOPTHUTE pa3xoau.

= [oBpean n/vnu gedekTy NpomaTHyaLLy oT HenpaBunHo ynotpeba He ce obxBaliaT oT
Te3u rapaHUMOHHN YCIOBUSI.

= OcBeH TOBa HE HOCUM HMKaKBa OTFOBOPHOCT 3a TEMECHW HapaHsiBaHUsi Mpon3TuYaLLm ot
HenpaBunHaTa ynotpeba Ha UHCTpyMeHTa.

= PemoHTV moraT ga 6baaTt nsBbpLLUBaHM CaMo OT YMbITHOMOLLEH NMOTPEOUTENCKN CepBU3EH
LEHTBP 3a €NEeKTPOUHCTPYMEHTN.

= MoxeTe Aa nonyynTte gonbrHUTENHa nHdopmauus Ha Homep 00 32 3 292 92 90.

= BCKYKM TpaHCMOPTHM pa3xoau e 6baat noeTn oT noTpebutens, OCBEH ako MUCMEHO He
€ IOroBOpPeHo Apyro.

= B cbLOTO Bpeme, He MoraT fa ce npeassaBaT NpeTeHuMmn No rapaHuusita, ako nospegara
Ha ypefa e BCneAcTBue OT npeHebpersaHe Ha TEXHUYECKOTO 0bCnyBaHe 1nu
npeToBapBaHe.

= OT rapaHuusiTa KaTEropM4HO Ce M3KIYBA NOBPeaa, KOATO € B pe3ynTaT OT NPOHUKBaHE
Ha TEYHOCT, MHOro Npax, NpegHaMepeHa noepeaa (yMuLLNeHa unv nopagu TotanHo
6esrpwxune), HenoaxoasaLo U3NON3BaHe (M3MON3BaHe 3a Lenn, 3a KOUTO ypeabT He €
noaxopasiy ), HEKOMMNETEHTHO U3ron3saHe (Hanp. Hecna3BaHe Ha UHCTPYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO), HEKOMMETEHTEH MOHTaX, (PbMOTEBUYEH yaap, HENPaBUIHO
HanpexeHne. To3n CNUCHK He e n3yepnarteneH.

= [lprvemaHeTO Ha rapaHUMOHHM NPETEHLMM HMUKOra He MOXe Aa AoBefe A0 yabrKaBaHe Ha
rapaHLUMOHHMSA CPOK, HUTO 0 3aro4BaHe Ha HOB rapaHLUMOHEH CPOK B CryYal Ha 3aMsiHa
Ha yCTPOWCTBO.

= YcTpoWcTBaTa unu getannnrte, KOUTo ca 3aMeHeHN Cbobpa3HO rapaHUMOHHUTE YCIoBUS,
cneposaTenHo octaBaT cobecTBeHoCT Ha Varo NV.

= Hve cu 3anasBame NpaBOTO A OTXBBLPSIMM BCSAKA NPETEHLMS, B ClyYai Ye Nnokynkara He
Moxe Aa 6be NnpoBepeHa Unu, KoraTo e sICHO, Ye NPOAYKTHT He € NoAabpXKaH NpaBUmTHO.
(noyncTBaHe Ha BEHTMNALMOHHUTE OTBOPU, PEA0OBHA NoaapbXka Ha kapboHoBUTE
YeTKK,...)

= CobxpaHsiBanTe hakTypaTta 3a NokynkaTa kaTo JoKa3aTercTBo 3a AataTa, Ha KosiTo €
HanpaBeHa Ts.

= Tpabea oa BbpHETE HEOEMOHTUPAHUS MHCTPYMEHT Ha NpoAaBaya B MPUEMITMBO YMUCTO
CbCTOSIHWNE, B OPUMMHANHOTO My NSATO Kydhapye, ako yCTPOMUCTBOTO MMa TakoBa,
npuapy>aBaHo OT JOKa3aTeNicTBOTO 3a MOoKyrkara.

14 OKOJIHA CPEOA

AKo crieqi npoabSikMTENHa ynoTpeba MalunHaTa By ce Hyxaae OT NogMsiHa, He

U3XBBLPNAKTE cTapaTta Npy AOMaKMHCKUTE OTNagbUy, a s YHULLOXETE MO HaYWH,

GesonaceH 3a okonHaTta cpeaa.

HeHyXHWTe enekTpuyeckv NpoaykTn He TpsibBa Aa 6baaT U3XBbprisHW 3aegHO C

[OMaKMHckUTe oTnagbumn. Mons npoyyeTte Kbie Ma Bb3MOXHOCTM 3a

o peumnknupaHe. MouckarTe OT MECTHUTE BMacTu UMK OT NpogaBaya CbBeTn
OTHOCHO PEeLMKIMpaHeTo.
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POWERPLUS POWX3230 BG
15 OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

C€

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy n.v Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — benrus
Aeknapuvpa eanHCTBEHO, Ye

MpoaykT: MPAXOCMYKAYKA 3A CYXO/MOKPO NOYNCTBAHE
Mapka: POWERplus
mogaen: POWX3230

€ B CbOTBETCTBUE C OCHOBHWUTE U3NCKBaHUSI 1 ApYrM CbOTBETHU pa3nopenbu Ha npunoxummnTe
EBponeiickun pgupektuBu/Perynauum, 6asvpaHn Bbpxy npunaraHeTo Ha EBponeinckute
XapMOHM3NpaHW cTaHAapTu. Bcska HeynmbnHomolleHa moandukauma Ha anapata aHynvpa
Tasu geknapauums.

Esponenckn aupektusu/Perynaumm  (BKMIOYUTENHO TEXHUTE MNPOMEHW KbM pJdaTata Ha
noanvceaHe, ako ca NpUIoXMmn);

2011/65/EU

2014/35/EU

2014/30/EU

EBponeiicky XapMOHWU3UpaHW CTaHAapTU (BKIOYUTENHO TEXHUTE MPOMEHM KbM faTtaTta Ha
NOANMCBaHE, aKko ca NPUMOXNUMK);

EN 60335-1 : 2012

EN IEC 60335-2-2 : 2023

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN 61000-3-3 : 2013

OTroBOpHO NuLE 3a NPoAyKTa U OTFOBOPHUK 3a TEXHUYeckaTa AokyMeHTaums : Philippe
Vankerkhove (®unun BaHkepkxoB), MSc.EE. - VARO Vic. Van Rompuy n.v.

ﬂOI‘IyrIOD,FIVICGHVIHT [encTea OT UMeTo Ha 3nbnHuTenHus AONPEKTOp Ha KoMnaHunATa,

/

/

Philippe Vankerkhove (®unun BaHkepkxoB), MSc.EE
PerynaumoHHun BbNpocu — MEHUIXbP N0 CbOTBETCTBUATA
6/02/2025 — Lier, benrus
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